
Déifställ an Zerstéierung vu Kultur-
gidder verfollege wou een nëmme
kann. 

Dat gesot, wëll ech selbstverständ-
lech den Accord vu menger Frak-
tioun zu dëser Konventioun brén-
gen. 

Merci.

■ M. le Président.- Merci, Här
Fayot. Domadder ass d’Riedner-
lëscht erschöpft an d’Wuert huet
elo d’Regierung, d’Madame Stats-
sekretärin Octavie Modert. 

Madame Modert, Dir musst Iech ee
Moment gedëllegen, den Här
Adam freet d’Wuert.

■ M. Claude Adam (DÉI
GRÉNG).- Merci, Här President.
Entschëllegt, Madame Stats-
sekretärin, ech maachen et och
ganz kuerz.

Ech wëll awer trotzdeem vun der
Geleeënheet profitéieren och
d’Zoustëmmung vun deene Grén-
ge fir dësen zweete Protokoll vun
Den Haag ze bréngen. Et wier
nach vill méi flott wa mer eng aner
Konventioun hei kënnte stëmmen,
nämlech d’Konventioun fir op all
Conflit armé iwwerhaapt ze ver-
zichten. En attendant datt mer
dann esou wäit sinn, menge mer,
datt et awer scho richteg ass. Et
gëtt ganz vill Beispiller, déi eis dat
weisen. Et brauch een net zréckze-
goen an den Zweete Weltkrich, et
brauch een och net nach méi wäit
zréckzegoen, wéi d’Muséeën sech
an der Kolonialzäit gefëllt hunn, et
gëtt nach als Beispill d’Zerstéie-
rung vun Dubrovnik an et gëtt
d’Zerstéierung vun de Statuen
duerch d’Taliban an Afghanistan.

Mir mengen, et ass selbstverständ-
lech richteg fir eis Kulturgidder ze
schützen an et ass och duerch
esou Konventiounen, déi esou
komplizéiert solle si wéi si nëmme
kënne sinn, fir datt déi Leit, déi wël-
le Krich féieren, wa si dat bis liesen
sech denken: Mir hu vläicht besser
mir paken eis Bommen an a mir
fänken iwwerhaapt net un, well
duerch esou Konventioune kënne
mer um internationale Geriichtshaff
vun Den Haag verfollegt ginn. An
dofir si mer selbstverständlech do-
fir fir déi Konventioun ze ënnerstët-
zen.

Ech soen Iech Merci.

■ M. le Président.- Merci, Här
Adam. Elo ass et dann un der Ma-
dame Statssekretärin. Madame
Modert!

■ Mme Octavie Modert,
Secrétaire d’État à la Culture, à
l’Enseignement supérieur et à la
Recherche.- Merci, Här President.
D’Virriedner hu villes gesot vun
deem wat ze soen ass, wann net
esou wäit alles.

Ech wëll soen, datt et gutt ass, datt
mir dëst Gesetz elo hei stëmmen,
och wann et net ganz perfekt ass
op deem engen oder anere Punkt.
Am Inhalt kann een ëmmer eppes
nach méi maachen. Et hunn och
net sämtlech Staten ënnerschriw-
wen. Trotzdeem ass et gutt, datt
mir dat Gesetz elo hei stëmme
wäerten, well mir hu rezent Bei-
spiller an der Geschicht gehat,
wou mir gesinn hu wat mat de Kul-
turgidder geschitt ass, och wann
natierlech de Mënscheschutz am
Krich nach vill méi wichteg ass, wéi
dee vun de Kulturgidder, mä et gëtt
och Beispiller vun net bewaffnetem
Konflikt, wou de Schutz vu kulturel-
le Gidder néideg gewiescht wär.
Dofir ass et gutt wa mer dat Gesetz
hei hunn.

D’Madame Stein huet an hirem
ganz gudde Rapport alles gesot,
wat am Projet drasteet. Ech wëll
just een Element zousätzlech ervir-
hiewen. Et gëtt en neie System vu
„Protection renforcée“ fir Kulturgid-
der vun héchster Bedeitung fir
d’Mënschheet, dat fält an Zukunft
ënner d’Kategorie „Crimes de
guerre“. Dat ass jo awer eng Neie-
rung, déi et derwäert ass fir se ze
ënnersträichen.

Op lëtzebuergeschem Plang wëll
ech och e puer Saachen ausféie-
ren. Dat éischt ass, datt mer als
Kulturministère gesot hunn, déi
Lëscht vun de Gidder, déi schüt-
zenswäert sinn, dat ass éischtens
d’Lëscht vun de Monuments natio-
naux classés, mä dat sinn awer
och, an dorobber hunn ech geha-
len, alleguerten déi Saache wat Pa-
trimoine national ass a wat am Pa-
trimoine national läit; natierlech
alles wat an der Nationalbibliothéik
läit, wat an den Archive läit, wat an
de Muséeën ass, dat gehéiert
selbstverständlech och zu esou
schützenswäerte Gidder.

Eng zweet Saach, déi ausféie-
rungsméisseg op eis duerkënnt,
dat ass, dass mer musse penal
Bestëmmungen ausschaffe fir dat
Gesetz hei, wann et bis ratifizéiert
ass. An zwar sollte mer e separat
Gesetz maache fir déi stroofrecht-
lech Moossnamen, fir de Code pé-
nal ze complétéieren.

Ech hunn am Hierscht de Justizmi-
nister gefrot gehat, fir eis een Avis
dozou ze ginn. De Procureur géné-
ral d’État huet eis säi ginn am De-
zember d’lescht Joer an de Justiz-
minister wäert e separat Gesetz
déposéieren, soubal wéi dës Ratifi-
katioun hei promulgéiert ass. Dat
ass also an nächster Zäit.

Ech wëll doriwwer eraus och nach
soen, datt dës Konventioun wéi ge-
sot net nëmmen zur Applikatioun
kënnt wa Staten ënnerenee Krich
féieren, mä datt et och esou ass,
datt individuell Leit eng internatio-
nal Responsabilité pénale aginn,
wa se Handel mat deene Gidder
dreiwen, déi heiriwwer solle ge-
schützt ginn. An do wëll ech just
eng Klamer opmaachen, fir ze
soen, datt mer jo och nach eng
Konventioun vun der UNESCO am-
gaange sinn ze ratifizéieren -
d’Aarbechte sinn ugelaf an der
Kulturkommissioun - iwwert den
Import/Export an den „Transfert de
propriétés illicites“ vu Kulturgidder.
Dat reit sech och an déi hei Matière
an.

An dann hunn d’Virriedner mer zu
engem Deel d’Wuert aus dem
Mond geholl, well dat wollt ech och
soen: Ech hoffen, datt mer dëst
Gesetz hei ni wäerte brauchen.
Ech hätt och léiwer wéi dëst Ge-
setz, datt et géif duergoe fir een
Appel ze maachen, fir net nëmme
kulturell an historesch Gidder ze
respektéieren, mä nach vill besser,
datt et iwwerhaapt keng Konflikter
verbonne mat Gewalt a Krich méi
sollte ginn an datt mer aner Mëtte-
len hu fir Differenzen oder Diver-
genzen auszedroen. Mä trotzdeem
ass et ganz gutt, wa mer dat Ge-
setz hei elo ratifizéieren.

Merci.

■ M. le Président.- Voilà, Dir
Dammen an Dir Hären, d’Diskus-
sioun ass elo ofgeschloss a mir
kommen zur Ofstëmmung iwwert
de Projet de loi 4902.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

De Projet de loi ass mat 58 Jo-
Stëmme bei kenger Géigestëmm a
kenger Enthalung ugeholl ginn.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt
(par M. Marc Spautz), M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen (par M. Patrick
Santer), M. Norbert Haupert (par
M. Fred Sunnen), Mme Françoise
Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Fran-
çois Maroldt, Paul-Henri Meyers
(par M. Lucien Thiel), Marcel Ober-
weis, Patrick Santer, Marcel Sau-
ber, Jean-Paul Schaaf, Marco
Schank, Marc Spautz, Mmes Nelly
Stein, Martine Stein-Mergen (par
Mme Marie-Josée Frank), MM.
Fred Sunnen, Lucien Thiel, Lucien
Weiler et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par
M. John Castegnaro), John Cas-
tegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol,
M. Fernand Diederich, Mme Lydie
Err (par M. Fernand Diederich),
MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein,
Mme Lydia Mutsch (par Mme Clau-

dia Dall’Agnol), MM. Roger Negri,
Jos Scheuer, Romain Schneider,
Roland Schreiner et Mme Vera
Spautz (par M. Roland Schreiner);

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf
(par M. Xavier Bettel), Mme Anne
Brasseur, M. Emile Calmes (par M.
Charles Goerens), Mme Colette
Flesch (par Mme Anne Brasseur),
MM. Charles Goerens, Henri
Grethen, Paul Helminger (par M.
Claude Meisch), Claude Meisch et
Carlo Wagner;

MM. Claude Adam (par M. Félix
Braz), François Bausch, Félix Braz,
Camille Gira, Jean Huss, Henri Kox
(par M. Camille Gira) et Mme Vi-
viane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen (par M. Aly
Jaerling), Jacques-Yves Henckes,
Aly Jaerling, Jean-Pierre Koepp et
Robert Mehlen (par M. Jacques-
Yves Henckes).

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Mir kommen direkt zur Diskussioun
vun de Projets de loi 5178 bis
5181, genannt Paquet Télécom.
Déi véier Projets de loi ginn an en-
ger Diskussioun regruppéiert.
D’Riedezäit ass nom Modell 3 fest-
geluecht. Et si bis elo ageschriw-
wen: den Här Maroldt, den Här
Grethen, den Här Diederich, den
Här Braz an den Här Klein. D’Wuert
huet elo de Rapporteur vun de Pro-
jets de loi 5178 an 5179, den hono-
rabelen Här Lucien Thiel. Här Thiel!

2. 5178 - Projet de loi
sur les réseaux et les
services de communi-
cations électroniques

5179 - Projet de loi por-
tant organisation de la
gestion des ondes ra-
dioélectriques

5180 - Projet de loi por-
tant:

1) organisation de l’Ins-
titut Luxembourgeois
de Régulation;

2) modification de la loi
modifiée du 22 juin
1963 fixant le régime
des traitements des
fonctionnaires de l’État

et

5181 - Projet de loi

- relatif aux disposi-
tions spécifiques de
protection de la per-
sonne à l’égard du trai-
tement des données à
caractère personnel
dans le secteur des
communications élec-
troniques et

- portant modification
des articles 88-2 et 88-
4 du Code d’instruction
criminelle
Rapports de la Commission de
la Fonction publique et de la Ré-
forme administrative, des Media
et des Communications concer-
nant les projets de loi 5178 et
5179

■ M. Lucien Thiel (CSV), rap-
porteur.- Merci, Här President. Kol-
leeginnen a Kolleegen, et huet
wuel seelen en technesche
Beräich sech an esou kuerzer Zäit
esou radikal verännert. Net nëm-
men, datt d’Telekommunikatioun,
vun där hei d’Ried ass, iwwert de
Wee vum technologesche Fort-
schrëtt och nach 150 Joer no dee-

nen diversen Entdeckungen, Tële-
fonen an aner Telekommunika-
tiounsmëttel, nach ëmmer Quante-
spréng mécht. Bei déi technesch
Revolutioun à la téléfax, GSM, In-
ternet an digital Televisioun ass
och nach déi um organisationelle
Plang dobäikomm, déi Europa hi-
rem Telekommunikatiounssecteur
ufanks den 90er Jore verschriwwen
huet an déi als Dereguléierung be-
kannt ass.
Bis dohinner war d’Welt, op
d’mannst an der Telekommunika-
tioun, an Uerdnung, well alles wat
domat zesummenhung war a fes-
ten Hänn, nämlech an deene vun
der Post. Déi war sengerzäit esou-
zesoe prédestinéiert derfir, sech
der Vernetzung iwwer Kabel oder
Hertz-Wellen unzehuelen, well et jo
säit jeehier hir Missioun war, d’Ver-
bindung, deemools déi per
Schrëftverkéier, tëscht de Mën-
schen ze assuréieren.
Mä dunn ass déi sou genannt De-
reguléierungs- oder Liberaliséie-
rungswell vun déi Säit vum Atlantik
hier iwwer Europa eragebrach an
huet esou munches duerchernee
gerëselt, wat bis dohinner an öf-
fentleche Monopoler ofgeséchert a
protegéiert war. Dozou huet och eis
Post gehéiert, déi jo am August
1992 vun enger Statsverwaltung,
déi se bis dohinner war, an eng En-
treprise ëmgewandelt ginn ass, al-
lerdéngs ouni datt, wéi an aneren
europäesche Länner, gläich zu en-
ger regelrechter Privatiséierung
gegraff ginn ass.
D’Déngschtleeschtungen am Post-
an Telekommunikatiounsberäich,
déi bis dohinner der Post hir
Chasse gardée waren, goufen och
fir aner Opérateuren opgemaach.
A fir datt déi Dereguléierung hir
Uerdnung sollt hunn, huet d’Kom-
missioun zu Bréissel eng ganz
Hickicht vu Regelen ausgebréit:
Net manner wéi 21 Direktiven hunn
d’Dereguléierung reguléiert. 2/3
dovunner ware geduecht, fir fir
d’Harmoniséierung vun de Spillre-
gele vun der Telekommunikatioun
an Europa ze suergen. De Rescht
sollt sécherstellen, datt och wierk-
lech d’Konkurrenz géif spillen.
Säithier si ronn zéng Joer vergaan-
gen an et muss ee scho soen, datt
déi ganz Dereguléierung net ëm-
soss war. Telefonéieren ass méi
bëlleg a méi mobil ginn. An nei
Forme vun Dateniwwerdroung sinn
net fir d’lescht Dank deem oppene
Maart entstanen, déi am Begrëff
sinn eis Gesellschaft gehéierlech
ëmzekrempelen an eis de Wee an
déi sou genannt Wëssensgesell-
schaft ze erliichteren.
A well an deenen zéng Joer sech
engersäits esou munches gedoen
huet an op där anerer Säit eng
Rëtsch Erfahrunge mat den Dere-
gularéierungsregele vum éischte
Worf gesammelt konnte ginn, war
eng Revisioun vun deem ganze
Regelwierk net vu Muttwëll. Dofir
gouf zu Bréissel eng nei Rutsch vu
Bestëmmunge gestréckt, déi sech
allerdéngs dës Kéier mat nëmme
siwen Texter zefridde ginn huet an
déi elo den Telekommunikatiouns-
kader vun deemools complétéieren
an à jour setze sollen.
Lëtzebuerg hat fir d’Ëmsetzung
vun deenen neien Direktiven de
Choix oder d’Alternativ, entweder
seng eege Gesetzer vun deemools
ëmzemodelen, oder awer d’grouss
Botz ze maachen an déi al Texter
duerch ganz neier ze ersetzen. Eis
Regierung huet sech fir déi zweet
Solutioun entschloss an de sou ge-
nannten Telekommunikatiounspak,
deen zu Bréissel ficeléiert gouf, op
véier verschidde Gesetzesprojete
verdeelt.
Dat huet den Avantage, datt dat
Ganzt e bësse méi iwwersiichtlech
gëtt, an dat ass och net vu
Muttwëll. Well et ass net esou ein-
fach sech an deem Sammelsurium
vu Regelen erëmzefannen, déi se-
ch deels iwwerschneiden, deels
awer och mat anere Regelwierker
kollidéieren, well op deem weide
Feld vun der Telekommunikatioun
souwuel heiheem wéi um interna-
tionale Plang och nach aner Instan-
ze matmëschen.

Wat ass dann elo an deem Tele-
kommunikatiounspak? Et sinn am
Ganze siwen Aspekter, déi hei ver-
schafft ginn. Sechs dervu sinn an
Direktive gepaakt, bei deem siwen-
ten handelt et sech ëm eng Déci-
sioun.

Do hu mer fir d’éischt d’Directive
„cadre”, déi all Zorte vu Kommuni-
katiounsréseauen ënnert een Hutt
bréngt, also d’Tëlefonsnetz, Radio
an d’Telediffusioun, Kabelréseau
an esou weider.

(Coups de cloche de la Prési-
dence)

Si hält doriwwer eraus fest, wéini e
sou genannte „Branchëplayer” als
dominant um Marché ze gëllen
huet a wat vun neien Aufgaben op
d’Kontrollinstanz zoukënnt, déi jo
bei eis „Institut luxembourgeois de
régulation” heescht.

Da kënnt d’Directive „autorisation”,
déi, wéi den Numm et seet, fest-
hält, ënner wéi enge Konditiounen
eng Entreprise am Kommunika-
tiounsberäich matmaache kann. Si
féiert entre autres de Prinzip vum
fräien Zougank op de Marché an,
also ouni extra Autorisatioun.

D’Nummer dräi ass d’Directive „ac-
cès”, déi den Zougank op d’beste-
hend Netzer séchert, och wann
dës Netzer engem Konkurrent ge-
héieren.

D’Directive „service universel”
raumt den eenzelne Staten d’Recht
an, een oder méi Netzopérateuren
ze forcéieren, e Basisservice unze-
bidden, fir de Fall datt net garan-
téiert ass, datt jiddfer Bierger op e
Minimum vun Telekommuni-
katiounsdéngschtleeschtungen
zréckgräife kann.

Dann d’Directive „vie privée et
communications électroniques”
soll, an den Numm seet et jo och
schonn, dofir suergen, datt deem
eenzelne Bierger seng Privatsphär
protegéiert bleift. Eng Suerg, déi jo
grad an eiser Zäit, wou Verschid-
dener no der totaler Transparenz
jäizen, net op déi liicht Schëller ze
huelen ass.

D’Directive „concurrence” hëlt déi
al Bestëmmungen iwwert d’Kom-
petitioun tëscht den Opérateuren
erëm, déi sech allerdéngs mat der
Zäit ëm eng Rëtsch Direktiven er-
weidert huet. An dofir, den Zweck
bleift deeselwechten. Et soll dofir
gesuergt ginn, datt de fräie Maart
och wierklech am Telekommunika-
tiounsberäich spillt.

Bleift nach dee lescht Punkt, bei
deem et sech net ëm eng Direktiv
wéi gesot, mä ëm eng Décisioun
handelt, also eng méi contraignant
Form, déi de Kader fir de sou ge-
nannte „spectre radioélectrique”
festhält. Domadder ass d’Gestioun
an d’Koordinatioun vun den Äther-
welle gemengt, awer nëmmen
esouwäit wéi et sech ëm Kommuni-
katiounsnetzer handelt.

Dës lescht Décisioun, geneesou
wéi d’Direktiv iwwert den Date-
schutz am Telekommunikatiouns-
beräich an d’Dispositioun iwwert
de Fonctionnement vun der Kon-
trollinstanz, also bei eis dem Insti-
tut luxembourgeois de régularisa-
tion, ginn a separate Gesetzestex-
ter ëmgesat a festgeschriwwen. All
déi aner Direktive ginn an engem
eenzegen Text iwwert d’Réseauen
an d’Déngschtleeschtungen an der
elektronescher Kommunikatioun - e
schrecklechen Titel - an d’natio-
naalt Recht transposéiert.

Dat mécht also zesumme véier Ge-
setzer, déi mer haut ënnert dem
Sammelbegrëff Telekommunika-
tiounspak diskutéieren an adop-
téiere sollen.

Zum Projet 5178, eben dem Gesetz
iwwert d’elektronesch Kommunika-
tiounsréseauen an -déngscht-
leeschtungen. An deem Text fanne
mer wéi gesot de Gros vun den Di-
rektiven erëm, déi et ëmzesetze
gëllt. Den Text hält sech méi oder
wéineger un d’Struktur vum Tele-
kommunikatiounspak, deen ech
elo grad a groussen Zich probéiert
hu virzestellen, a riicht sech och
am Contenu no deem, wat zu
Bréissel festgehale gouf.
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Am éischte Kapitel fanne mer nieft
der Definitioun oder den Definitiou-
ne vun all de wichtege Begrëffer,
déi am Telekommunikatiounspak
virkommen, déi nei Grenzzéiung,
duerch déi elo sämtlech elektro-
nesch Kommunikatiounsnetzer a -
servicer ënner een eenzege Regu-
léierungsdaach kommen.

D’Kapitel 2 hält fest - an dat ass
eng vun deenen éischter méi
groussen Neierungen -, datt een
als Opérateur keng extra Autorisa-
tioun méi brauch, mä datt et mat
enger Matdeelung, enger Notifika-
tioun un d’Iwwerwaachungsinstanz
duergeet, wann een am Kommuni-
katiounsgeschäft wëllt matmë-
schen. Wat natierlech näischt drun
ännert, datt ee sech weiderhin un
d’Regele bei eis hei vum ILR muss
halen.

Am Kapitel 3 geet et ëm d’Konkur-
renz an ëm déi sou genannte
Maartdominanz vun eenzelnen
Opérateuren, zu deenen natierlech
dacks déi fréier Post-Monopolistë
gehéieren. Déi al Mächtegkeets-
klausel, déi vun engem Maartun-
deel vu 25% u gespillt huet, gëtt
elo duerch dee méi gängege Be-
grëff vun der Position dominante
ersat, dee jo unhand vu méi quali-
tative Kritären an net méi duerch e
Prozentsaz ermëttelt gëtt.

D’Kapitel 4 beschäftegt sech indi-
rekt och erëm mat der Konkurrenz
oder mat de Konkurrenzdefizien-
zen, déi duerch déi al Monopolistë
kënne weiderbestoen. Fir deem
esou wäit wéi méiglech ofzehëlle-
fen, kann d’Opsiicht agräifen an
déi al Netzer fir nei Opérateuren
opmaachen, oder iwwert de Wee
vu Vernetzungen neien Opérateu-
ren d’Chance gi matzehalen.

Am Kapitel 5 geet et dann ëm dee
sou genannte Service universel,
dee jiddferengem eng Aart Grond-
versuergung am Beräich vun der
Telekommunikatioun garantéiere
muss. Well de Service universel bei
eis haut souwisou vun all deenen
eenzelnen Opérateuren assuréiert
gëtt, bleift déi virgesinne Méiglech-
keet, datt d’Opsiicht ee bestëmm-
ten Opérateur domat beoptraagt
oder souguer dozou zwéngt bis op
weideres Theorie.

Dat wat am Kapitel 6 festgehale
gëtt, kënnt een d’Konsumenteklau-
sel nennen. Hei gëtt nach eng
Kéier widderholl, datt d’Opérateu-
ren hir Servicer esou ubidde mus-
sen, datt se fir de Client, also den
Utilisateur, transparent a mat der
Konkurrenz vergläichbar ginn.

D’Kapitel 7 rappeléiert d’Regelen,
no deenen d’Opsiicht deenen een-
zelnen Opérateuren hir Netznum-
meren zoudeelt - Dir kennt se, am
Ament bei eis 021, 061 an 091 -, un
déi dann déi individuell sechsstel-
leg Nummeren drugehaange ginn.

Am Kapitel 8 gëtt den Droit de pas-
sage iwwer oder duerch d’Terrainë
vum Stat oder vun de Gemengen
confirméiert. An deen Droit de pas-
sage soll allen Opérateuren et er-
liichteren hir Réseauen opze-
bauen.

Am Ënnerscheed zum Privatpro-
priétaire, mat deem den Opérateur
sech fir d’éischt eens muss ginn,
däerf den öffentleche Propriétaire
keng Indemnitéit oder Pacht fir dat
Passagerecht froen.

D’Kapitel 9 befaasst sech mat där
net onwichteger Fro vun der ge-
meinsamer Notzung vun Infrastruk-
ture wéi zum Beispill vu GSM-An-
tennen. Hei kann d’Opsiicht agräi-
fen an d’Opérateuren dozou brén-
gen, sech vu Fall zu Fall zesum-
menzedinn, fir datt net jiddferee
seng eegen Infrastruktur opriicht,
wann och eng eenzel, oder well
och eng eenzel et deet, déi da vu
méi Opérateure benotzt ka ginn.

Schliesslech hu mer, ausser deem
iwwert d’Sanktiounen an deem mat
den Iwwergangsbestëmmungen,
déi normalerweis an engem Ge-
setz erëmzefanne sinn, nach en
10. Kapitel. Dat befaasst sech
mam ILR, obwuel eis Opsiicht jo an
engem separate Gesetz behandelt
gëtt. Hei geet et dann och nëmmen

ëm ganz spezifesch Froen am Ze-
summenhang mat eiser Opsiicht,
virun allem ëm d’Zesummewierken
tëschen ILR an där neier Konkur-
renzopsiicht, déi jo beim Wirt-
schaftsministère opgehaange
gouf, an och ëm secteuriwwer-
schreidend a souguer international
Kontakter vun dem ILR. Souwäit
zum éischte vun deene véier Ge-
setzprojeten aus deem Pak.

Ech ginn zou, datt hien näischt
Weltbewegendes enthält a sech vi-
run allem drop beschränkt, d’Dere-
gulariséierungsregelen – wat ee
schéint Wuert – vun deemools op-
zefrëschen an op de leschte Stand
ze bréngen. An dat ass net ver-
kéiert, well schliesslech si mer hei
an engem Beräich, deen an de
leschte Joren eng rasant Entwéck-
lung duerchgemaach huet, an
deen nach ëmmer op der Iwwer-
huelspuer am Verglach zu aneren
Technologien ass.

Ausser Zweifel steet och, datt ouni
d’Liberaliséierung vum Telekom-
munikatiounssecteur dës spekta-
kulär Entwécklung kaum stattfonnt
hätt, well eréischt duerch d’Spill
vun der Konkurrenz de richtegen
Driff entstanen ass.

Dass mat der Verbesserung an der
Accélératioun vum Informatiouns-
austausch tëscht de Mënschen
d’Entwécklung an déi richteg Rich-
tung goung, wot wuel keen ze be-
streiden. Et heescht jo ëmmer,
Wësse wär Muecht. Wann dat
stëmmt, stellt d’Wëssensiwwermët-
telung an d’Wëssensstreeung am
grousse Stil, wéi se dank der Tele-
kommunikatioun méiglech ginn
ass, e grousse Sprong a Richtung
Demokratie duer. Well nëmmen
deen, dee weess, dat heescht,
deen deen informéiert ass, ass och
amstand, en connaissance de 
cause matzeschwätzen a mat ze
décidéieren. 

Dann zum Projet 5179, dem zwee-
te Projet aus dem Kommunika-
tiounspak. Dee Projet bezitt sech
op d’Verwaltung vun de Radiosfre-
quenzen. Allerdéngs muss een do
direkt preziséieren, datt et an 
éischter Hisiicht net ëm déi Sende-
frequenze geet, wéi mir se beim
Radio a bei der Televisioun gewinnt
sinn, mä ëm den Ensembel vun
den elektresche Wellen, iwwert déi
Signaler - ob analog oder digital,
ob Sprooch, Biller oder Daten -
transportéiert kënne ginn.

Am Contraire zu de Réseauen, mat
deenen sech de Projet 5178 be-
faasst huet, hu mer bei de Radio-
welle mat enger Matière ze dinn,
déi net esou mir näischt dir näischt
dereguléiert a liberaliséiert ka ginn.
Firwat? Mä ganz einfach, well mir
et hei mat enger Wuer ze dinn
hunn, déi net beliebeg produzéiert
an ëmmer erëm frësch opgeluecht
ka ginn, mä mat eppes dat endlech
- endlech par Oppositioun zu
onendlech - ass, an dat ee weder
regeneréieren nach reproduzéiere
kann.

Duerfir ginn d’Radioswellen zu de
rarë Ressourcë gezielt, op déi de
Stat den Daum hält an déi een
héchstens verpacht awer ni ver-
keeft. De Kader fir déi Mise à dis-
position vun de Radioswelle gëtt
vun dësem Gesetz gezunn, aller-
déngs nëmmen esouwäit, erëm
eng Kéier, wéi et sech ëm Telekom-
munikatiounsréseauen handelt, déi
an d’Kompetenz vun der Eu-
ropäescher Unioun falen.

Geregelt gouf d’Gestioun vun de
Radioswelle bei eis jo schonn
ufanks der 30er Joren, an zwar fir e
ganz bestëmmten Zweck. Dee-
mools goung et ëm d’Schafe vun
enger Radiosstatioun op Lëtze-
buerger Buedem, allerdéngs net
ëm e sou genannten öffentleche
Sender, wéi se deemools iwwerall
entstane sinn, mä ëm e private
Sender, deen no kommerzielle
Kritäre fonctionnéiere sollt a fonc-
tionnéiert huet - a gutt, wéi mer
entre-temps wëssen, well dat war
d’Gebuertsstonn vu Radio Lëtze-
buerg, eigentlech engem fran-
séische Sender op Lëtzebuerger
Buedem, deem de Lëtzebuerger
Stat seng Frequenzen natierlech

géint Bezuelen an eng Rëtsch aner
Oploe verpacht hat.

Laang Zäit goufen eis Frequenze fir
soss näischt wéi fir Radio Lëtze-
buerg a seng verschidden Emis-
sioune gebraucht, bis dann déi
modern Telekommunikatiounstech-
nik fir d’Transmissioun vun der
Sprooch a spéider vun den elektro-
neschen Daten net nëmme méi op
den traditionelle Kabel, mä och op
d’Radioswellen zréckgegraff huet.
D’Notzung vun de Radiosfrequen-
zen, där hir Gestioun bis dohinner
eiser Post iwwerlooss war, ass
schliesslech am Telekommunika-
tiounsgesetz vun 1997 geregelt
ginn, allerdéngs ouni datt d’Fre-
quenze vu Radio an Televisioun
mat a bezu gi wären. Déi gi weider
vum 91er Gesetz iwwert d’elektro-
nesch Medië geregelt.

Eigentlech huet Bréissel an där
ganzer Wellegestioun näischt oder
net vill ze sichen, well déi gëtt net
um europäeschen, mä um Weltni-
veau gemaach, an zwar vun enger
Ënnerorganisatioun vun de Vereen-
ten Natiounen, der Union Interna-
tionale des Télécommunications,
ofgekierzt UIT, zu där hire Grën-
nungsmemberen iwwregens och
Lëtzebuerg gehéiert. Mä well et hei
och ëm Réseaue geet, an d’EU-
Instanze sech fir déi zoustänneg
fillen, hu si sech an der Vergaan-
genheet schonn emol drage-
mëscht a probéiert, vereenzelt Ini-
tiativen ze entwéckelen.

Dat ass dann alt emol an d’Box
gaangen, wéi deemools wéi pro-
béiert ginn ass, e paneuropä-
eschen „Pager“-System opzeriich-
ten, deen awer leider laanscht de
Maart oder laanscht d’Nofro vum
Maart gaangen ass. Mä d’Saach
ass och emol gutt ausgaangen,
wéi mat der Frequenzen-Direktiv
vun 1987, där mir de Réseau fir
d’Mobiltelefonie an domat d’GSM-
Revolutioun verdanken.

Dës Kéier beschränkt sech d’Kom-
missioun drop, nëmmen asoufern
an d’Gestioun vun de Frequenzen
anzegräifen, wéi et Iwwerschnei-
dunge mat hirer Réseau- an Tele-
kommunikatiounspolitik gëtt. Dofir
fanne mir am Gesetzesprojet 5179
och dräi Direktiven erëm, déi
schonn deelweis duerch de Projet
5178, also deen, deen ech Iech elo
grad virgestallt hunn, ëmgesat
ginn. Et handelt sech dobäi ëm:

- d’Directive „cadre“ iwwert déi
gewësse Prinzipie fir d’Zoudeelung
vu Frequenzen un d’Opérateure vu
Kommunikatiounsréseaue festge-
hale ginn;

- d’Directive „autorisation“, an där
ënner anerem och d’Rechter an
d’Flichten opgefouert ginn, déi déi
eenzel Staten den Opérateuren als
Virbedéngung fir d’Notzung vun de
Frequenzen operleeë kënnen;

- a schliesslech déi sou genannt
Décisioun „spectre radioélec-
trique“, déi sech jo grad mat de
Frequenzen, also mat dësem Sujet
befaasst.

Et hätt ee sech kënne froen, ob et
bei där grousser Iwwerlappung
vun dëse Punkte mat dem Geset-
zesprojet iwwert d’Réseauen net
méi sënnvoll gewiescht wier, datt
dat Ganzt mateneen zu engem
eenzege Gesetz verschmolt gi wär.
Mä well mir et hei mat enger
Entwécklung ze dinn hunn, déi
eréischt un hirem Ufank ass, a well
nach keen dat ganzt Ausmooss
vun der digitaler Revolutioun er-
faasse kann, ass et vläicht net esou
falsch, mat engem separate Ge-
setz d’Grondlag fir e globaalt Re-
gelwierk ze schafen, dat mat der
Zäit evoluéiert an dofir suergt, datt
d’Funkfrequenzen, déi ëmmer méi
seele Wuer, well ëmmer méi duer-
no froen, och optimal genotzt ginn.

Här President, erlaabt mer zum
Schluss nach e Wuert zum Zäit-
punkt vun der Ëmsetzung vun dë-
sem Telekommunikatiounspak ze

soen. Eigentlech hätte mer jo dat,
wat mer haut maachen, scho virun
zwee Joer maache missen. Et
stëmmt wuel, datt mir net déi Een-
zeg sinn, déi sech hu misse vu
Bréissel soe loossen, si wären am
Verzuch mat hirer Ëmsetzung. Mä
et fält dach awer op, datt mir ëm-
mer méi an d’Trentele geroden,
wann et ëm d’Ëmsetze vun den Di-
rektive geet, déi jo haut den décks-
te Pak vun eiser Aarbecht an der
Chamber sinn.

Wa mir awer elo scho Problemer
hunn, fir zäitlech kënne matzeha-
len, wat gëtt dat dann eréischt
wann d’national Parlamenter nach
méi wéi bis elo agespaant ginn?
Mir wësse jo, datt beim zweete Lis-
sabon-Ulaf e gudden Deel vun der
Aarbecht soll op den nationalen Ni-
veau vertässelt ginn. Mir hunn eis
och virgëschter hei mat engem Pi-
lotprojet beschäftegt, bei deem et
ëm d’praktesch Uwendung vum
Subsidiaritéitsprinzip goung. Do hu
mer e Virgeschmaach op dat kritt,
wat op eis zoukënnt, wann de Ver-
fassungsvertrag eng Kéier a Kraaft
ass.

Wéi awer solle mir dat alles ronn
kréien, wa mer elo schonn heians-
do d’Schlappe verléieren? Ech
mengen dofir, et wier un der Zäit
sech eeschtlech Gedanken iwwert
den Oflaf vum legislative Prozess
bei eis heiheem ze maachen an ze
kucken, wéi déi eenzel Intervenan-
ten - well et ass jo net ëmmer nëm-
men un der Chamber wou et hänkt
- sech besser organiséiere kënn-
ten. Et sollt ee jiddefalls net waarde
bis datt et esou wäit ass, éier ee
sech op d’hënnescht Bee stellt.
Well da kënnt et gäre sinn, datt mir
alles iwwert de Knéi brieche miss-
ten, woumat der Saach a wuel och
eis selwer bestëmmt net gedéngt
wier.

Ech soen Iech Merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Thiel. D’Wuert huet elo de Rappor-
teur vun de Projets de loi 5180 an
5181, den honorabelen Här Santer.
Här Santer, Dir hutt d’Wuert.

Rapport de la Commission de la
Fonction publique et de la Ré-
forme administrative, des Media
et des Communications concer-
nant les projets de loi 5180 et
5181

■ M. Patrick Santer (CSV),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, den Titel
vum Projet de loi 5180 «portant ré-
organisation de l’Institut Luxem-
bourgeois de Régulation» kéint
sech irreféierend unhéieren, well et
hei eigentlech net ëm eng Reorga-
nisatioun vum ILR geet, mä éisch-
ter ëm eng Reorganisatioun vun
den Texter, déi d’Kompetenzen an
d’Strukture vun deem ILR regelen.

Den ILR ass duerch d’Telekommu-
nikatiounsgesetz vum 21. Mäerz
1997 an d’Liewe geruff ginn. Dee-
mools huet den ILR nach Institut
Luxembourgeois des Télécommu-
nications geheescht. An de Joren
2000 an 2001 hu weider Gesetzer
d’Attributioune vun deem Établis-
sement public op aner Wirtschafts-
secteuren ausgedehnt: D’Marchée
vum Elektreschen, vum Gas an de
Post-Servicer ënnerleien elo der
Kompetenz vum ILR. Dofir ass jo
verständlecherweis den Institut
Luxembourgeois des Télécommu-
nications an Institut Luxembour-
geois de Régulation ëmgedeeft
ginn.

An der Zukunft ass et nach net aus-
geschloss, datt weider Secteuren
ënnert d’Obhut vum ILR wäerte fa-
len. Wann d’Kompetenze vum ILR
an de verschiddene Gesetzer, déi
sech op d’Secteuren uwenden, déi
der Regulatioun vum ILR ënner-
stinn, geregelt sinn, esou bleift déi
intern Struktur a Funktiounsaart a 
-weis vum ILR nach am Telekom-
munikatiounsgesetz vun 1997 fest-
gehalen. Dat Gesetz gëtt jo och
duerch de Paquet Télécom ofge-
schaaft.

De Projet de loi 5180 ass am Fong
geholl d’Loi-cadre vum ILR. Sou
eng Loi-cadre war scho vum Stats-
rot am Joer 2000 gefrot ginn. Mir
hunn am Projet de loi 5180 d’Ge-
schicht net nei erfonnt an déi heite
Struktur an Organisatioun vum ILR
aus dem Telekommunikatiounsge-
setz erausgeholl an an engem
eegestännege Gesetzestext mat
klengen Ännerungen a Verbesse-
rungen iwwerholl.

An anere Wierder hu mer eis a we-
sentleche Passagë vum heitege
Projet de loi 5180 um Telekommu-
nikatiounsgesetz vun 1997 inspi-
réiert. Mir wollten och, esou wäit
dat gaangen ass oder méiglech
war, e gewësse Parallellismus mat
aneren Établissements publics, wéi
der CSSF oder der nationaler Da-
teschutzkommissioun, bäibehalen.

Well mer kee Kadergesetz iwwert
d’Strukturen an d’Organisatioun
vun Établissements publics hunn,
oder nach net hunn, hu mer eis vun
enger Instruktioun, déi de Conseil
de Gouvernement den 11. Juli
2004 ugeholl huet, inspiréiert. D’Te-
lekommunikatiounsgesetz vun
1997, Gesetzer, déi vergläichbar
Établissements publics regelen, an
d’Instruktioun vun der Regierung
vum Juli 2004 bilden also d’Grond-
lag vun dësem Projet de loi.

Éier ech Iech elo déi grouss Zich
vum Projet de loi wäert virstellen,
wéilt ech Iech just matdeelen, datt
de Statsrot a verschidde Cham-
bres professionnelles op dräi Punk-
te Problemer mam initialen Text
vum Projet de loi haten. Et waren
dat d’Mandatsdauer vun de Mem-
bere vum Verwaltungsrot an der Di-
rektioun vum ILR, an de Fait, datt
de Projet de loi weder d’Missiou-
nen nach d’Ressourcë vum ILR op-
gelëscht hat. Op deenen zwee
leschte Punkten, also d’Missiounen
an d’Ressourcë vum ILR, hat de
Statsrot souguer mat enger Oppo-
sition formelle gedroht. All dës dräi
Froe sinn awer elo de manière sa-
tisfaisante am Projet de loi erëmze-
fannen.

Den ILR ass en onofhängegen Éta-
blissement public. Säi Sëtz ass zu
Lëtzebuerg, mä kann duerch Rè-
glement grand-ducal an eng aner
Uertschaft verluecht ginn. Mir ha-
ten an der Kommissioun eng län-
ger Diskussioun ob de Siège vum
ILR sollt zu Lëtzebuerg sinn oder
iwwerhaapt sollt am Projet de loi
festgeluecht ginn. D’Solutioun, déi
mer fonnt hunn, huet de Virdeel,
datt se kohärent ass mat anere Ge-
setzer, déi Établissements publics
geschafen hunn, an datt se am Ak-
lang ass mam Gesetz vun 2002 iw-
wert de Registre de Commerce et
des Sociétés, dee virschreift, datt
d’Établissements publics musse
mat hirem Siège an deem Register
agedroe ginn.

Wat d’Missioune vum ILR ugeet,
esou hält de Projet de loi nëmme
fest, datt den ILR, ech zitéieren, «a
pour mission la régulation des sec-
teurs économiques, entreprises et
opérateurs dans le cadre et dans
les limites des pouvoirs lui accor-
dés par les lois et règlements qui
les régissent».

Implizit also verweist den Artikel 2
vum Projet de loi op aner Gesetzer,
ënner anerem op d’Gesetz vun
2000 iwwert d’Organisatioun vum
Marché de l’électricité, d’Gesetz
vun 2000 iwwert de Post-Service
an d’Gesetz vun 2001 iwwert d’Or-
ganisatioun vum Marché vum Gas,
an natierlech net ze vergiessen
d’Gesetzer, déi mer haut am Pa-
quet Télécom ugeholl hunn. Esou
kënnen och weider Wirtschaftssec-
teuren dem ILR ënnerstallt ginn,
ouni datt dëst Kadergesetz speziell
misst ugepasst ginn.

Esou wéi bei de Missioune stinn
d’Ressourcë vum ILR net an dë-
sem Projet de loi. Hei mussen erëm
déi sektoriell Gesetzer a Betruecht
gezu ginn. Dëse Verweis op aner
Gesetzer erkläert sech doduerch,
datt déi administrativ Taxë bei de
Post-Servicer anescht geregelt
ginn, wéi am Telekommunika-
tiounssecteur oder beim Gas oder
beim Elektreschen.
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D’Gesetz vun 2000 iwwert d’Post-
Servicer seet, datt d’Fraisë vum
ILR vum Stat ze droe sinn. An dee-
nen dräi anere Secteure sinn et
d’Opérateuren, déi d’Reguléie-
rungskäschten droen. Wann een
deeselwechte Modus operandi bei
de Post-Servicer géif huelen, géi-
fen esou d’Käschten op d’Entrepri-
sen, déi am Postsecteur schaffen,
drastesch an d’Luucht goen, wat
weder wirtschaftlech nach par rap-
port zu der Direktiv 2002/19 ver-
trietbar wier. Well d’Käschtenop-
deelung an de Secteuren, déi dem
ILR ënnerstinn, grondverschidden
ass, konnt eng eenheetlech Léi-
sung am Kadergesetz net festge-
hale ginn, dofir also de Verweis op
déi sectoriel Gesetzer.

Wat d’Struktur vum ILR ugeet, esou
bleift hei d’Opdeelung tëschent en-
gem Verwaltungsrot an der Direk-
tioun oprechterhalen. De Verwal-
tungsrot besteet aus siwe Membe-
ren, déi vum Grand-Duc op Propos
vum Regierungsrot fir fënnef Joer
genannt ginn.

D’Kommissioun huet dës verein-
facht Nominatiounskompetenz
besser fonnt, wéi déi, déi am initia-
le Projet de loi stoung, wou eng
ganz Rëtsch vu Ministèren hir
Memberen an de Verwaltungsrot
konnten ernennen. Well déi heiteg
Mandatsdauer fir d’Membere vum
Verwaltungsrot dräi Joer ass, ass
am Artikel 25 de Mandat vun de
Verwaltungsrotsmemberen, dee
beim a Akraafttriede vum Gesetz
en cours ass, fir zwee Joer verlän-
gert ginn.

De Projet de loi gesäit och vir, datt
d’Membere vum Verwaltungsrot
mussen onofhängeg sinn. An ane-
re Wierder, si däerfe kee Lien hu
mat enger Entreprise oder engem
Opérateur, deen der Iwwerwaa-
chung duerch den ILR ënnerläit.
D’Kommissioun huet dës Onofhän-
gegkeet, déi am initiale Projet de
loi stoung, mä duerno vum Statsrot
erausgeholl gouf, erëm an de Pro-
jet de loi integréiert.

D’Kommissioun war der Meenung,
datt, vu déi wichteg Missioun vum
ILR a wesentleche Secteure vun ei-
ser Wirtschaft, esou eng Onofhän-
gegkeet en adequate Garde-fou
ass, fir vermeintlech Interessever-
stréckungen ze vermeiden. Dës
Onofhängegkeetsverflichtung gëllt
natierlech och fir d’Direktioun an
d’Personal vum ILR.

D’Missioun vum Verwaltungsrot
gouf preziséiert a vervollstännegt.
Esou ass de Verwaltungsrot, dee
prinzipiell d’Direktioun iwwer-
waacht, och zoustänneg fir ënner
anerem de Règlement d’ordre inté-
rieur vun der Direktioun, d’Zuel vun
de Beschäftegten oder déi ver-
schidde Primen, Indemnitéiten
oder Avantagen, déi d’Direktioun
oder d’Personal bezéien, guttze-
heeschen. De Verwaltungsrot muss
och Actes de disposition, déi d’Di-
rektioun ugeholl huet, oder Actes
d’administration, déi iwwert d’Ges-
tion journalière erausginn an de
Budget vum ILR signifikativ be-
laaschten, approuvéieren.

D’Direktioun vum ILR setzt sech
aus dräi Memberen zesummen.
D’Direktioun fungéiert als Exekutiv-
organ vum ILR. Duerfir ass d’Kom-
missioun der Meenung, datt et
onëmgänglech ass, datt déi Leit,
déi an der Direktioun genannt ginn,
déi néideg technesch Kompetenz
a professionell Erfahrung kënnen
opweisen, fir hirer Missioun kënne
gerecht ze ginn.

Der Kommissioun no misst e Mem-
ber vun der Direktioun op d’mannst
een Ingénieursdiplom hunn, och
wann diesbezüglech näischt am
Projet de loi steet. Fir dem ILR ze
erméiglechen, senger Missioun,
déi dacks genuch en technesche
Charakter huet, nozekommen, sinn
d’Kompetenzen an d’Erfahrung um
Niveau vun der Direktioun aus-
schlaggebend. D’Kommissioun
wär also frou, wann dës Recom-
mandatiounen, déi och am schrëft-
leche Rapport erëmzefanne sinn,
géife berücksichtegt ginn.

D’Membere vun der Direktioun gi fir
eng Mandatszäit vu fënnef Joer ge-
nannt an hunn de Statut vum Stats-
beamten. D’Mandatszäit vu fënnef
Joer gouf aus der Instruktioun vun
der Regierung vum 11. Juli 2004
iwwerholl. Déi initial Mandatsdauer
vu siwe Joer wor vu säitens vum
Statsrot an der Chambre des fonc-
tionnaires kritiséiert ginn. Déi fën-
nefjähreg Mandatsdauer, souwuel
beim Verwaltungsrot wéi bei der Di-
rektioun, ass vun der Richtlinn, déi
d’Regierung am Juli dann ugeholl
huet, iwwerholl.

De Projet de loi gesäit och vir, datt
d’Carrièrë vun dräi Agente vum ILR
engem Attaché de direction, en-
gem Ingénieur technicien an en-
gem Expéditionnaire administratif,
déi fälschlecherweis agestuuft
goufen, erëm nei constituéiert gi
mat fiktive Promotiounen. Den Text
vum Artikel 23, deen dës Reconsti-
tutioun virgesäit, ass vum Statsrot
virgeschloe ginn, well den initialen
Text vum Projet de loi an där Form
vum Statsrot kritiséiert gi war an hie
mat enger Opposition formelle ge-
droht hat. Den Text, wéi en am Pro-
jet de loi steet, deen d’Kommis-
sioun elo ugeholl huet, dréit den
Observatioune vum Statsrot a vun
der Statsbeamtechamber Rech-
nung.

Schlussendlech ginn duerch dëse
Projet de loi fënnef Employéë vum
ILR zu Statsbeamten ernannt. Dës
Ernennung geschitt no de Bedin-
gunge vun enger Instruktioun vun
der Regierung vum 5. Mäerz 2004.

Här President, de 5. Abrëll dëst
Joer huet de Statsrot eis e Bréif
geschriwwen an eis op verschid-
den Ännerungen, déi nach missten
an de Projet de loi afléissen, op-
mierksam gemaach. All ausser eng
vun deenen Ännerunge sinn d’Kon-
sequenze vun engem Amende-
ment, deen d’Kommissioun vum
Statsrot iwwerholl huet. An zwar hat
de Statsrot eis virgeschloen, a ver-
schiddenen Artikelen, déi anglizis-
tesch Schreifaart a -weis „et/ou”
entweder duerch „et” oder duerch
„ou” ze ersetzen. D’Kommissioun
huet dann och décidéiert, deen
Anglicisme ze ersetzen an iwwerall
„ou” ze schreiwen, wou dann
„et/ou” am Text war.

Elo ass awer de Statsrot mat deem
Punkt an dräi Artikelen net aversta-
nen a seet eis, mir hätten do net
„ou” solle schreiwen, mä „et”. De
Sënn vun deenen dräi Artikelen ass
awer kloer an d’Ännerungen, déi
vum Statsrot proposéiert ginn,
brauchen net an de Projet de loi
anzefléissen. Mir brauchen also de
Projet de loi 5180 net erëm eng
Kéier op de Métier ze huelen.

De Statsrot huet an deemselwech-
te Bréif och eng Ännerung vum Ar-
tikel 13 gefrot. Dësen Artikel, deen
de Statut vum Personal vum ILR
festleet, ass vum Telekommunika-
tiounsgesetz vun 1997 iwwerholl an
et ass deeselwechten, deen am ini-
tialen Text vum Projet de loi steet.
Hei gouf weder vu Säite vun der
Regierung nach vu Säite vun der
Kommissioun Amendementer age-
reecht. Den Text, wéi e vum Stats-
rot aviséiert ginn ass, fënnt sech an
deem Text erëm, dee mer haut
wäerten ofstëmmen.

Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, dëst Kadergesetz soll dem
ILR déi néideg Moyenë ginn, fir
datt e seng fir eis Wirtschaft ouni
Zweifel wichteg Missioun ausübe
kann. Dat wäert net ëmmer einfach
sinn, well d’Reguléierung an d’Iw-
werwaachung vu Secteuren, déi
dem ILR ënnerleien, däerfen net zu
enger Iwwerreguléierung ausaar-
ten, mä d’Intensitéit vun der Regu-
léierung an der Iwwerwaachung,
déi net nëmme fir den ILR spillt,
ass eng aner Debatt.

Ech géif Iech also bieden, dëse
Projet de loi, wéi e vun der Kom-
missioun ugeholl gouf, ze stëm-
men, an ech soe fir dëse Projet
Merci fir Är Opmierksamkeet.

■ M. le Président.- Merci, Här
Santer.

■ M. Patrick Santer (CSV),
rapporteur.- Elo komme mer zum
leschte Projet - ech gi mech nach
net.

■ M. le Président.- Ech hat ge-
mengt, Dir hätt Merci gesot, fir ee
Punkt.

(Interruptions)

■ M. Patrick Santer (CSV),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, dee lesch-
ten, mä net grad deen einfachste
Projet vum Paquet Télécom, dréint
sech ëm den Dateschutz am elek-
troneschen Telekommunikatiouns-
secteur.

D’Entwécklung vun de modernen
Informatiouns- a Kommunika-
tiounstechnologië stellt nei Eraus-
fuerderungen duer, wat d’Sécher-
heet beim Ëmgang vu privaten
Donnéeën an Informatiounen
ugeet. Mir hu mam Gesetz vum 2.
August 2002 eng ausféierlech, ver-
schidde géife soe vill ze vill aus-
féierlech Gesetzgebung iwwert
den Dateschutz. Iwwert dëst Ge-
setz vum 2. August 2002 hu mer
eng europäesch Direktiv aus dem
Joer ‘95 ëmgesat. Souwuel déi eu-
ropäesch Texter wéi och par rico-
chet déi national Dateschutzge-
setzgebung hu missen un déi tech-
nesch Begebenheeten an Ufuerde-
runge vum Telekommunikatiouns-
secteur ugepasst ginn.

Dës Upassung fënnt duerch zwou
Direktiven aus de Joren 1997 an
2002 statt. Et geet an dësen Direk-
tive virun allem drëm e Regelwierk
opzezeechnen, dat als Zil de
Schutz vu privaten Donnéeën an
Informatiounen am Kader vun elek-
tronesche Kommunikatioune ver-
follegt.

D’Direktiv 97/66 gouf vun enger
méi rezenter Direktiv 2002/58 iw-
werholl. Dës zweet Direktiv, déi am
Fong geholl d’Prinzipie vun där
éischter iwwerhëlt, war ausge-
schafft ginn, well nach eng ganz
Rëtsch vu Froe mat där éischter
net definitiv gekläert woren. Mam
Projet de loi 5181 setze mer also
dës zwou Direktiven zesummen
ëm.

Dës zwou Direktiven iwwerhuelen
d’Zilsetzung vun der genereller Da-
teschutzdirektiv vun 1995 a wen-
nen dës Zilsetzung, also de Schutz
vu privaten Donnéeën a vum Pri-
vatliewen, spezifesch op d’elektro-
nesch Medien un.

Folglecherweis, gradesou wéi
d’Relatiounen tëschent den Direkti-
ven aus de Jore ‘97 an 2002 an der
allgemenger Dateschutzdirektiv
95/46, esou ass dëse Projet de loi
eng sectoriel Reglementatioun par
rapport zum allgemengen Date-
schutzgesetz vun 2002, deen och
an dësem Secteur nach applicabel
bleift. Dëse Lien tëschent där ge-
neraler Dateschutzgesetzgebung
an dëser sektorieller Dateschutz-
gesetzgebung steet och am Artikel
1 vum Projet de loi.

Här President, fir mat de generelle
Bemierkungen opzehalen, wollt
ech Iech informéieren, datt Lëtze-
buerg de 6. Mäerz 2003 erëm eng
Kéier vum europäesche Geriichts-
haff veruerteelt ginn ass, wéinst
Netëmsetzung vun der Direktiv
97/66. Wéi ech dat scho gesot
hunn, wollt d’Regierung ofwaar-
den, bis datt all Froen, déi mat der
Direktiv 97/66 net oder nach net
definitiv gekläert waren, eng Änt-
wert kruten, éier mat der Ëmset-
zungsprozedur hei am Land sollt
ugefaange ginn.

Här President, ech wéilt mech a
mengem mëndleche Rapport nëm-
men op déi wesentlech Aspekter
vum Projet de loi beschränken.
D’Detailer kënnt Der mat Genoss
bestëmmt a mengem schrëftleche
Rapport noliesen.

Beim Projet de loi 5181 geet et also
drëm fir bei den elektroneschen Te-

lekommunikatiounsmedië sec-
teurspezifesch Dateschutzbestëm-
munge virzegesinn. D’Opérateure
vu Kommunikatiounsréseauen a
Fournisseurs de services, dat
heescht déi, déi Kommunikatiouns-
servicer ubidden, kréie speziell
Obligatiounen operluecht. Esou
mussen si all Mesuren huele fir
d’Sécherheet vun de Kommunika-
tiounen ze garantéieren. D’Abon-
néë mussen informéiert ginn, wann
e Risiko fir d’Confidentialitéit vun
de Kommunikatiounen oder e Risi-
ko fir d’Sécherheet vum Réseau
besteet a wat dergéint ënnerholl
gëtt. D’Confidentialitéit vun de
Kommunikatioune muss geséchert
ginn. Dat ass hei eng Obligation de
résultat fir den Opérateur an de
Fournisseur de services.

Et ass also verbueden d’Kommuni-
katiounen ofzelauschteren, ze
stockéieren oder ze iwwerwaa-
chen. Dat gëllt och fir d’Données
relatives au trafic, dat heescht déi
Donnéeën, déi et erméiglechen
datt d’Kommunikatiounen zustane
kommen oder déi et erméiglechen
d’Kommunikatiounen ze facturéie-
ren.

Et gëtt natierlech verschidden Aus-
nahmen zu dësem Verbuet, d’Kom-
munikatiounen ofzelauschteren, ze
stockéieren oder ze iwwerwaa-
chen, zum Beispill wann een en
Numéro d’appel d’urgence - zum
Beispill den 112 - urifft, oder wann
de Benotzer sech domadder
averstanen erkläert huet, datt seng
Kommunikatiounen iwwerwaacht
ginn am Kader vum flagrant délit
Artikel 40 vum Code d’instruction
criminelle oder am Kader vum Re-
pérage téléphonique oder der Iw-
werwaachung vun den Telekom-
munikatiounen am Artikel 88.1 bis
88.4 vum Code d’instruction crimi-
nelle. 

Eng weider Ausnahm bilt d’Ophue-
le vu Kommunikatiounen oder vun
deenen Données relatives au trafic,
wann dat am Kader vu geschäft-
leche Relatioune fir de Beweis vun
enger Transaction commerciale
stattfënnt. Dës Ausnahm spillt zum
Beispill am Fall, wou eng Bank
oder e Professionnel du secteur fi-
nancier Bourse-Uerdere per Tële-
fon matgedeelt kritt. Hei muss just
de Client, dat heescht de Benotzer,
deen deen d’Uerder gëtt, infor-
méiert ginn, datt säin Tëlefonsge-
spréich opgeholl gëtt a wéi laang
d’Tëlefonsgespréich gespäichert
bleift.

Dës Informatioun brauch net bei all
Tëlefonsgespréich gemaach ze
ginn, mä eng generell Informa-
tioun, zum Beispill an de Condi-
tions générales de banque oder
am Vertrag tëschent dem Client an
der Bank, deen et erméiglecht, datt
de Client der Bank oder dem Pro-
fessionnel du secteur financier
d’Bourse-Urdere per Tëlefon mat-
deele kann, geet duer fir de
Bestëmmunge vum Gesetz ge-
recht ze ginn. Eng préalabel Infor-
matioun bei all eenzelnem Uerder
iwwer Tëlefon, wéi dat gefaart ginn
ass, ass also net noutwendeg.

Den Artikel 5 vum Projet de loi be-
schäftegt sech mat den Données
relatives au trafic. Wéi ech scho
gesot hunn, sinn dat Donnéeën,
déi et erlaben, datt d’Kommunika-
tioun zustane kënnt oder d’Kom-
munikatioun facturéiert gëtt. Dës
Donnéeë kënnen ënner verschidde
Bedingungen an dräi Fäll traitéiert
ginn.

Éischtens, wann esou Donnéeë bei
esou Enquêtë vun der Justice kën-
ne wichteg sinn, muss den Opéra-
teur oder de Fournisseur de ser-
vices dës Donnéeën zwielef Méint
laang opbewahren. Nëmmen
d’Justiceautoritéite kënnen an dë-
ser Zäit Zougrëff op dës Données
relatives au trafic kréien. No dëser
Period mussen d’Donnéeën entwe-
der geläscht ginn oder si mussen
anonym gemaach ginn. Dat
heescht, si däerfe weder d’Kom-
munikatioun nach de Benotzer
identifizéieren.

Zweetens kënnen d’Données rela-
tives au trafic traitéiert gi fir d’Op-
stellunge vu Rechnungen oder

d’Bezuele vun enger Interkon-
nexioun zwëschen zwee Ré-
seauen. 

Drëttens kann den Opérateur oder
de Fournisseur de services d’Don-
néeën och traitéiere fir seng Servi-
cer unzebidden, awer nëmme
wann de Benotzer sech domadder
averstanen erkläert huet, nodeems
hien iwwert d’Zil an den Zweck vun
dësem Traitement informéiert ginn
ass. Natierlech kann de Benotzer
säin Averständnis zu jidder Zäit
erëm zréckhuelen.

Et gëtt och Donnéeën, Här Presi-
dent, déi méi detailléiert si wéi
d’Données relatives au trafic. Et
sinn dat Donnéeën, déi et erméig-
lechen eng Persoun, déi en Tële-
fonsgespréich zum Beispill mat en-
gem Handy féiert, genau ze lokali-
séieren. Dofir heeschen se och
Données de localisation. Ech
brauch Iech d’Wichtegkeet an
d’Nëtzlechkeet vun esou Donnéeë
bei strofrechtlechen Enquêten net
ze erklären. Dofir gëllt och bei dee-
nen Donnéeën d’Flicht fir den Opé-
rateur oder de Fournisseur de ser-
vices, fir dës Donnéeë während
zwielef Méint fir d’Justiceautoritéi-
ten zougänglech ze maachen.

Niewebäi mussen d’Localisa-
tiounsdonnéeën och fir den Numé-
ro d’appel d’urgence 112 zou-
gänglech gemaach ginn. Och hei
ass der Wichtegkeet vun esou
Donnéeë bei enger Noutsituatioun
net ze widderspriechen.

Fir weider Traitementer vun Don-
nées de localisation muss den
Opérateur oder de Fournisseur de
services entweder dës Donnéeën
anonym maachen oder muss
d’Averständnis vum Benotzer
hunn. Dëst Averständnis kann ent-
weder zu jidder Zäit réckgängeg
gemaach ginn oder fir bestëmmte
Kommunikatiounen oder bestëmm-
te Konnexiounen op e Réseau zäit-
weileg vum Benotzer verbuede
ginn.

Des Weidere ginn am Projet de loi
fënnef Servicer oder Situatioune
geregelt, déi hautdësdags gängeg
ugebuede ginn oder respektiv
stattfannen ouni awer - bis elo zu-
mindest - e klore rechtleche Kader
kritt ze hunn. Dat ass zum Beispill
déi detailléiert Rechnung. Eng net
detailléiert Rechung muss gratis
sinn. Den Opérateur oder de Four-
nisseur de services kann also a
contrario fir eng detailléiert Rech-
nung Fraisë froen, muss awer net.
Dat ass him iwwerlooss. Op enger
detailléierter Rechnung däerfen
net gratis Nummeren inklusiv Num-
mere wéi den 112 opgelëscht ginn.
Dobäi däerf och eng detailléiert
Rechnung d’Identificatioun vun
deemjéinegen, deen ugeruff ginn
ass, net erméiglechen.

Zweete Service ass de Renvoi au-
tomatique d’appel, also d’Dévia-
tiounen. Wann Der eng Nummer
wielt, kann, wann dëse Service ak-
tivéiert ass, d’Kommunikatioun op
eng aner Nummer weidergeleet
ginn, entweder wann een net
ophieft oder wann déi Nummer be-
sat ass. Et kann also virkommen,
datt eng Drëttpersoun esou eng
Déviatioun vu sengem Tëlefonsap-
parat op eng Nummer vun engem
aneren Abonné mécht. Dësen
Abonné kritt d’Recht fir géint dëse
Renvoi automatique d’appel, dee
vun enger Drëttpersoun op seng
Nummer gemaach ginn ass, virze-
goen.

Drëtte Service, deen ëmmer méi
ugebuede gëtt, sinn d’Identifika-
tioune vun der Nummer, déi ugeruff
gëtt oder déi urifft. Wann dëse Ser-
vice aktivéiert ass, muss deejéine-
gen, deen urifft, och ausserhalb
der Europäescher Unioun, d’Méig-
lechkeet kréie fir datt seng Num-
mer net däerf identifizéiert ka ginn.
Eng Ausnahm gëtt et, wann den
112 oder aner Numéros d’appel
d’urgence ugeruff ginn. An deene
Fäll gëtt d’Nummer vun deem,
deen urifft, ëmmer ugewisen.

Deen, deen ugeruff gëtt, och wann
dat aus engem Drëttstat de Fall
ass, muss kënnen d’Identifikatioun
vun der Nummer, déi urifft, verhën-
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nere kënnen. Och muss de Four-
nisseur de services op Ufro, an dat
gratis, d’Méiglechkeet ubidden,
wann d’Identifikatioun vun der
Nummer, déi urifft, verhënnert ginn
ass, dësen Uruff net unzehuelen.

Als Regelung vun engem weidere
Service gesäit de Projet de loi och
vir, wéi eng Donnéeë vun engem
Abonné an engem öffentlech
zougänglechen Annuaire sollen
ageschriwwe ginn. D’Tëlefonsbuch
ass hei een ze restriktiven Aus-
drock, éischtens well et sech hei
net noutgedrongenerweis ëm e
Buch handelt, och eng elektro-
nesch Versioun ka méiglech sinn,
an zweetens well et net nëmmen
Tëlefonscoordonnéeë sinn. En
Abonné muss informéiert ginn, wat
fir eng Donnéeën, déi hie betreffen,
an esou en Annuaire kommen, a
muss och kënne festleeën, wat fir
eng Donnéeën an deen Annuaire
agesat ginn, an hie muss och
d’Recht hu fir dës Donnéeë kënne
läschen ze loossen oder geännert
ze kréien.

An der Kommissioun hu mer eis
och mat der Konsequenz vun en-
gem falschen Androen oder en-
gem net Androen an engem An-
nuaire befaasst. Mir hunn disku-
téiert, ob een net an dësem Projet
de loi soll eng forfaitaire finanziell
Indemnisatioun festhalen, wann
d’Donnéeën an engem Annuaire
falsch oder iwwerhaapt net veröf-
fentlecht goufen.

Sollt e Betrib, deem seng Donnéeë
vergiess goufen an engem Annu-
aire publizéiert ze ginn an deen do-
duerch kéint e kommerzielle
Schued erlidden hunn, Recht op
eng forfaitaire Entschiedegung
hunn? De Problem ass, datt et net
ëmmer einfach ass ze behaapten,
dass e schwaachen oder méi redu-
zéierte Chiffre d’affaires op eng net
Veröffentlechung vun den Don-
néeën an engem Annuaire zréck-
zeféieren ass.

Et muss een natierlech och soen,
datt de Beweis vun engem Lien de
causalité tëschent engem kommer-
zielle Schued an enger net Veröf-
fentlechung oder enger falscher
Veröffentlechung an engem An-
nuaire och op Grond vun deene
klassesche Regelen vun der Res-
ponsabilité contractuelle schwéier
hierzestellen ass. Mä eng forfaitaire
Indemnisatioun géif de Risiko vun
Abusë mat sech bréngen, wou,
dobäi gesot, d’Grondlag vun der
Entschiedegung net ze ëmschrei-
wen ass.

Ech verweisen och hei op den Arti-
kel 45 vum Projet de loi 5178, dee
virgesäit, datt den Editeur seng
Datebank diesbezüglech esou
séier wéi méiglech ännere muss a
bei der nächstbeschter Geleeën-
heet säi Feeler behiewe muss.

Dee leschte Punkt, deen ech
uschwätze wëll, si keng Servicer,
déi ugebuede ginn, mä éischter de
Géigendeel. D’elektronesch Kom-
munikatiounsmëttele kënnen och
gebraucht ginn, fir d’Leit op déi
eng oder aner Aart a Weis ze
belästegen. Esou Belästegunge
kënne stattfannen entweder, wann
anonym ugeruff gëtt, dat sinn déi
sou genannten Appels à contenu
malveillant ou dérangeant, oder
wann aus iergendwelleche kom-
merzielle Prétexter ee mat enger
onméiglecher Unzuel vu Messagen
iwwerschott gëtt.

Den Artikel 7 vum Projet de loi be-
trëfft d’Appels à contenu mal-
veillant ou dérangeant. Deejéine-
gen, deen esou belästegt gëtt oder
gestéiert gëtt, kann den Opérateur
oder de Fournisseur de services
froen, datt déi Nummer vun där
dës Uriff kommen identifizéiert soll
ginn. E Règlement grand-ducal
wäert nach d’Modalitéiten, wéi dës
Identifikatioun technesch soll statt-
fannen, preziséieren.

Dës Bestëmmung ersetzt net, mä
au contraire ergänzt den Artikel 6
vum Gesetz vum 11. August 1982,
deen eng Strof vun aacht Deeg bis
ee Joer Prisong an/oder - elo däerf
ech dat soen, de Statsrot héiert net
mat - eng Geldstrof vun 251 bis

5.000 Euro virgesäit fir deen, dee
wëssentlech eng Persoun iwwer
Tëlefon oder soss belästegt huet.
Esou wäert deen, dee vun der Ano-
nymitéit vun de Kommunika-
tiounsmëttele profitéiert fir d’Leit ze
belästegen, aus sengem donkelen
Eck kënnen erausgeholl ginn.

Déi zweet Zort vu Belästegunge
sinn déi Messagen iwwert de Fax,
E-Mail oder SMS, manner dës
Kéier iwwer Tëlefon, fir iergendwel-
lech Produkter oder Servicer uge-
bueden ze kréien. Mir alleguerten
heibanne ware schonn - a sinn
nach haut - iwwer E-Mail-Adress
oder soss elektronesch Kommuni-
katiounsmëttele vun honnerte vu
Messagen iwwerschott ginn, fir sou
genannte wonnerwierkend Produk-
ter ze kafen.

Esou Communications non sollici-
tées, fir Clienten unzewerben, kën-
nen nëmme mam Averständnis
vum Abonné stattfannen. Et ass hei
de System vun „opt in“, dat
heescht, fir an de Genoss vun en-
gem Service ze komme muss een
domadder averstane sinn. Beim
System vum „opt out“ ass een am
Contraire automatesch am Genoss
vun engem Service mat dran an et
muss ee soen et wëllt een en net
méi. Mä hei ass et de System vun
„opt in“, dat heescht et muss ee
soen, et ass een domadder aver-
stanen, fir déi Communications non
sollicitées ze kréien.

Dëse Problem - pour la petite his-
toire - war ee vun deene Problemer,
déi an der Direktiv 97/66 nach net
geregelt goufen an duerno eréischt
an der Direktiv vun 2000 konnte
gekläert ginn.

Hei geet et nëmmen ëm kommer-
ziell Messagen. Zum Beispill karita-
tiv Zwecker sinn zwar net expressis
verbis am Projet de loi ausge-
schloss, mä falen net ënnert d’No-
tioun vu Prospection directe, déi
eng kommerziell Konnotatioun huet
an dorobber ausgeriicht ass fir nei
Clienten ze kréien.

Wann een Abonné engem Verkee-
fer seng elektronesch Coordon-
néeën, zum Beispill seng E-Mail-
Adress, matgedeelt huet fir gewës-
se Produkter oder Servicer ze be-
stellen, da kann dee Verkeefer dës
elektronesch Coordonnéeë benot-
zen, fir analog oder similaire Pro-
dukter oder Servicer unzebidden.
An deem Fall huet awer den Abon-
né d’Recht - do komme mer erëm
op den „opt out“ -, fir sech géint
dës weider Ausnotzung vu sengen
elektronesche Coordonnéeën ze
wieren. Wann et sech ëm net elek-
tronesch Coordonnéeën handelt,
da muss d’Averständnis vum
Abonné ëmmer do sinn.

E lescht Wuert zum Projet de loi.
Am Titel vum Projet de loi steet,
datt d’Artikelen 88-2 an 88-4 vum
Code d’instruction criminelle geän-
nert ginn. An dësen Artikelen ass
festgehalen a wat fir Fäll a wéi an
duerch wien d’Telekommunikatiou-
nen an d’Korrespondenz kënnen
iwwerwaacht ginn.

Dës zwee Artikele ginn net an hirer
Substanz geännert. Well d’Post kee
Monopol am Telekommunikatiouns-
secteur méi huet, sinn d’Referen-
zen un den Direkter vun der Post
duerch eng Referenz un d’Opéra-
teure vun der Post an der Telekom-
munikatioun, wat den Artikel 88-2
ass, duerch eng Referenz op den
Opérateur des Postes beim Artikel
88-4 ersat ginn.

Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, wat déi parlamentaresch
Aarbecht betrëfft wëll ech just ervir-
hiewen, datt de Statsrot a sengem
Avis vum 4. Mee 2004 zwou Oppo-
sition-formellë gemaach huet. An
zwee Artikele stoung, datt déi na-
tional Dateschutzkommissioun de
Pouvoir géif kréien, fir d’Kategorië
vun Donnéeën, déi net ënnert dës
zwee Artikele géife falen, opze-
lëschten. De Statsrot huet ge-
mengt, hei géif géint den Artikel 36
vun der Verfassung verstouss ginn,
dee beseet, datt et nëmmen dem
Grand-Duc virbehalen ass, fir Re-
glementer auszeschaffen, déi e
Gesetz exekutéieren.

D’Kommissioun huet dem Statsrot
senger Opposition formelle zwar
Rechnung gedroen an do d’Kom-
petenz vun der nationaler Date-
schutzkommissioun duerch eng
Referenz op e Règlement grand-
ducal geännert, zu dësem Punkt
huet sech awer d’Kommissioun ge-
frot, ob d’Argumentatioun vum
Statsrot nach ëmmer pertinent a
richteg ass.

Duerch e Gesetz vum 19. Novem-
ber 2004, also nom Avis vum Stats-
rot, ass den Artikel 108bis iwwert
d’Établissements publics an eis
Verfassung agefouert ginn. Dësen
Artikel beseet: «La loi peut créer
des établissements publics», an e
seet a sengem zweete Saz: «Dans
la limite de leur spécialité, le pou-
voir de prendre des règlements
peut leur être accordé par la loi.»

Et kann ee sech also d’Fro stellen,
ob opgrond vun deem neien Artikel
108bis eng Opposition formelle na-
ch ëmmer ubruecht ass an ob een
net der Dateschutzkommissioun de
Pouvoir hätt kënne ginn, fir gewës-
se Lëschte vun Donnéeën ausze-
schaffen, fir dëst Gesetz ze exeku-
téieren. Well d’Kommissioun op
Nummer sécher wollt goen, ass
awer de Règlement grand-ducal,
dee vun der Regierung a sengen
Amendemente virgeschloe gouf,
bäibehale ginn.

Här President, zum Schluss vu
mengem mëndleche Rapport wollt
ech iwwert d’Dateschutzgesetz
vum 2. August 2002 e puer Wierder
verléieren. Am initialen Text vun der
Regierung war virgesinn, datt dëst
Dateschutzgesetz punktuell sollt
ofgeännert ginn. Dësen Deel gouf
awer vun der Regierung aus dem
Projet de loi geholl. D’Dateschutz-
gesetz soll generell iwwerpréift
ginn opgrond vun den Erfahrun-
gen, déi mer an de leschten dräi
Joer mat dësem Text gemaach
hunn.

D’Kommissioun an d’Regierung
wollten sech net géint de Prinzip
vun enger Iwwerpréifung aus-
schwätzen, an de Fait, datt duerch
dëse Projet de loi d’Dateschutzge-
setz net geännert gëtt, soll net
esou ausgeluecht ginn. Mir wollten
d’Ëmsetzung vum Paquet Télécom
net nach méi laang aussetzen. Mir
wollten op där anerer Säit d’Reform
vum Dateschutzgesetz net iwwert
de Knéi briechen.

Gläich sinn et dräi Joer hier wou
mer eis e richtegt Dateschutzge-
setz ginn hunn. Dat viregt Gesetz
vun 1979 war scho säit laange Jore
veraltert, souguer éier et ausge-
schafft gouf, a gouf iwwerhaapt net
méi ugewannt. Mam Gesetz vum 2.
August 2002 hu mer also bei null
ugefaangen. Lëtzebuerg hat
iwwerhaapt keng Erfahrung op dë-
sem wuel wichtege Gebitt. Et gouf
keng Jurisprudenz, et goufe keng
Texter op déi mer eis hätte kënne
stäipen, just zwee Artikelen am Ge-
setz vun 1982 iwwert d’Vie privée.
Also et war just eleng eng Direktiv
vun 1995, déi mer ëmsetze sollten
a wou mer och laang a Verzuch ge-
rode waren.

Et ginn, heiansdo zu Recht, heians-
do zu Onrecht, Kritike géint d’Da-
teschutzgesetz gemaach. Mat ver-
schiddene Kritiken, Remarquen,
Observatiounen, Suggestioune
kann een averstane sinn. Mä wat
ech mer schwéier erkläre kann ass,
wann elo vu verschiddene Säite
Kritike gemaach ginn, wuelwës-
send datt, wéi de Projet de loi
4735, also deen duerno d’Gesetz
vum 2. August 2002 ginn ass, aus-
geschafft gouf, iwwerhaapt keng
Kommentare vun deeneselwechte
Säiten ze héiere waren, oder wann
dës Kommentare koumen, da wéi
déi parlamentaresch Prozedur
schonn eriwwer war.

Ech wollt Iech just matdeelen, datt
déi deemoleg Kommissioun ëm déi
zwielef Sëtzungen zu dësem Projet
de loi hat an zwou Serië vun Amen-

dementer gemaach huet, datt
d’Commission du Travail et de
l’Emploi e Rapport pour avis ge-
maach hat, an datt mer nach sël-
lech Avisë kritt hunn, déi mer och
akribesch analyséiert hunn an déi
och am Detail an deem deemolege
Rapport erëmzefanne sinn. Fir elo
ze soen, mir haten Iech gesot, dat
geet schif, fannen ech staarken Tu-
bak, a wann ech dat soen, da muss
et wierklech staarken Tubak sinn.

(Hilarité)

No deenen éischte Jore vun der
Uwendung vun dësem Dateschutz-
gesetz kënne mer eis e Bild maa-
chen, wat mer mussen änneren,
wat falsch gelaf ass, wou mer iw-
wert d’Zil geschoss hunn, wou mer
ze vill administrativ Hürde gebaut
hunn. Eng Iwwerpréifung vun dë-
sem Gesetz sollt also esou séier
wéi méiglech stattfannen, well iw-
wert d’Recht op d’Privatsphär
eraus den Dateschutz zu engem
Grondrecht sech amgaangen ass
erauszeschielen, an ech bezéie
mech hei op den Artikel II-68 vun
der Europäescher Verfassung, dee
bei de Grondrechter vun de Bier-
ger vun der Unioun ganz kloer den
Dateschutz festhält.

(M. Jos Scheuer prend la Prési-
dence)

An dësem Zesummenhang hunn
ech och eng Motioun virbereet, déi
d’Regierung opfuerdert, fir eng Re-
form vum Dateschutzgesetz der
Chamber virzeleeën an dobäi op
d’Erfahrunge vun alle Säiten, sou-
wuel déi, déi d’Donnéeën traitéie-
ren, wéi och déi, där hir Donnéeën
traitéiert ginn, zréckzegräifen an
onnëtz administrativ Prozeduren of-
zebauen. Dës Motioun huet véier
Ënnerschrëften. Et feelt nach eng,
mä ech ka mer virstellen, datt
d’ADR-Fraktioun, déi nach net ën-
nerschriwwen huet, déi wäert ën-
nerschreiwen, well se mer gesot
hunn, si géifen dës Motioun ën-
nerstëtzen.

Motion 1

La Chambre des Députés,

- considérant qu’avant la loi du 2
août 2002 relative à la protection
des personnes à l’égard du traite-
ment des données à caractère per-
sonnel, le Luxembourg ne dispo-
sait pas d’une législation appro-
priée relative à la protection des
personnes à l’égard du traitement
de leurs données à caractère per-
sonnel, la loi du 31 mars 1979 étant
devenue obsolète et communé-
ment inappliquée;

- que le manque total d’expérience
en la matière explique, entre
autres, certaines difficultés pra-
tiques et surcharges administra-
tives, peu compatibles avec le but
recherché par le législateur, mises
en exergue lors de la mise en
œuvre de la loi du 2 août 2002;

- considérant que la loi du 2 août
2002 aurait dû être révisée dans le
cadre du projet de loi 5181;

- que le projet de loi 5181, tel qu’il
a été adopté par la Commission de
la Fonction publique, de la Ré-
forme administrative, des Media et
des Communications le 12 avril
2005, ne contient plus le volet rela-
tif à la révision de la loi du 2 août
2002, alors que cette révision né-
cessite un examen approfondi de
la mise en œuvre de cette loi et des
difficultés qu’elle a générées en
pratique;

- vu la déclaration gouvernementa-
le aux termes de laquelle «il sera
procédé rapidement à une révision
de la loi du 2 août 2002 relative à la
protection des personnes à l’égard
du traitement des données à ca-
ractère personnel avec comme ob-
jectif primaire de clarifier et de sim-
plifier les procédures de façon à
éliminer certains obstacles pure-
ment administratifs sans plus-value
pour la protection de la vie privée
et les libertés fondamentales»;

invite le Gouvernement

- à soumettre à la Chambre des
Députés dans les meilleurs délais
un projet de loi révisant la loi du 2
août 2002 relative à la protection

des personnes à l’égard du traite-
ment des données à caractère per-
sonnel,

lors de l’élaboration de ce projet de
loi et tout en restant dans le cadre
de la directive 95/46/CE:

- à tenir compte de l’expérience
acquise dans la mise en œuvre de
cette loi et des besoins et exi-
gences constatés en pratique tant
du point de vue des personnes
dont les données sont traitées que
de celui des personnes traitant de
ces données, et

- à veiller à alléger les procédures
administratives surabondantes là
où nécessaire.

(s.) Patrick Santer, Félix Braz, Henri
Grethen, Jacques-Yves Henckes,
Roland Schreiner.

Dir Dammen an Dir Hären, Här Pre-
sident, am Numm vun der Kommis-
sioun géif ech also bieden, dëse
Projet de loi, deen unanime an der
Kommissioun ugeholl ginn ass, ze
stëmmen. Ech soen Iech Merci, an
dann ass et fäerdeg mam Rapport
vun deenen zwee Projeten an do-
riwwer eraus mat de Rapporte vum
ganze Paquet Télécom.

Ech soen Iech Merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Rapporteur. Den éischten Diskus-
siounsriedner ass den Här Maroldt.
Här Maroldt, Dir hutt d’Wuert.

Discussion générale

■ M. François Maroldt
(CSV).- Här President, Dir Dammen
an Dir Hären, ech wëllt un éischter
Plaz deenen zwee Rapporteure
vun deene véier Gesetzesprojeten
am Numm vu menger Fraktioun e
grousse Merci soe fir hir kompetent
Aarbecht.

De President vun der zoustänneger
Kommissioun, den honorable Lu-
cien Thiel, an den honorablen Här
Patrick Santer hunn eis op hir ge-
winnt kompetent Aart a Weis Op-
schloss ginn iwwert dës Projeten,
déi, wéi mer grad héieren hunn, vu
ganz komplexer an technescher
Natur sinn. Si hunn et och versta-
nen d’Aarbechten zu dëse Projeten
an der Kommissioun ze guidéieren,
wat dozou bäigedroen huet, datt
mer se relativ séier an an engem
konstruktive Klima konnten of-
schléissen. 

Déi zwee Rapporteuren hunn et
gesot, déi betreffend Direktiven
hätte schonn am Juli 2003 an eis
national Gesetzgebung transpo-
séiert misste ginn. Mä och aner
Länner an Europa hu sech e bësse
schwéier gedoe bei der Transposi-
tioun. Ech wëllt do nëmme Länner,
wéi Däitschland, Griicheland, Fran-
kräich, Holland an d’Belsch ervir-
sträichen, déi och alleguerten Enn
Oktober 2003 eng Procédure d’in-
fraction ageleet kritt hunn. 

D’Kommissioun hat och eng Partie
konkret Problemer opgezeechent,
déi bei der Transpositioun an dee-
ne jeeweileg nationale Législatiou-
nen optriede kënnen. Als Beispill
kann een uféieren, datt déi national
Reguléierungsinstanzen onbe-
déngt e klore Profil vun hire Kompe-
tenze musse kréien, fir datt dat ge-
samt Regelwierk einwandfrei ka
fonctionnéieren.

En anere Punkt, ëm deen et bei der
Kommissioun och gaangen ass,
war virun allem d’Fro vun de Ser-
vices publics an ëm d’Mechanis-
men, déi eventuell hu missen age-
fouert ginn, fir Fournisseuren ze
designéieren, déi de Service uni-
versel sollen ubidden, an dat mat
der Oplag fir domadder esou mann
wéi méiglech eng Verfälschung
vun de Maartkonditiounen hierze-
stellen a fir de Prinzip vun der net
Diskriminatioun oprechtzeerhalen. 

Ech wëll mech awer net an den
techneschen Detailer vun de Pro-
jete verléieren, mä e puer generell
Iwwerleeungen ustellen iwwert
d’Wichtegkeet vun dësen Texter,
esouwuel um Niveau vun de Me-
dien a vun dem Kommunika-
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tiounsstanduert Lëtzebuerg, wéi fir
Europa selwer, an dat an engem
Secteur, deen an de leschte Jore
rasant Entwécklunge matgemaach
huet. Et ass e Secteur, deem seng
Wirtschaftskraaft nach net ëmmer
épuiséiert schéngt an deen als Ou-
til onerlässlech ass fir eis Wirt-
schaft u sech. 
E puer Zuelen op europäeschem
Niveau beleeën dat. Esou ass fir
d’Joer 2003 de Marché vun den
elektronesche Kommunikatioune
méi gewuess, mat engem Taux të-
schent 3,7 a 4,7% wéi d’Crois-
sance nominale vum PIB vun der
Europäescher Unioun selwer, déi
sech bei 3% agependelt huet. 
Och déi mobil Telefonie huet eng
impressionnant Progressioun vir-
geluecht. An de Joren 1995 bis
2003 huet d’Zuel vun den Abonne-
menter ëm 42% pro Joer zouge-
luecht. 2003 hate mer an der
Unioun vun deene 25 net manner
wéi 364 Milliounen Abonnementer.
Dat heescht, dass an der Moyenne
op 100 Awunner 80 Abonnementer
kommen. Lëtzebuerg stécht an
dem Tableau ervir mat 120 Abon-
nementer op 100 Awunner, wäit vi-
ru Schweden mat 98, Italien 96 an
der Tschechescher Republik 95.
Eng ähnlech Progessioun gëtt et
och am Secteur vun der Breet-
bandtelefonie. 
Dir Dammen an Dir Hären, ech
erënneren drun, datt d’Politik mat
Bezuch op d’Telekommunikatioune
bis un d’Enn vun den 80er Joren
eng reng national staatlech Affär
war. D’Diskussiounen hu sech an
der Regel op d’Konzessiounsfroen
am Beräich vum Fernseh be-
schränkt.
An der Tëschenzäit hunn déi elek-
tronesch Kommunikatiounen e
ganz grousse Stellewäert an Euro-
pa ageholl. Si gi mëttlerweil an en-
gem méi breede Kontext gesinn,
am Sënn vun enger Informatiouns-
a Kommunikatiounspolitik, déi all
implizéiert Partner um Informa-
tiounsmaart mat aschléisst. Dat
heescht esouwuel d’Produzente
vun Informatiounstechnologien an
d’Ubidder vun esou Servicer, wéi
natierlech och déi, déi an de Bene-
fiss vun esou Déngschtleeschtun-
ge kommen, dat heescht de Kon-
sument. Op dësen Aspekt kommen
ech spéider nach eng Kéier zréck. 
D’Strukturen an dësem Beräich wa-
ren deemno u sech ëmmer méi
monopolistesch an oligopolistesch
geprägt, wou sech de Stat nach
eng grouss Main mise geséchert
hat. Grad an Europa gouf dëse
Beräich eng laang Zäit ëmmer als
eng reng Infrastrukturpolitik uge-
sinn, déi an den zentralen Aufga-
beberäich vum Stat gefall ass.
Eréischt an de leschte 15 Joer gouf
eng entgéintgesaten Tendenz an
dësem Politikberäich spierbar. Mo-
to an dëser Entwécklung war a
bleift déi Europäesch Unioun, déi
versicht huet den ënnerschidd-
leche Stand vun der Technik an de
Memberlänner, d’Differenze vum
Volume an de Potentialitéiten op
deene vereenzelten nationale
Mäert, déi international Ramifica-
tiounen, esou wéi d’Bezéiunge vun
de staatleche Monopolentreprisen
zu de Produzenten op e gemeinsa-
men, oder besser gesot, e gemein-
schaftlechen Nenner ze bréngen,
fir mat vill Fangerspëtzegefill déi al
Strukturen opzebriechen. 
Éischt europawäit Iddien an dës
Richtung goufen am Dezember
1993 am Wäissbuch vun der Eu-
ropäescher Kommissioun „Growth,
competitiveness and employment:
the challenges and ways forward
into the 21st century” zu dëser The-
matik ausformuléiert. An dësem
Dokument gouf schonn detailléiert
iwwert d’Verbreedung vun der Not-
zung vun Informatiounstechnolo-
gien, d’Entwécklung vu grenziw-
werschreidene Basisdéngscht-
leeschtungen, déi kontinuéierlech
Realiséierung vun engem gemein-
same Regelwierk, den Ausbau vun
der Formatioun an dësem Beräich,
esou iwwert d’Stäerkung vun der
technologescher an industrieller
Leeschtungsfäegkeet vun Europa
referéiert. 

Déi 1994 agesaten Task force, déi
dës Iwwerleeunge weider aus-
gedäitscht hat, ass deemools zum
Schluss komm, datt d’Liberalisa-
tioun an dësem Secteur misst be-
schleunegt ginn, mat engem Ak-
zent op d’Interoperabilitéit vun den
Informatiouns- a Kommunika-
tiounsstrukturen an -déngscht-
leeschtungen an den eenzelne
Länner. 

D’Décisioun vum Europäesche
Rot, fir d’Strukturen am Beräich vun
den elektronesche Kommunika-
tioune bis den 1. Januar 1998 ze li-
beraliséieren, war deemools e
Kompromëss, Compte tenu vun
den ënnerschiddleche Vuen a Vi-
raussetzungen an deenen eenzel-
ne Memberlänner vun der EU.
Deemno war et nëmmen normal,
datt sech verschidde Länner fir Iw-
werganksbestëmmunge staark ge-
maach hunn. Ech erënneren drun,
datt Lëtzebuerg, zesumme mat der
Belsch, Frankräich an Däitschland,
prinzipiell näischt géint de Prinzip
vun der Liberalisatioun anzewen-
den hat, ma sech net wollt fir eng
soforteg Ouverture vum Marché
ausschwätzen. 

Dir Dammen an Dir Hären, haut
schreiwe mer 2005 a mir hunn
erëm aner Rahmebedingungen,
déi d’Adaptatioun vun engem een-
heetleche Cadre réglementaire méi
wéi jee noutwendeg maachen.
D’Evolutioun vun der Technologie,
d’Innovatioun bei der Offer vun den
Déngschtleeschtungen, d’Präispo-
litik an déi qualitativ Amélioratioun
duerch d’Aféiere vun der Konkur-
renz an dësem Secteur hunn de
Wee fir an déi villbeschwueren In-
formatiouns- a Kommunikatiouns-
gesellschaft opgezeechent. 

D’Konvergenz vun den Télécom-
municatiounssecteuren, vun der
Radiodiffusioun a vun den Informa-
tiounstechnologien huet de Marché
grondleeënd revolutionéiert. Déi
traditionell Trennung vu Reglemen-
ter nom jeeweilege Secteur ass
hifälleg ginn, au vu vun der Konver-
genz vun engem Secteur op deen
aneren. D’Verbindung vu Mobilte-
lefonie an Internet sinn hei e gutt
Beispill. 

Déi virleiend Texter versichen dës
Facteure mateneen an Aklang ze
bréngen an e Regelwierk ze fice-
léieren, wat fir déi kommend Joren
en akzeptabele Cadre réglemen-
taire duerstellt. 

Här President, d’Liberalisatioun
vum Secteur vun den elektro-
nesche Kommunikatioune reimt
awer net mat enger willkürlecher a
wëller Dereguléierung, mä verfol-
legt an alleréischter Linn d’Zil fir
d’Konkurrenz an dësem Secteur ze
stimuléieren a fir dem Konsument
ee gudde Service unzebidden,
deen hie sech ka fräi eraussichen.

Ech wëllt un dëser Plaz nach eng
Kéier zréckgoen an den Traité vu
Maastricht aus dem Joer 1992,
deen d’Grondprinzipie vun deenen
ze ergräifende Moossnamen an
dësem Schlësselwirtschaftszweig
scho fréizäiteg erkannt huet.

Ech wéilt dofir kuerz e puer Extrait-
en aus dem Artikel 129B an 129C
aus dem Traité zitéieren: «La Com-
munauté contribue à l’établisse-
ment et au développement de ré-
seaux transeuropéens dans les
secteurs des infrastructures du
transport, des télécommunications
et de l’énergie. Dans le cadre d’un
système de marchés ouverts et
concurrentiels, l’action de la Com-
munauté vise à favoriser l’intercon-
nexion et l’interopérabilité des ré-
seaux nationaux ainsi que l’accès
à ces réseaux. (…) la Communau-
té établit un ensemble d’orienta-
tions couvrant les objectifs, les
priorités ainsi que les grandes
lignes des actions envisagées
dans le domaine des réseaux
transeuropéens. La Communauté
met en œuvre toute action qui peut
s’avérer nécessaire pour assurer
l’interopérabilité des réseaux, en
particulier dans le domaine de
l’harmonisation des normes tech-
niques.»

Den Text huet u sech dräi inhärent
Aussoen. Et geet zum Éischten net
dorëm déi national Monopolgesell-
schafte mir näischt dir näischt ze
privatiséieren. Et geet zweetens
och net dorëm fir eng total Ouver-
ture vum Marché anzeféiere mat
der Konsequenz vun enger totaler
Dereguléierung. Et gëtt awer am
Text dorop higewisen, datt et ëm
eng kontrolléiert Ouverture geet,
wou Clignotanten an Instanzen
agebaut sinn, déi agräife kënnen,
wann zum engen den Zougang zu
de Réseauen a Fro gestallt ass, an
zum aneren, wann d’Funk-
tiounsfäegkeet vun der gesamt-
europäescher Infrastruktur duerch
mangelhaft Verbindungen oder
duerch feelend Standarden hypo-
thekéiert ass.

Wat 1992 wouer war, ass och bei
der Reform, déi mir mat de virleien-
de Gesetzesprojeten alauden, net
zur Onwouerecht ginn. Et geet net
virrangeg dorëm fir ee Monopolbe-
trib op de fräie Marché ëmzeswit-
chen. Mä et soll zum engen de
konkurrenzielle Marché verschäerft
ginn an zum anere soll ee Beitrag
zu deene verännerten technesche
Rahmebedingunge geleescht
ginn. En erfreelechen Nieweneffekt
ass eng wesentlech Vereinfachung
vum Regelwierk an eng besser Iw-
werschaubarkeet vun de bestoen-
de Rechtsgrondlagen.

Här President, ech hunn aganks
scho gesot, datt de Paquet Télé-
com seng Wichtegkeet virun allem
doraus zitt, well hie fir Europa a fir
Lëtzebuerg, als Medien-, Informa-
tiouns- a Kommunikatiounsstand-
uert, eng Grondlag ass fir dëse
Secteur dauerhaft zu Lëtzebuerg
ze konsolidéieren.

Et brauch een nëmmen den Avis
vum Wirtschafts- a Sozialrot vum
11. Mäerz 2005 ze consultéieren,
deen ënner anerem dorop hige-
drängt huet, fir déi virleiend Geset-
zesprojeten esou schnell wéi méig-
lech ëmzesetzen - dat och am Hi-
bléck op déi dringend Noutwen-
degkeet fir d’Missioune vum ILR
nei ze definéieren.

Den Avis weist och dorop hin, datt
sech déi europäesch Stats- a Re-
gierungschefen um Sommet zu Se-
villa am Juni 2002 dorop verstän-
negt hate fir den Aktiounsplang
eEurope 2005 mat Liewen ze erfël-
len. Dëse Plang setzt seng Priori-
téiten ënner anerem nach op d’Sé-
cherheet vun de Réseauen a vun
den Informatiounen, op den Aus-
bau vun Online-Administratiounen,
op eLearning an op de Commerce
électronique.

De Plang gesäit an de Méiglech-
keete vun der Informatiouns- a
Kommunikatiounsgesellschaft een
enormt wirtschaftlecht Potenzial fir
eis a fir Europa, notamment um Ni-
veau vun de Privatinvestitiounen a
bei der Schafung vun Aarbechts-
plazen. Eis öffentlech Déngscht-
leeschtunge kënnen optimiséiert
ginn, an den Zougang vum Privat-
benotzer gëtt duerch eng méi
schnell, méi einfach Technologie
gewëssermoossen demokrati-
séiert.

De Wirtschafts- a Sozialrot mengt
awer, datt d’Regierung misst méi
Efforte maachen um Niveau vun
der sou genannter Signature élec-
tronique, fir dës an de beschten
Délaië bei eis anzeféieren.

Um Niveau vum ILR plädéiert de
Wirtschafts- a Sozialrot och nach
dofir d’Missiounen an d’Kompeten-
ze vum Conseil de la concurrence
a vum ILR kloer ze délimitéieren, fir
datt et zu kengem double emploi
oder zu Kompetenzstreidegkeete
kënnt. Et muss och zu enger klorer
Ofgrenzung tëschent dem ILR an
dem Statec kommen, wat d’Kollekt
vun den Donnéeë fir Statistiken
ubelaangt.

Ech wëllt awer och nach op zwou
Remarquen aus dësem Avis zréck-
kommen, déi d’GSMen ubelaan-

gen. Et ass fir d’Opérateure wich-
teg, datt de Plan sectoriel iwwert
d’GSM-Antennen esou schnell
ewéi méiglech ugeholl gëtt, fir datt
Kloerheet op dësem Gebitt be-
steet.

Och gëtt dofir plädéiert, den
UMTS-Réseau esou schnell ewéi
méiglech anzeféieren. Aner Länner
sinn eis do u sech e gutt Stéck vi-
raus. Wa meng Informatioune
stëmmen, si beispillsweis d’Belsch,
Dänemark, Holland a Schweden
eis do scho wäit viraus. Vläicht
kann eis de Minister e puer Prezi-
siounen zu dëse Voletë ginn. Här
Minister!

Léif Kolleeginnen a Kolleegen, een
Aspekt, dee mir an dëser Diskus-
sioun net dierfe vergiessen, ass
d’Potenzial am Beräich vun den In-
formatiouns- a Kommunikatiouns-
technologien. Ech denken hei virun
allem un d’Fuerschung an d’For-
matioun.

De Wirtschafts- a Sozialrot seet
zum Beispill, ech zitéieren: «Le
Luxembourg devra faire l’inventaire
des activités de R&D pour identi-
fier, notamment en collaboration
avec le monde des entreprises, les
niches où il veut et peut créer un ni-
veau d’enseignement et de re-
cherche de qualité et orienter la re-
cherche vers les domaines straté-
giques susceptibles d’engendrer
des impacts positifs pour l’écono-
mie. (…)

En outre, le CES insiste pour que
l’évaluation ne se limite pas à la re-
cherche, mais qu’elle englobe éga-
lement l’enseignement. (…) Le
CES est d’avis que les activités de
recherche universitaire pourraient
démarrer dans les domaines où le
Luxembourg dispose déjà d’avan-
tages dus à l’accumulation de
compétences ou bien dans les do-
maines en forte croissance, dont
(…) les communications électro-
niques et par satellite.»

Et geet also dorëm, fir déi Beräi-
cher, wou mir d’Spëtzt sinn, ausze-
bauen. Dorënner falen ouni Zwei-
wel d’Informatiouns- an d’Kommu-
nikatiounstechnologien. Mir hunn
eng jonk Université du Luxem-
bourg, déi an hire kruziaalste Jore
stécht. Mir hu Lëtzebuerg als
solches, wat zu engem Informa-
tiouns- a Mediëstanduert eruge-
wuess ass. A mir hunn CRPen, déi
eng qualitativ héichwäerteg Fuer-
schung praktizéieren. Dës dräi
Facteure stellen eng Chance duer
virun allem um Niveau vun de For-
matiounen, déi kéinten ugebuede
ginn.

De Kontakt tëschent dem Héich-
schoulwiesen an deenen eenzel-
nen Acteure wier schnell hierge-
stallt. Symbiose kéinten doduerch
entstoen, déi mëttel- a laangfristeg
Lëtzebuerg als ee regelrechte
Centre d’excellence an den Infor-
matiouns- a Kommunikatiounstech-
nologien eruwuesse loossen.

Ech erënneren dorun, datt d’Orien-
tatiounsdebatt vum 13. Juni 2002
iwwert déi audiovisuell Medien ën-
nert der Fiederféierung vu men-
gem Fraktiounskolleeg Laurent Mo-
sar schonn dës Pisten opgezee-
chent huet.

Dat setzt viraus, datt mir Entrepri-
sen zu Lëtzebuerg kréien, déi sech
dauerhaft wëllen installéieren an
déi een Intérêt drun hunn, fir och
um Niveau vun der Formatioun mat
eiser Héichschoul zesummenze-
schaffen.

D’Gesetzer vun haut de Mëtteg
setzen deemno d’Jalone fir d’At-
traktivitéit vum Standuert ze ver-
besseren a fir den Entreprisen am
Secteur eng stabil Rechtsgrondlag
ze verschafen.

Här President, ee leschte wichte-
gen Aspekt ass dee vum Intérêt fir
de Benotzer an de Konsument vun
den Déngschtleeschtungen an dë-
sem Secteur, deen, ech hunn et
scho gesot, mëttlerweil eng direkt
an net méi ewechzedenkend Inzi-
denz op eiser allerguerten alldeeg-
lecht Liewen huet. Ech denken,
datt beispillsweis jiddfereen hei am
Haus op d’mannst een Handy huet.

Dat neit Regelwierk gesäit eng ver-
bessert Protektioun vum eenzelne
Konsument am Beräich vun den
Telekommunikatioune vir. Esou gëtt
beispillsweis d’Nummer 112 obli-
gatoresch, déi bestoend Obliga-
tiounen iwwert d’Prozedure bei
Plainten a bei Sträitfäll, esouwéi
d’Transparenz virun allem an der
Präis- an Tarifpolitik gi wesentlech
verstäerkt.

Des Weidere ginn d’Fournisseuren
dozou verflicht, hir Clienten ade-
quat an ausräichend iwwer hir
Déngschtleeschtungen an hir Pro-
duiten ze informéieren. Net zu-
lescht kënnt et zu enger Harmoni-
séierung an enger wesentlecher
Vereinfachung vun der Attributioun
vun Internetsadressen a bei der At-
tributioun vun Handysnummeren.
Den „Portage“, vun deem mer säit
Ufank vun dësem Joer kënne profi-
téieren, ass do en éischte Virge-
schmaach.

Net zulescht consacréiert dat neit
Regelwierk de Service universel,
dee verschidde Kritäre bei der
Ausgestaltung muss entspriechen
an dee räsonnabele Prinzipie bei
der Präisformatioun vum Service
universel muss entspriechen. Et
sinn dëst alles Aspekter, déi scho
vu menge Virriedner ugeschnidde
goufen an op déi ech net méi wëll
am Detail zréckkommen, déi awer
doduerch net manner wichteg sinn.

Här President, fir meng Fraktioun a
mech sinn dëst alles Grënn fir eis
onageschränkt zu dësen Texter ze
bekennen. Et si virun allem wichteg
Texter fir de Wirtschaftsstanduert
Lëtzebuerg, deen an dësem Sec-
teur Kloerheet gebraucht huet, fir
datt sech weiderhin eng Consoli-
datioun an en Ausbau ka vollzéien.
Net zulescht sinn et Projeten, déi
en direkten Intérêt fir den Normal-
verbraucher hunn, well se eng ver-
bessert Transparenz schafen. Dëst
gesot, ginn ech den Accord vun
der CSV-Fraktioun zu dësen Texter
a soen Iech Merci fir Är Opmierk-
samkeet.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Maroldt. Als nächste Riedner ass
den Här Henri Grethen ageschriw-
wen. Här Grethen, wann ech gelift,
Dir hutt d’Wuert.

■ M. Henri Grethen (DP).- Här
President, Dir Dammen an Dir
Hären, mir sinn hei mat véier ganz
wichtege Projete befaasst, d’Ëm-
setzung vun enger ganzer Rei vun
Direktiven, mat deene mer schonn
am Verzuch sinn. Fir d’Bedeitung
vun deene Projeten ze ënnersträi-
chen, huet och d’Conférence des
Présidents fir dës Projeten de Mo-
dell 3 gewielt, dee menger Frak-
tioun eng Riedezäit gëtt vu 60 Mi-
nutten.

(Hilarité)

Ech wëll awer ënnersträichen, Här
President, dass d’Virriedner, sou-
wuel déi zwee Rapporteure wéi
och de mandatéierte Spriecher vun
der CSV, schonn am Detail, ech
géif souguer soe bis an déi klengst
Detailer eran dës véier Projeten ex-
poséiert hunn. Duerfir mengen
ech, dass ech mech kann dovun
dispenséieren si nach eng Kéier ze
widderhuelen.

(Interruptions)

A well ech och de Souci kenne vun
eisem President, deen op eng
Straffung vun den Debatten ëmmer
erëm drängt,…

(Hilarité)

…dee wierklech insistéiert, dass
een awer déi Riedezäit soll esou
kuerz wéi méiglech halen, wëll ech
och déi sechzeg Minutten net voll
ausnotzen.

■ M. le Président.- Dir hëlleft
dem Vizepresident, Här Grethen.

■ M. Henri Grethen (DP).- Här
President, an deem Moment wou
de Vizepresident d’Présidence vun
der Chamber huet, ass e President.
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■ M. le Président.- Merci, Här
Grethen.

■ M. Henri Grethen (DP).- Ech
hunn dee richtegen, dee gellege
President, voll am A.

(Interruptions diverses et hila-
rité)

Ech hat haut de Muere mat him
eng laang Diskussioun iwwer eist
Reglement, wou d’Chamber och
nach eng Kéier wäert domat be-
faasst ginn.

Här President, ech hu just eng een-
zeg Suerg, déi ech awer hei wollt
artikuléieren a wou ech schonn
d’Geleeënheet hat dës Woch driw-
wer ze schwätzen, dat ass am Be-
zuch op den ILR. De Rapporteur
schreift dat och a sengem Rapport
op der Säit 2 vum Document parle-
mentaire 518015, dass den ILR och
kann an der Zukunft aner Missiou-
nen iwwerdroe kréien, déi iwwert
déi erausginn, déi en elo huet.

Ech denken do haaptsächlech un
d’Attributioun vun de Sillonen am
Eisebunnswiesen. Ech hat schonn
d’Geleeënheet, dës Woch hei do-
robber ze insistéieren. Leider ass
den zoustännegen Transportminis-
ter, dee freet sech nach, deen ass
nach amgaange mat sech zu
Chouer ze goen, mä dat Einfachst
wier, wann een dat och géif dem
ILR iwwerdroen. Dat ass ee vun de
Wënsch, déi ech hunn.

Mir hunn och als Kommissioun
deementspriechend elo schonn de
Projet 5180 esou artikuléiert, dass
dat méiglech ass. Dat ass dee
Wonsch, deen ech hu fir d’Zukunft.
Mat deem Wonsch verbonne brén-
gen ech den Accord vu menger
Fraktioun zu deene véier Projeten
an hunn domadder nëmme 5% vun
eiser Riedezäit ausgenotzt.

(Hilarité)

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Grethen. Als nächste Riedner ass
dann den Här Diederich age-
schriwwen. Här Diederich, wann
ech gelift.

■ M. Fernand Diederich
(LSAP).- Merci, Här President. Här
Minister, Dir Dammen an Dir Hären,
dëst Gesetz schaaft de gesetz-
leche Kader, deen der Ouverture
vun de Mäert, déi sech säit den
90er Joren entwéckelt hunn, sou-
wéi den technesche Changemen-
ter, déi an där Zäit erfollegt sinn,
Rechnung dréit mam Zil, d’Opmaa-
che fir d’Konkurrenz vun de Ré-
seauen an de Servicer vun den Te-
lekommunikatiounen ze preparéie-
ren.

Et geet dorëm, e substanziellen
Deel vun den Texter vum Paquet
Télécom, déi vun der Kommissioun
vun der Europäescher Unioun aus-
geschafft gi sinn, an nationaalt
Recht ze transposéieren, an zwar
véier Direktive vum Europaparla-
ment a vum Conseil, eng Direktiv
vun der Kommissioun souwéi eng
Décisioun vum Europaparlament a
vum Conseil.

A sengem Avis vum 4. Mee 2004
bedauert de Conseil d’État ënner
anerem e gewësse Mangel u Ri-
gueur wat d’Definitioune betrëfft,
souwéi de Fait, datt de Projet de loi
sech net ëmmer genee genuch un
d’Texter vun de verschiddenen Di-
rektiven hält.

D’Objektiver vum Gesetz bestinn
doranner, e concurrencielt Ëmfeld
fir de Secteur vun den elektro-
nesche Kommunikatiounen an déi
fräi Ausübung vun dësen Aktivitéi-
ten am Respekt vun de gesetz-
leche Bestëmmungen ze schafen,
souwéi den Zougang zu den elek-
tronesche Kommunikatiounsré-
seauen an déi Interkonnexioun ze
reglementéieren, mam Zil, eng no-
halteg Konkurrenz ze favoriséieren,
gläichzäiteg awer esou de Konsu-
menten Avantagen ze verschafen.

D’Rechter vun de Benotzer souwéi
déi entspriechend Obligatioune fir
d’Entreprisë gi festgeschriwwen.
De Service universel am Beräich

vun elektronesche Kommunikatiou-
ne gëtt definéiert an déi zwou
Funktiounen, d’Reguléierung an
d’Exploitatioun vun de Réseauen,
gi getrennt.

Dir Dammen an Dir Hären, erlaabt
mer nëmme ganz kuerz véier Arti-
kelen aus dem Projet de loi ze zi-
téieren.

(Coups de cloche de la Prési-
dence)

Am Artikel 5 vum Projet de loi gëtt
e Comité national des Communica-
tions geschaaft, deen aus 20 Ver-
trieder maximal besteet, déi aus
Ministèren a staatlechen Orga-
nisme kommen, an deen d’Regie-
rung soll assistéieren a conseilléie-
ren.

Den Artikel 9 seet, datt all Entre-
prise notifiée, déi Réseauen oder
elektronesch Kommunikatiounsser-
vicer offréiert, autoriséiert ass, d’In-
terkonnexioun mat anere Fournis-
seure vu Réseauen ze négociéie-
ren a gegebenenfalls den Accès
oder d’Interkonnexioun zu hire Ré-
seauen op allen Deeler vum Terri-
toire vun der Europäescher Unioun
ze kréien.

Den Artikel 37 hält fest, datt all Uti-
lisateur e Recht huet op den „droit
universel“ am Beräich vun den
elektronesche Kommunikatiounen.
De Service universel ka vun enger
oder méi Entreprisen oder Gruppe
vun Entreprisen assuréiert ginn, déi
verschidden Elementer vum Ser-
vice universel erbréngen oder ver-
schidden Deeler vum nationalen
Territoire couvréieren. Den ILR kon-
trolléiert, datt de ganzen nationalen
Territoire couvréiert ass.

Laut Artikel 56 gëtt e Fong geschaf
fir de Maintien vum Service univer-
sel, dee vum ILR géréiert gëtt.

Weider wichteg Dispositioune fan-
ne mer ënner Kapitel 6, „droits des
utilisateurs finaux“, dem Kapitel 8,
„droits de passage“, an dem Kapi-
tel 9, „partage d’infrastructures“,
op déi virdru schonn de Rappor-
teur prezis agaangen ass.

Dir Dammen an Dir Hären, eng ein-
fach Ofännerung vum Lëtzebuer-
ger elementaresche Kader hätt
eng Upassung vum ofgeännerte
Gesetz vum 21. Mäerz 1997 iwwert
d’Telekommunikatioune souwéi vun
alle groussherzogleche Reglemen-
ter un déi nei communautaire
Bestëmmunge bedéngt. Mat Hi-
weis op déi fundamental Differen-
zen, déi tëschent dem alen an neie
Kader bestinn, war et sënnvoll, dee
bestehende Kader ze abrogéieren
an duerch en neien Text ze erset-
zen, zu deem ech heimat den Ac-
cord vu menger Fraktioun wëll
ginn.

De Projet de loi 5179 huet als But
deen Deel vum Paquet Télécom,
deen d’Gestioun vun de radioelek-
tresche Welle betrëfft, an nationaalt
Recht ëmzesetzen. Fir d’Gestioun
vun de radioelektresche Wellen
ass d’Union Internationale des Té-
lécommunications (UIT) zoustän-
neg. Dës Organisatioun vun de
Vereenten Natiounen huet als Zil,
d’Membere vun de Vereenten Na-
tiounen zu engem rationellen Ëm-
gang mat de Ressources rares, déi
d’Frequenzen duerstellen, ze brén-
gen, deen dem Intérêt général um
internationalen Niveau Rechnung
dréit.

D’Auteure vum Projet wëllen een
eenzege reglementaresche Kader
fir d’Réseauen uwennen, deen
neutral ass vum Standpunkt vun
den applizéierten Technologien an
den Elementer, déi d’Réseaue
constituéieren.

Dës Elementer kënnen Träger sinn,
wéi de Koffer an d’Glas oder ra-
dioelektresch Wellen. Wann
d’Konstruktioun vu câbléierte Ré-
seauen aus Koffer oder Glasfaser
op aner Ressources rares wéi
d’Droits de passage ka stoussen,
sou sinn d’radioelektresch Welle
par nature Ressources rares, déi
de Gesetzer vun der Physik ënner-
leien. Dës Gesetzer imposéieren all
Benotzer vu Frequenze Con-
trainten, am Fall wou een dës Welle
wéilt valoriséieren an effikass a ra-

tionell gebrauchen, dëst beson-
nesch well d’Uwendungen, déi mat
de radioelektresche Welle reali-
séiert kënne ginn, sech vervillfacht
hunn. Zu den traditionellen Utilisa-
teure vum Spektrum, de Radiodif-
fuseure sinn d’Opérateure vun de
mobile Servicer an de Services à
distance dozoukomm.

Am Gesetz gëtt festgehal, datt
d’radioelektresch Welle Res-
sources rares sinn an datt d’Ges-
tioun an d’Benotzung dovunner
dem Stat reservéiert sinn. Kee
kann op Lëtzebuerger Gebitt eng
Frequenz oder ee radioelektresche
Kanal benotzen, ouni déi dozou
noutwendeg Autorisatiounen ze
hunn. Dëst gëllt esouwuel fir
d’Emissioun wéi fir den Empfank.

Ee groussherzoglecht Reglement,
genannt „plan des fréquences”,
leet de Plang vun der Zoudeelung
vun de Frequenze fest. Dës Zou-
deelunge ginn an engem öffent-
leche Fichier festgehalen, dem Re-
gistre des fréquences, deen och
iwwert d’Obligatiounen, déi domat
verbonne sinn, informéiert.

De Minister vergëtt d’Lizenzen no
objektive Kritären an op eng trans-
parent an net diskriminatoresch
Manéier, entspriechend dem Plan
des fréquences an nodeem de Re-
gistre des fréquences consultéiert
ginn ass.

Eng Rei Obligatioune sinn un d’Li-
zenze geknëppt, wéi d’Bezeech-
nung vum Typ vu Réseau oder
Technologie, fir déi d’Benotzer-
rechter accordéiert gi sinn, d’Exi-
genzen en vue vun engem perfor-
manten an effiziente Gebrauch vun
de Frequenzen, eventuell Exigen-
zen, déi d’Couverture betreffen,
technesch Konditioune fir de
Brouillage ze évitéieren an d’maxi-
mal Dauer vun der Benotzung.

Am Fall vun engem Brouillage kann
de Minister all Mesurë beschléis-
sen, déi dozou dinge kënnen, d’Ur-
saache vum Brouillage ze ënner-
bannen. Dozou gehéiert och de
Verbuet, d’Exploitatioun vun den
Ariichtunge weiderzeféieren.

Dir Dammen an Dir Hären, d’Dispo-
sitioune vun dësem Projet de loi
stellen een optimaalt Basisinstru-
ment duer fir d’natierlech Träger,
déi d’radiophonesch Frequenze
sinn, op eng rationell an effikass
Manéier ze géréieren, dëst sou-
wuel um nationale wéi um interna-
tionale Plang. An ech wëll heimad-
der den Accord vu menger Frak-
tioun zu dësem Projet bréngen an
nach eng Kéier nodréiglech dem
Rapporteur scho Merci soe fir säin
excellente Rapport, deen et eis op
dës Manéier erlaabt huet vill méi
kuerz ze äntweren.

Merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Diederich. Här Braz, Dir kritt elo of-
fiziell d’Wuert.

■ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).-
Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, déi véier Gesetzer vum Pa-
quet Télécom sinn, dat ass schonn
ënnerstrach ginn, ganz wichteg
Gesetzer an ech wäert probéieren
op déi Saachen, déi scho gesot gi
sinn, net nach eng Kéier anze-
goen. Ech wäert allerdéngs vläicht
e bëssen een anere Bilan maache
vun der aktueller Situatioun, wéi
deen, dee bis elo gemaach ginn
ass, an och bei deem enge Geset-
zesprojet, beim 5181 iwwert
d’Données personnelles an d’Pro-
tektioun vun de Leit vläicht och
nach eng Fro opwerfen, déi bis elo
nëmmen um Rand opgeworf ginn
ass.

Dës Gesetzer hunn als Zweck, de
Marché unique am Télécombe-
räich ze realiséieren, fir een aalt
Wuert ze gebrauchen, dat awer hei
an dësem Kontext ganz aktuell
ass. Dëse Marché unique soll och

doduerch realiséiert ginn, datt d’Di-
rektiven elo eng technesch Neutra-
litéit kréien. Dat heescht, et gëtt elo
generell vum Zougank zu Réseaue
geschwat ouni sech opzehale mat
der eenzelner Technik. Mä et ass
eng generell Approche, déi tech-
nesch neutral ass, fir de Marché
unique ze realiséieren.

Dat wäert och mat sech bréngen,
dass nieft där méi grousser Kon-
kurrenz an där méi séierer
Entwécklung vun de Réseauen a
vun den Angeboter et och esou
wäert sinn, datt natierlech ee Stéck
Privatiséierung domadder zesum-
menhänkt. Dat war ganz am Ufank
vun der Entwécklung bei den Opé-
rateurs historiques eng vun hire
Suergen.

Si waren net onbegrënnt, mä trotz-
deem huet d’Entwécklung net nëm-
men negativ Säite gehat, mä si
huet och fir de Konsument ganz vill
positiv Aspekter gehat an dat muss
een och kënnen unerkennen, och
wann elo mat dësen Direktiven am
Beräich vun der Télécom déi privat
Opérateuren méi liicht et wäerten
nach kréie wéi an der Vergaangen-
heet, fir sech méi séier kënnen ze
entwéckelen, méi séier nach kën-
nen op Entwécklungen ze reagéie-
ren an domadder misst och de pri-
vaten Opérateuren hir Part de mar-
ché duerch dës Texter kënne klam-
men.

Den Zougank zu dëse Réseauen
ass haaptsächlech wichteg ge-
wiescht fir déi Leit, déi am Tele-
kommunikatiounsberäich, an der
mobiler Telefonie aktiv sinn. Déi
ganz breet Ouverture huet Virdee-
ler. Dat bréngt mat sech, dass zum
Beispill d’Colocalisatioun méi
grouss geschriwwe gëtt, dass d’Si-
ten am Beräich vun der mobiler Te-
lefonie méi kënne gedeelt ginn,
dass also manner Antenne mussen
ënner Ëmstänn opgeriicht ginn. Dat
ka Virdeeler hunn am Beräich vun
der Santé, dat kann och Virdeeler
hunn am Beräich vun de Käschten.
Et kann och Virdeeler hunn am
Beräich vum Landschaftsschutz
respektiv vum Urbanismus an de
Stied, an dat ass dofir och an eisen
Aen a priori eng positiv Entwéck-
lung, dass déi Ouverture an deen
Zougank méi séier ginn.

D’Kommunikatioun ka vill Pabeier
ersetzen, d’Kommunikatioun ka vill
Transport ersetzen. Et gëtt also och
indirekt zumindest en Ëmweltas-
pekt an dësen Direktiven, deen een
net négligéiere soll. Et soll een
dann awer fairerweis hannendrun
hänken, dass déi ganz E-Kommu-
nikatioun och E-Waste produzéiert
am Beräich vun de Komponenten,
am Beräich vun de Qualitéite vun
de Produiten entsteet och mun-
chen Offall op deem schnellliewe-
ge Marché, wou et an Europa bis
haut nach keng zefridde stellend
an adequat Äntwert op déi rapid
Entwécklung vun deem mobilë
Marché gëtt.

Mäi Virriedner, den Här Maroldt, hat
virdrun drop verwisen, dass sech
dëse Secteur méi séier entwéckelt
wéi den Duerchschnëtt vun der
Ekonomie. Hien huet awer vergiess
hannendrun ze hänken, dass en
sech nach laang net esou séier
entwéckelt wéi gemengt gi war.

Bis zum éischte Crash vum Nas-
daq am Mäerz 2000 hu mer eis jo
an där Bulle spéculative befonnt,
wou d’nei Technologië Monts et
merveilles versprach hunn am
Beräich vun der wirtschaftlecher
Entwécklung, dass d’Croissance
géing ganz séier klammen. Fakt
ass awer och, dass een haut muss
feststellen, dass et wuel ee Secteur
ass, deen an Expansioun ass, et
ass awer och e Secteur, dee fir
d’Croissance vun den nationalen
Ekonomien a vum europäesche
PIB net deen Impakt schlussend-
lech kritt huet, dee viru Jore ge-
mengt gouf, an d’Croissance ass
zënter dem Crash vum Nasdaq am
Mäerz 2000 mat Sécherheet net
esou séier virugaange wéi ee wollt.

Dat huet och Impakter gehat op
d’Entwécklung vun der mobiler
Kommunikatioun. Déi drëtt Genera-
tioun vun der mobiler Kommunika-

tioun, déi sou genannten UMTS-
Technik, leit och ënnert där doter
Entwécklung.

Jiddferee ka sech erënneren un
dat villt Geld wat noutwenneg war
fir d’Opérateuren, fir un eng Lizenz
ze komme vun der drëtter Genera-
tioun. An déi Opérateuren, déi
houschten haut nach ganz kräfteg
ënnert der Laascht vun deem
Käschtepunkt, well eben de Mar-
ché, nodeems si Lizenze deelweis
ersteet hunn, hinnen ënnert de
Féiss ewechgefuer ass an e bës-
sen déi Bulle spéculative och hin-
nen an den Hänn geplatzt ass. Sou
dass déi Technik am Moment wuel
ufänkt hire Wee ze maachen, mä
wesentlech méi lues, wesentlech
manner rapid, wéi dat gemengt gi
war.

Au contraire gesäit een, dass bei
den Handye vun der zweeter Ge-
neratioun eng Partie Techniken
dobäikomm si wéi WiFi, wéi Blue-
tooth, déi déi méi einfach Technik
vun der zweeter Generatioun awer
elo nach zu neie Parts de marché
bruecht hunn an net nëmmen déi
Hightech-Technologie vun der
drëtter Generatioun sech konnt
duerchsetzen, mä dass do e bës-
sen eng kleng Paus agetrueden
ass an deem dote Marché an eng
kleng Stabiliséierung vum Marché,
déi och guttdeet. Wann ee fënnef
Joer zréckkuckt, war dat eng
Entwécklung, déi praktesch mat
Rationalitéit net méi ze gräife war.
Elo si mer erëm e bëssen an en-
gem Beräich, wou déi kleng
Schrëtt och hire Sënn maachen. 

Een Aspekt ass virdrun och schonn
ugeschwat ginn, vum éischte Rap-
porteur, dem Här Thiel, deen drun
erënnert huet, wéi wichteg dass
am Kontext vun der Wëssensge-
sellschaft déi nei Informatiouns-
technologië wieren.

Eppes ass awer och do net gesot
ginn: Et gëtt bei dëser Diskussioun
och e sozialen Aspekt. Wa vum In-
ternet geschwat gëtt a vun deenen
Technologien, muss ee vläicht och
rappeléieren, dass 90% vun den
Internetuschlëss weltwäit sech an
den entwéckelte Länner befannen.
50% vun der Weltbevölkerung
hunn haut nach emol net den Tële-
fon. Mol net den Tëlefon! Do gesäit
een, wou d’Problemer leien.

Et läit och eng Problematik am
Beräich vun de Logiciels libres.
D’Patentéierung - d’Brevetéierung
besser gesot - vun de Logicielen
huet natierlech och en Impakt op
de Coût a wäert och d’Fracture di-
gitale, déi tësche verschiddene
Regioune vun der Welt besteet, net
méi kleng maachen. An déi Logi-
cielen, déi um Marché sinn, ouni
datt se e Code source secret hät-
ten, kënnen sech natierlech net
entwéckelen, wann se op där ane-
rer Säit mat der Brevetéierung vun
de Logicielen an där Form wéi elo
konfrontéiert sinn. Dat sinn och
Realitéiten, déi am Beräich vun der
Kommunikatioun a vun der mobiler
Kommunikatioun musse genannt
ginn.

D’Alphabétisation numérique ass
och zu Lëtzebuerg nach ëmmer en
Thema. Och zu Lëtzebuerg huet
nach laang net jiddfereen Zou-
gang, och emol net sproochlechen
Zougang zu der Technologie. Och
duerch de Coût vun der Technolo-
gie muss ee soen, si Grenzen, Bar-
rieren haut nach ëmmer gesat, déi
vill Leit dovunner ofhalen, op dës
Technologie zréckzegräifen.

An e lescht Wuert zu deem Block:
Wann ee schwätzt vun der Société
du savoir, wann ee vum Wësse
schwätzt, vun der Technologie,
däerf een awer ni vergiessen, dass
och d’Computeren an ähnlech mo-
dern Apparater deelweis nach ëm-
mer vun Aarbechter zesummege-
sat ginn, an dass dat sech net
nëmmen am Beräich vum Wëssen
ofspillt, mä dass och hei e grous-
sen Deel Handwierklechkeet nach
ëmmer verlaangt ass. Et soll een
dat am A behalen, well soss huet
ee vläicht net all d’Aspekter am A
behalen.
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Dat gesot, wëll ech kuerz op déi
véier Projeten oder déi éischt dräi
Projeten agoen, fir ze soen, dass
mir déi éischt dräi, den 5178 bis
5180 inclus, ënnerstëtzen. Déi sinn
eiser Meenung no insgesamt posi-
tiv, well se eng Entwécklung viru-
bréngen, déi eiser Meenung no
eng positiv Entwécklung ass. Dofir
ass et och okay, wann de libre ac-
cès zu de Réseauen e Prinzip gëtt.
Mir halen dat och dofir fir richteg,
dass eng einfach Notifikatioun an
Zukunft soll duergoen. Dat wäert
mat Sécherheet méi Driff an deen
dote Marché bréngen.

Et ass awer och dofir wichteg, dass
souwuel d’Rechter wéi d’Obliga-
tioune vun den Opérateuren elo e
bësse méi prezis beschriwwe ginn.
Mir sinn och domat averstanen,
dass d’Position dominante um Mar-
ché op déi Aart a Weis definéiert
gëtt, wéi se elo soll definéiert ginn,
nämlech mat qualitativen Aspekter,
a manner mat engem renge Pour-
centage.

Et wär och nach eng drëtt Optioun
ginn, déi éischter am Beräich vun
der Loi de la concurrence da géing
stattfannen, dat wär eng Ex-post-
Kontroll. Dat ass e bëssen de Mi-
crosoft-Prinzip: Et léisst ee mol de
groussen Opérateur gewäerden an
iergendwann eng Kéier seet een,
et fänkt u problematesch ze ginn.
Mir optéieren och wéi am Projet
éischter fir déi Ex-ante-Approche,
déi hale mir fir méi zäitgeméiss a
méi adequat fir dem Marché ge-
recht ze ginn.

De Service universel soll assuréiert
ginn; d’Interopérabilitéit a -connec-
tivitéit duerch de ganze Réseau
soll och assuréiert ginn. Och dat si
Punkten, déi mer kënnen ën-
nerstëtzen, gradesou wéi mer och
kënnen de Mechanismus gutt-
heesche vum Service universel,
wou elo de Service net méi engem
Opérateur zougeschriwwe gëtt, mä
wou de Service universel als Ge-
samtleeschtung vu sämtlechen
Opérateure betruecht gëtt, mat en-
gem bestëmmte Mechanismus fir
dee kënnen ze déclenchéieren,
wann en iren net méi zefridde stel-
lend am Moment assuréiert wär.

Eng Remarque awer an dem Be-
räich zum Rôle vum ILR, deen an
der Definitioun vum Service univer-
sel e ganz grousse Rôle, e ganz
wichtege Rôle spillt. Et muss ee
soen, dass d’Régulateuren am
Prinzip de verlängerten Aarm vun
der Kommissioun sinn. Et huet
wuel all Land säi Régulateur. Och
hei zu Lëtzebuerg ënnersteet de
Régulateur engem Ministre de
tutelle, mä et ass awer eigentlech
an deem Konflikt tëschent eu-
ropäescher Politik an nationaler Po-
litik éischter déi Institutioun, déi op
der Säit vun der Kommissioun
steet.

Mir hätten eis och dofir gewënscht,
dat hu mer an der Kommissioun ar-
tikuléiert, dass de Service universel
zumindest deelweis an den Hänn
wär vun engem wierklech nationa-
len, engem méi politesche Gre-
mium, quitte dass den ILR e ganz
wichtege Rôle ze spille gehat hätt.
Mä mir mengen awer, dass do dem
ILR seng Kompetenzen eigentlech
ze wäit ginn, a mir hätte wierklech
eng Preferenz gehat fir déi Defini-
tioun vum Service public méi an
den Hänn vun der nationaler Politik
ze behalen an net nëmmen an dee-
nen, déi à juste titre de verlänger-
ten Aarm éischter vun der Kommis-
sioun wéi vun der Regierung sinn.

(Interruption)

Ech kommen nach zum Traité, Här
Jaerling. Do steet munches dran,
wat Dir nach net gelies hutt.

(Interruption)

Dat gesot, komme mer gären iwwer
zum Projet de loi 5179, zu deem
net vill ze soen ass. Et geet ëm
d’Gestioun vun de Fréquences ra-
dioélectriques. Et ass am Prinzip
nach ëmmer eng national Kompe-
tenz. Et war noutwendeg eng Har-
moniséierung ze maache wéinst
der mobiler Kommunikatioun, soss
hätt déi sech net kënnen esou
entwéckelen, wéi se sech entwé-

ckelt huet. Et bleift awer am We-
sentlechen nach ëmmer eng natio-
nal Kompetenz mat e bësse méi
Harmoniséierung wéi virdrun.

Wat allerdéngs eiser Meenung no
an dësem Kontext och hätt kënnen
diskutéiert ginn, dat ass den As-
pekt vun den Emissiounen, vun der
Puissance d’émission vun den een-
zelnen Antennen. Et kann een et
heirobber beschränken, mir hätten
awer gäre gehat, déi aner Diskus-
sioun wär matgefouert ginn. Dat
ass net de Fall gewiescht. Mir be-
daueren dat, mä mir kënnen awer
insgesamt dësem Projet
d’Zoustëmmung bréngen, well e
keng gréisser Problemer duerstellt.

Den drëtte Projet de loi ass den
5180 iwwert den ILR, deem seng
Kompetenzen, nodeems en ufän-
glech Institut Luxembourgeois des
Télécommunications geheescht
huet, mat der Zäit erweidert gi sinn
op d’Elektrescht, op d’Post, op de
Gas. Tendenz steigend! Déi Lëscht
ass mat Sécherheet nach net of-
geschloss. Dofir ass et och nout-
wendeg, wann ee kuckt, wéi vill
Marchéë liberaliséiert gi sinn - dat
heescht, wéi vill Marchéë fir d’Kon-
kurrenz opgemaach gi sinn -, dass
een e Régulateur huet. Dat ass an
Europa net jiddferengem seng
Meenung.

Et gëtt och Tendenzen an Europa,
déi mengen, dass een dat soll op
den Niveau reng vum Konkurrenz-
recht reduzéieren. Mir Gréng fan-
nen dat net. Mir sinn entschieden
dofir, dass een am Kader vun op-
pene Mäert, vu Konkurrenzmäert
och engem Régulateur seng Pou-
voirë gëtt, dass de Régulateur ka
Spillregele festleeën, wou d’Kon-
kurrenz ka stattfannen, an dass
d’Konkurrenz net op deene Gebid-
der stattfënnt, wou se gesellschaft-
lech ufänkt kontraproduktiv kënnen
ze ginn. Et mussen also minimal
Regelen definéiert ginn; et musse
minimal Qualitéiten definéiert ginn;
et musse Rechter definéiert ginn;
de Service public, de Service uni-
versel muss kënnen definéiert
ginn; d’Transparenz muss kënnen
an deene Marchéë stattfannen.

Dat si lauter Elementer, déi sech
net automatesch astellen. Dat sinn
Elementer, déi sech an engem kon-
kurrenzielle Marché dann eréischt
astellen, wann et e Régulateur gëtt,
deen dofir suergt, dass déi ele-
mentar Spillregele respektéiert
ginn, well de Rôle vum Régulateur
- an dat kann een eigentlech net oft
genuch ënnersträichen - ass net
d’Intérêtë vun den Opérateuren ze
verfollegen; de Rôle vum Régula-
teur - esou steet et an der Direktiv,
esou steet et am Gesetz - ass et
den Intérêt public ze verdeedegen,
an net d’Zomm vun den Intérêts
particuliers vun den Opérateuren.
En huet e Rôle d’intérêt public ze
spillen, fir dofir ze suergen, dass
d’Konkurrenz net nëmmen den
Opérateuren eppes bréngt, mä
datt d’Konkurrenz tatsächlech
esou ofleeft, dass de Schlusskon-
sument an d’Allgemengheet eppes
dovunner hunn.

Dofir menge mer och, dass dat mat
de renge Konkurrenzregelen net ze
bewerkstellege wär, an dofir gesi
mer och do kee Widdersproch
tëscht dem Conseil de la Concur-
rence an dem ILR, au contraire, mir
halen dat fir eng absolut noutwen-
deg Komplementaritéit, déi wierk-
lech d’Qualitéit garantéiert, déi
anerer esou net kéinte garantéie-
ren.

Da muss een och eng Kéier ver-
weisen op déi Diskussioun, déi ge-
fouert ginn ass an der Kommis-
sioun iwwer eng Loi-cadre fir d’Éta-
blissements publics. Do hu mer elo
probéiert an der Kommissioun eis
unzepassen un anerer, mä et läit
nach ëmmer de Wonsch och vun
der Kommissioun um Dësch un
d’Adress vun der Regierung, sech
mat der Fro vun enger Loi-cadre ze
beschäftegen am Beräich vun den
Établissements publics.

An deem Kontext, mengen ech
awer, misst eng Fro och mol eng
Kéier opgeworf ginn, déi ee seelen
héiert hei am Land. Mir hunn dem

ILR elo och an dësem Gesetz méi
Rechter ginn, méi Kompetenze
ginn, well säin Aufgabegebitt sech
erweidert. Déi Leit, déi do schaf-
fen, kruten elo méi e prezise Statut;
si hu ganz vill Afloss a Rechter par
rapport zu de Marchéen an den
Opérateuren. Si hunn e Beamtesta-
tut kritt. Dat muss och sinn. Si sol-
len ofgeséchert si par rapport zu
Tendenze vum Marché, mä eng Fro
ass net gestallt an dofir och net
beäntwert ginn. Dat ass d’Fro vum
Iwwergank vu Leit, déi bei engem
Régulateur schaffen, eriwwer an
d’Privatwirtschaft.

Et kann ee sech virstellen, wéi vill
Wëssen datt e Beamte vum ILR, e
Beamte vun anere Régulateuren an
Europa accumuléiert während sen-
ger aktiver Zäit, wéi vill Hanner-
grondinformatiounen déi Leit
kréien iwwer sämtlech Opérateu-
ren op engem Marché. Dat ass e
Wësse wat Millioune wäert ass! Dat
si Leit, déi kënne vun haut op muer
an d’Privatwirtschaft wiesselen a si
bréngen e Wësse mat, wou de
„golden handshake“ emol eng
Kéier beim Agank wier an net bei
der Sortie.

Mir hunn zu Lëtzebuerg vläicht
deen een oder anere Fall gehat,
wou ee kann driwwer diskutéieren.
Ech verweisen awer am Ausland
op den Här Bangemann deemools,
deen och mat dësem geballte
Wësse vum EU-Kommissär bei Te-
lefónica a Spuenien schaffe gaan-
gen ass, wou an Europa zu Recht
en Tollé war, well dat selbst-
verständlech problematesch war.

An Europa sinn du Regelen age-
fouert ginn. Hei zu Lëtzebuerg hu
mer Regelen, déi sinn net esou
prezis. Ech wëll kengem eppes ën-
nerstellen, kengem dee beim ILR
schafft a kengem héije Beamten an
der Fonction publique, mä déi Fro -
grad bei Régulateuren ass se
vläicht nach méi akut wéi an de Mi-
nistèren - wéi een deen Iwwergank
vun der Fonction publique an de
Privatsecteur ka gestalten, déi Fro
ass awer gestallt, an et muss jo net
eng Kéier esou wäit kommen, dass
mer de konkrete Fall hunn, dass
mer e Lëtzebuerger Bangemann
hätten, fir dass mer eis mat där Fro
misste beschäftegen.

Mir missten eis eiser Meenung no
elo schonn domadder beschäfte-
gen: Wat sinn d’Passagen, wat sinn
d’Rechter an d’Obligatioune vu
Leit, déi bei engem Régulateur
géinge fortgoen, fir sech iergend-
wou an der privater Wirtschaft
néierzeloossen, mat hirem ganzen
Insiderwëssen, wat natierlech ganz
vill Geld wäert ass vum éischten
Dag un.

Leschte Projet, dat ass den 5181, e
Projet, deen och eng ganz Partie
positiv Elementer huet, dat wëll ech
net leegnen. E mécht eng sektoriell
Reglementatioun am Beräich vun
der Telekommunikatioun. Dat ass
och verständlech: Nei Technologië
brauchen nei Reglementatiounen.
Dat ass a senge Pluspunkten och
schonn opgeworf ginn. Mir stellen
awer fest, dass dat schéngt e
Beräich ze sinn, wou Lëtzebuerg
sech schwéier deet. Mir hunn et
net fäerdeg bruecht, d’Direktiv
97/66 - et de loin - an den Délaien
ëmzesetzen. Déi war fälleg zënter
dem 24. Oktober 1998. Dofir si mer
2003 da condamnéiert ginn.

Et ass bedauerlech, dass mer
d’Gesetz vun 2002 net elo konnten
änneren. Gutt, dat kann een à la ri-
gueur nach vläicht packen. Mä et
gëtt awer ee Punkt, an deen ass
problematesch, dat hunn ech an
der Kommissioun och gesot, dat
ass d’Ëmsetzung vun der Direktiv
2002/58 op deem Punkt deen een
op Däitsch mat Vorratsdatenspei-
cherung bezeechent.

Dat ass also de Prinzip - de Rap-
porteur hat dat virdru kuerz
erwähnt -, dass ee kann Daten,
dass d’Opérateure souguer d’Obli-

gatioun hunn, Donnéeë vum Trafic,
déi am Normalen nëmme fir d’Fac-
turatioun gebraucht ginn, an och
d’Localisatiounsdonnéeë bei der
Téléphonie mobile (wéi eng Num-
mer mat wéi enger Nummer a wéi
enger Zell stoung, wou se matenee
geschwat hunn) zwielef Méint
laang ze späicheren.

Dat gëtt begrënnt mam Argument,
dass dat wichteg wär a kéint a Poli-
ce-Enquêten nëtzlech sinn. Dat ass
richteg. A Police-Enquêtë kann en-
orm villes nëtzlech sinn. Wann an
all Wunneng e Mikro wär, dat wär
och nëtzlech. D’Fro ass awer ob
dat ubruecht ass. D’Fro ass ob dat
proportionell ass.

An déi Fro kritt doduerch méi Acui-
téit, well jo um europäeschen Ni-
veau elo och nach eng Initiativ
komm ass vu véier Memberlänner,
an zwar vu Frankräich, Irland,
Schweden a Groussbritannien, déi
de Virschlag vun enger Décision-
cadre gemaach hunn, a spezifesch
deem dote Beräich, fir eng Obliga-
tioun doraus ze maachen. D’Direk-
tiv huet eis elo net gezwongen, op
deen dote Wee ze goen, et war
eng Méiglechkeet. D’Majoritéit huet
se gezunn.

Ausser deene Grénge waren se al-
leguerten dofir, och d’liberal Partei,
där hire President nach viru kuer-
zem erkläert huet, op der Fro vun
de Grondrechter, vun de Rechter
vum Individuum wéilt déi liberal
Partei besonnesch opmierksam
sinn. An der Kommissioun hat se
keng Bedenke fir problemlos eng
obligatoresch Vorratsdatespeiche-
rung iwwer zwielef Méint mat of-
zestëmmen.

Duerch dee Virschlag vun deene
véier Memberlänner si Leit an Eu-
ropa ëm en Avis gefrot ginn: dat
ass den europäeschen Date-
schutzbeoptragten an dat ass 
dee berühmte Groupe de travail,
deen agesat ginn ass opgrond
vum Artikel 29 iwwert d’Protection
des données. 

Den normale System ass, dass déi
Opérateuren hir Daten esou laang
späichere wéi se dat brauche fir
d’Facturatioun, a wann e Riichter, e
Juge d’instruction Zweifel huet mat
engem, da seet en, lauschtert
emol, deen dote wëll ech mer gär
méi no ukucken. Déi Méiglechkeet
huet en à tout moment, fir haut
schonn ze soen, späichert wann
ech gelift deem dote seng Daten e
bësse méi laang, deem dote mus-
se mer kënnen e bësse méi op
d’Fanger kucken. Dat ass bei Leit
wou e Verdacht besteet.

Hei gëtt elo de Verdacht generali-
séiert. Dat gëtt natierlech begrënnt
mam Terrorismus - parfois il a bon
dos, le terrorisme -, mä déi Leit, déi
sech domadder beschäftegt hunn
op engem juristesche Plang an déi
dat verglach hu mat der europäe-
scher Mënscherechtskonventioun,
mat Uerteeler, déi scho komm si
vum Europäesche Mënscherechts-
geriichtshaff, déi soen awer ganz
däitlech eng aner Saach.

Dat gëtt souwuel gesot vun deenen
dote Leit wéi och iwwregens vun
eiser Commission nationale vun
der Protection de données - an ech
wäert e puer Saachen doraus zi-
téieren, fir dass et, mengen ech,
och fir déi Leit, déi eis nolauschte-
ren a vläicht kucken, ganz
verständlech gëtt ëm wat dass et
geet.

Et geet also dorëms, d’Plaz, d’Nu-
meroen, déi benotzt ginn,
bestëmmte Services télépho-
niques, fixes oder mobiles, SMSen
an anerer kënnen ze späicheren
iwwer eng bestëmmten Zäit, ouni
dass e prezise Verdachtsmoment
op deene Leit läit. Op eis alleguer-
ten. All eis Date ginn an Zukunft e
ganzt Joer laang gespäichert, net
de Contenu - ausser bei den SMS-
en, well do ass nämlech d’Technik
net esou vum Contenu ze trennen -,
mä sämtlech Date gi vun eis alle-
guerten an Zukunft e ganzt Joer
laang gespäichert.

Selbstverständlech huet net jidd-
fereen Zougank. Dat géing awer
och nach feelen, géing ech soen!

Wann dat en Argument ass fir dat
heite guttzeheeschen,…

(Interruption)

…à la bonne heure! Also dat géing
awer och just nach feelen, dass dat
och nach ouni Problem kéint
zougänglech gemaach ginn!

An et ass kloer, dass déi doten
Donnéeën iwwer jiddferengem säi
Liewen eppes aussoen. Souguer
wann en net kriminell ass kann een,
wann een déi doten Informatiounen
huet, sech duerchaus e Bild iwwer
jiddferee maachen, wat seng Pre-
ferenze sinn, wat seng Aktivitéite
sinn. Dat sinn also keng harmlos
Informatiounen, souguer wann een
net ofgelauschtert gëtt am klas-
sesche Sënn, dass ee matlausch-
tert, nom berühmte Knack - wéi dat
fréier war - an der Leitung.

De Prinzip ass awer, dass all Inter-
ceptioun vun esou Donnéeën - all
Interceptioun! - eng Violatioun vum
Droit à la vie privée vun den Indivi-
duen a vum Secret vun der Korres-
pondenz duerstellt. Dat ass de
Prinzip. Wéi all Prinzip huet e seng
Ausnahmen, do si mer ganz d’ac-
cord. An et ass kloer, dass déi Aus-
nahmen, dass déi Interceptiounen
also inakzeptabel sinn, ausser si
géingen dräi Kritären entsprie-
chen.

Dat si fundamental Kritären, déi am
Artikel 8 Paragraph 2 vun der Eu-
ropäescher Konventioun an och
duerch d’Interpretatioun, déi de
Geriichtshaff dovunner gemaach
huet, drastinn. 1. Si brauchen eng
Base légale. Déi schafe mer hei-
mat. 2. Och d’Nécessitéit vun der
Mesure «dans une société démo-
cratique» ass ee Kritär. An 3.
d’Konformitéit «à l’un des buts légi-
times», déi an der Konventioun
énuméréiert ginn.

Et gëtt schonn Uerteeler doriwwer.
Déi europäesch Cour européenne
des droits de l’homme seet zum
Beispill am Uerteel an der Affär
Klass - dat war an Däitschland -,
datt e „besoin social pressant“
muss virleien. Dat kann een nach
interpretéieren. Si seet awer och
ganz kloer, dass, an do liesen ech
erëm eng Kéier, wann Der erlaabt,
kuerz aus deem Uerteel vir, iwwert
de Prinzip ewech: «Les États
contractants ne disposent pas
pour autant d’une latitude illimitée
pour assujettir à des mesures de
surveillance secrète les personnes
soumises à leur juridiction.
Consciente du danger, inhérent à
pareille loi, de saper, voire de dé-
truire, la démocratie au motif de la
défendre,...»

Dat ass jo d’Perfidie vun der Argu-
mentatioun vun deenen, déi déi ak-
tuell Dispositioune vun dësem neie
Gesetz verteidegen. Et sapéiert
een d’Demokratie hannert dem Vir-
wand se wëllen ze verteidegen!
Dat ass d’Perfidie vun där Argu-
mentatioun! An dat steet och
schonn a méi alen Uerteeler, dass
et esou Argumentatioune gëtt.

«…de saper, voire de détruire, la
démocratie au motif de la dé-
fendre, elle affirme qu’ils ne sau-
raient prendre, au nom de la lutte
contre l’espionnage et le terroris-
me, n’importe quelle mesure jugée
par eux appropriée.» Dat steet an
engem Uerteel vun der Cour euro-
péenne des Droits de l’Homme.

Dee Stockage, dee globale Sto-
ckage vun Donnéeën, deen zur
Routine erkläert gëtt an dësem Ge-
setz, dee mécht aus der erlaabter
Surveillance a ganz exzeptionelle
Fäll d’Regel! Dat wat an eisen inter-
national gültegen Texter als Aus-
nahmen, als Regel definéiert gëtt,
gëtt mat dëser Dispositioun just
einfach ëmgedréint. Mir deklaréie-
re mat där doter Dispositioun
d’Ausnahm zur Regel an d’Regel
zur Ausnahm. An dat kann an en-
ger Demokratie, dat kann an en-
gem Rechtsstat net sinn! Dat wäert
och um europäeschen Niveau net
duerchgoen. Da wäerte mer nach
op dëst Gesetz mussen zréckkom-
men. Dat do ass an där Form eiser
Meenung no net laang haltbar.
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■ Une voix.- Très bien!

■ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).-
Et gëtt awer nach e weidert Bei-
spill. Déi Mesuren, déi kënnen hei-
ansdo natierlech praktesch sinn,
utile, si kënne wënschenswäert
sinn, si kënne souhaitabel sinn, mä
si mussen awer an enger Société
démocratique noutwendeg sinn,
besonnesch wann dat zu deem
systemateschen Enregistrement
vun elektronesche Kommunikatio-
unsdate féiert. An ech zitéieren hei
aus Berichter vum europäeschen
Dateschutzbeoptraagten an aus
Uerteeler, déi vun der Cour eu-
ropéenne des Droits de l’Homme
kommen. Dat si keng Appréciatiou-
ne vun eis eleng, dat si gréissten-
deels Zitater aus esou Texter.

Den Opérateuren ze imposéieren,
déi doten Donnéeën ze halen, iw-
wert den Trafic, respektiv d’Lokali-
séierung, ass jo eigentlech hinnen
eppes opdroen, wat iwwerhaapt
net hir Aufgab an iwwerhaapt net
hire Problem ass. Si iwwerhuelen
do eng Aufgab fir anerer mat, wat
och erëm eng Kéier eng nei Dero-
gatioun, eng Derogatioun sans
précédent zum Prinzip vun der Fi-
nalitéit an dem But duerstellt.

A mir maachen eis et dann och
nach immens einfach: Selbst-
verständlech geet dat op hir
Käschte gemaach. De Stat dekre-
téiert ganz kammoud, dass mer
dat esou maachen. E stéiert sech
net eng Sekonn drun, dass dat
ganz héich Käschte generéiert fir
d’Opérateuren, Käschte selbst-
verständlech, déi de Schlusskon-
sument, dat heescht den normalen
Handysbesëtzer op senger Rech-
nung herno muss droen. Op Lëtze-
buergesch seet een, aus aner Leit
hirem Lieder Rimmer schneiden,
dat wär eng liicht Saach.

Ma hei geschitt genee dat. Genee
dat geschitt. Dat gëtt den Opéra-
teuren, obwuel et iwwerhaapt net
zu hiren Aufgabe gehéiert, oper-
luecht; si mussen et finanzéieren;
de Schlussclient kritt et facturéiert
an de Stat huet sech domadder
och nach ganz op eng labber Aart
a Weis am Widdersproch mam Ar-
tikel 8 vun der Mënscherechtskon-
ventioun placéiert. Wann dat net
summa summarum eng gelongen
Operatioun ass…

An dobäi gëtt et och aner Modeller.
Déi international Konventioun bei-
spillsweis iwwert d’Cyberkriminali-
téit gesäit och vir, dass e Stockage
individuel nëmmen au cas par cas
ka gemaach ginn. Nom Modell
„fast freeze - quick thaw”, dat
heescht, dass dat just de Contraire
ass vun deem wat déi véier Regie-
rungen elo proposéieren a wou mir
eis schonn hei am Viraus un dat
ugelehnt hunn, wat menger Mee-
nung no europäesch net ganz wäit
wäert kommen.

Et geet drëm, datt hei mol net e
Soupçon méi verlaangt ass, et ass
mol net méi e Soupçon verlaangt,
fir dass där dote perséinlech Don-
néeë kënne gespäichert ginn. Dat
ass wierklech fir eis eng Entwéck-
lung, déi bedenklech ass, déi net
akzeptabel ass a wou mer hoffen,
dass mer op déi sollen zréckkom-
men.

Ech zitéieren dofir dee leschte Saz
nach eng Kéier vum europäesche
Grupp «Artikel 29»: «Le groupe de
travail est d’avis que la conserva-
tion obligatoire de tout type de
données sur toute utilisation des
services de télécommunications à
des fins d’ordre public, dans les
conditions prévues par le projet de
décision-cadre,» - dat ass dat wat
mir am Gesetz schonn iwwerholl
hunn - «n’est pas acceptable dans
le cadre juridique établi à l’article
8.», de la Convention européenne
des Droits de l’Homme, hänken
ech hannendrun.

Méi däitlech an einfach kann een
dat net ausdrécken. Déi national
Dateschutzkommissioun seet iww-
regens genee datselwecht. Och do
zitéieren ech een e bësse méi laan-
ge Passus, wou iwwregens déi na-
tional Dateschutzkommissioun sel-

wer d’Déclaration des commis-
saires européens à la protection
des données zitéiert. Ech liesen se
vir: «Après un très long et très ex-
plicite débat, il a été établi, selon
l’article 15 (1)» vun der Direktiv
«que la conservation des données
de trafic à des fins policières doit
remplir des conditions strictes:
dans chaque cas la conservation
des données doit être prévue pour
une période limitée et constituer
une mesure nécessaire appropriée
et proportionnelle dans une société
démocratique.» An dat ass e ganz
wichtegt Wuert!

«Lorsque des données de trafic
doivent être conservées, sa néces-
sité doit être démontrée» - an et
ass net pauschal ze beweisen,
dass vu jiddferengem seng mus-
sen zréckbehale ginn - «la période
de conservation doit être aussi
courte que possible» - et ass also
och ganz kloer, dass dat heescht,
dass se net fir jiddferee kann d’sel-
wecht laang sinn; aussi courte que
possible, et ass individuell festze-
maachen, an net pauschal fir sämt-
lech Handysbenotzer am ganze
Land - «et cette pratique doit être
clairement établie par la loi, de fa-
çon à prévenir tout accès illégal ou
autre forme d’abus. La conserva-
tion systématique de tout type de
données de trafic pour une période
d’un an ou plus serait clairement
disproportionnée et par consé-
quent inacceptable.» Och dat un
Däitlechkeet net ze iwwerbidden.

(M. Lucien Weiler reprend la
Présidence)

Ech kéint där Zitater nach méi
drunhänken. Ech mengen awer de
Punkt ass kloer gemaach. Ech wëll
just awer duerfir ofschléisse mat
engem leschten Zitat, an zwar iw-
wer Grondrechter an aus dem Trai-
té iwwert d’europäesch Verfas-
sung, dee vu ville Leit schlecht ge-
maach gëtt.

Ech wëll nach eng Kéier rappeléie-
ren, dass an deenen éischten zwou
Partië vum Traité iwwer eng Verfas-
sung fir Europa och iwwert déi dote
Rechter Aussoen drastinn. Dat ass
an der Partie 1, beim Artikel 51,
deen heescht «Protection des don-
nées à caractère personnel», wou
kloer drasteet wat de Prinzip ass.
De Prinzip ass: «Toute personne a
droit à la protection des données à
caractère personnel la concer-
nant.» Dat an net säi Contraire ass
de Prinzip.

Och dat gëtt e weideren Acquis,
wa mer hei zu Lëtzebuerg, an an
deenen anere 24 Länner hoffent-
lech och, dësen Traité ratifizéieren.
Net de Contraire ass de Prinzip,
dat do ass de Prinzip. An et ass net
de Prinzip, dass vu jiddferengem
kënne privat Donnéeë gespäichert
ginn iwwer ee ganzt Joer. Dat muss
d’Ausnahm bleiwen. Och dat steet
heidranner, ass heidranner veran-
kert.

Dat steet och nach op enger ane-
rer Plaz am Traité dran. An der
zweeter Partie vun deem Text steet
am Artikel 67 an am Artikel 68 erëm
eng Kéier erwähnt, wat d’Prinzipie
sinn, an de Rescht sinn d’Ausnah-
men. An d’Ausnahme kënnen net
verallgemengert ginn. De Prinzip,
Artikel II-67, Respect de la vie pri-
vée et familiale. An do steet näischt
hannendrun, Här Schiltz. Ech lie-
sen herno och den zweeten Alinea
gäre mat.

Beim Artikel II-67, Titel „respect de
la vie privée et familiale”, steet
dran: «Toute personne a droit au
respect de sa vie privée et fami-
liale, de son domicile et de ses
communications.»

Nächsten Artikel, do steet näischt
hannendrun, dat ass de Prinzip.
Dat a keng Ofschwächung dovun,
an net de Contraire dovun.

Artikel II-68, do gëtt erëm eng
Kéier deen Artikel vu virdrun zi-
téiert. Bien entendu gëtt et dozou
Ausnahmen, dat ass deen Alinea 2
op deen Der wëllt verweisen, Här
Schiltz. Natierlech gëtt et d’Aus-
nahm am Fall vun enger Enquête
judiciaire, do si mer eis ganz eens.
Mä de Punkt ass ebe just deen,

dass dat d’Ausnahme sinn, an déi
kënnen net op deeselwechte ver-
allgemengerten Niveau gehuewe
gi wéi de Prinzip, an déi Avisën, déi
ech Iech virdrun zitéiert hunn, loos-
sen un Däitlechkeet näischt ze
wënschen iwwreg.

Dat ass ee Grond fir sech mat dë-
sem Text hei ze beschäftegen an
eventuell den 10. Juli mat Jo ze
stëmmen. An ech géing Iech bie-
den, Här Schiltz, op déi zwou méi
prinzipiell Froen, den Avis zu der
Initiativ vun de véier Länner, d’Hal-
tung vun der Lëtzebuerger Regie-
rung dozou, respektiv déi Fro vum
Passage vun héije Fonctionnairen
an d’Privatwirtschaft, notamment
beim Régulateur, vläicht eng Stel-
lungnahm vun der Regierung ze
ginn; dofir stëmme mer beim lesch-
te Projet mat Nee, bei deenen dräi
éischte mat Jo.

Ech soen Iech Merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Braz. Als nächste Riedner ass den
honorabelen Här Klein ageschriw-
wen. Här Klein, Dir hutt d’Wuert.

■ M. Jean-Pierre Klein
(LSAP).- Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, Merci de Rap-
porteure fir hir Rapporten an och fir
dat Geschéck, dat se gewisen
hunn, fir d’Kommissioun duerch déi
ganz wichteg a komplex Matière
hei ze féieren, komplex um Plang
vun der Juristerei an och vun der
Technicitéit. Dat war wierklech eng
schwéier Matière, déi Neiland war
fir deen een oder anere vun der
Kommissioun.

Dir Dammen an Dir Hären, e puer
Wuert zum ILR, zum Institut Luxem-
bourgeois de Régulation. Et ass
scho gesot ginn, mä ech wéilt et
nach eng Kéier hei widderhuelen,
dass d’Source vum deem Institut
do op d’Gesetz vum 21. Mäerz
1997 iwwert d’Telekommunikatiou-
nen zréckgeet, wat ofgeruff gëtt iw-
wert de Projet de loi 5178, dee mer
haut sollen hei stëmmen, an deen
de Libellé huet „Projet de loi sur les
réseaux et les services de commu-
nications électroniques”. Dee-
mools huet den Institut luxembour-
geois des Télécommunications,
wéi en du geheescht huet, ganz
wichteg Kompetenzen an Attribu-
tioune kritt, wann een dat Gesetz
vun 1997 noliest. Den ILR war de
Garant vun der korrekter Ëmset-
zung vum Geescht an den Disposi-
tioune vun deem Gesetz a vun
deenen, déi nach kommen, oder
duerno komm sinn, a wou den Ins-
titut och agebonne ginn ass.

Och déi aner Gesetzer, déi mer
haut hei stëmme wäerten, am gan-
zen Dossier Télécom, ginn dem
ILR wäitgehend Kompetenzen a
Missiounen. E kann zum Beispill
och zwéngend Décisiounen hue-
len, e beréit den zoustännege Mi-
nister, e mécht Propositiounen, e
formuléiert Avisën, elo zum Beispill
bei Geleeënheet zum Système de
brouillage fir d’Ausschaltung vun
de GSMen am Prisong. Déi Circu-
laire hu mer jo alleguer kritt, déi
Leit, déi an der Kommissioun wa-
ren. D’Exécutantë vun dem Gesetz,
déi hunn och ganz wichteg Funk-
tiounen. En Deel vun de Fonction-
nairen, déi vum Minister desig-
néiert gi sinn, dat ass d’Gesetz vun
1997, hunn d’Qualitéit vum Officier
de police judiciaire kritt.

Et ass just eng Fro do. Duerch
d’Abrogatioun vum Gesetz vun
1997, wat geschitt elo mat deene
Leit, déi déi Qualitéit kritt haten an
déi se an Zukunft nach kéinte
kréien, wann de Geescht vun
deem Gesetz géing bleiwen? Mä
dat ass jo ofgeruff ginn, oder et
gëtt ofgeruff duerch den 5178. Wéi
fonctionnéiert dat dann elo mat der
Qualitéit vun den Officiers de po-
lice judiciaire, déi jo d’Attributioun
hu fir Infractiounen zum Gesetz ze

constatéieren an ze recherchéie-
ren? Ech hunn elo déi legal Basis
an deene Gesetzer vermësst. Sauf
erreur de ma part hunn ech néie-
rens gesinn, dass dat vun 1997
mat an en neit Gesetz iwwerholl
ginn ass.

Lues a lues huet also den ILR méi
grouss Missioune kritt, besonnesch
och duerch d’Gesetz vum 24. Juli
2000 iwwert d’Organisatioun vum
Elektrizitéitsmarché, de 15. De-
zember 2000 d’Service-postalen,
an 2001 wat de Marché vum Äerd-
gas ubelaangt. Et ass nach net um
Enn, an nach nei Gesetzer wäerte
geschafe ginn, duerch déi den ILR
Kompetenze kritt.

Den ILR muss also eng robust
Struktur kréien, eng nei Organisa-
tioun, déi an dësem Projet de loi
festgehale ginn ass. D’Organisa-
tioun muss gutt fonctionnéieren an
dat soll mat dësem Gesetz ge-
schéien. Et ass en organescht Ge-
setz, wat eng autonom Organisa-
tioun fir den ILR schaaft. Den ILR
gëtt en Établissement public, en
Établissement public, deen un déi
generell Regelen sech ulehnt, déi
an enger Regierungsinstruktioun
vum 11. Juni 2000 festgeluecht gi
sinn.

Mir hunn nach ëmmer kee Kader-
gesetz iwwert d’Établissements pu-
blics. Dat ass eng Situatioun, déi
schonn x-mol reklaméiert ginn ass;
et ass awer nach keent do. Ëmmer-
hin, déi hei Instruktioun gëtt prezis
Orientatiounen, wou ee sech kann
drun orientéieren. Mä och d’Kom-
missioun, déi zoustänneg Kommis-
sioun huet dat nach eng Kéier kriti-
séiert, dass bis elo nach kee Ka-
dergesetz gemaach ginn ass iw-
wert d’Établissements publics.

Wat d’Missioune vum ILR ube-
laangt, do renvoyéiert dëst Gesetz
op Texter, Gesetzer a Reglementer,
déi him Kompetenzen zougestinn.
Zum Finanzement vum ILR, do
mécht och dat organescht Gesetz
hei Referenz op aner Gesetzer,
wou de Finanzmodus virgesi ginn
ass.

Déi Inscriptioun do vun de Kompe-
tenzen, vun de Missiounen a vum
Finanzement, dat ass gefuerdert gi
vun de Chambres professionnelles,
vun der Chambre des Fonction-
naires et Employés publics an och
vum Statsrot. Deem ass dann och
schlussendlech an dem definitiven
Text Rechnung gedroe ginn.

D’Responsabilité civile vum ILR
kann och vun Opérateuren, Client-
en, déi geschiedegt gi sinn, invo-
quéiert ginn, nëmmen am Fall vun
enger Faute grave, wat am Fong
net konform ass zu deenen allge-
menge Bestëmmunge vum Gesetz
vun 1988 iwwert d’Responsabilitéit
vum Stat a vun de Gemengen a
vun den öffentleche Kollektivitéiten,
wou virgesinn ass, dass och fir ee
méi klenge Feeler oder manner
grave Négligencë kann den Auteur
vun engem Schued belaangt ginn.
Hei ass dat net esou. Et muss eng
Faute grave virleien, fir dass eng
Aktioun, e Recours en dommages
et intérêts ka géint den ILR ge-
maach ginn.

D’Nominatioun vun de Membere
vum Conseil d’administration vum
Établissement public ass och ganz
kloer festgeluecht. D’Gesetz gesäit
och vir, datt d’Membere vum
Conseil d’administration onofhän-
geg musse si par rapport zu den
Entreprisen oder den Organisatiou-
nen, déi ënnert d’Surveillance vum
ILR falen ënnert der Sanktioun vum
Artikel 245 vum Code pénal, wat
d’Immixtion ubelaangt. Dës
Bestëmmung hat dem Statsrot net
convenéiert an hien huet gesot, am
Fong géing keen operationelle Lien
bestoen tëschent dem Conseil
d’administration an deenen Orga-
nisatiounen. Mir hunn dann als
Kommissioun et méi ubruecht
fonnt, fir dat stoen ze loossen, fir
eng total Indépendance tëschent
dem Conseil d’administration an
deenen aneren, de Clienten oder
den Opérateuren, anzeféieren.

De Kader vun de Beamten ass och
festgeluecht ginn, souwuel am

technesche wéi och am adminis-
trative Beräich, wéi d’Qualifika-
tioun, déi ganz diversifizéiert muss
sinn, well jo d’Fonctionnairen - déi
technesch an déi administrativ - an
deene verschiddenste Beräicher
mussen aktiv sinn. Si kënnen och -
besonnesch déi, déi eng speziell
Ausbildung hunn - eng supplemen-
tar Indemnitéit bezéien. Dat ass
och am Hibléck, fir de Recrutement
méi attraktiv ze maachen, eng
ganz gutt Dispositioun. 

Den Här Braz huet elo grad de Pro-
blem opgeworf iwwert de Passage
vun engem, deen am ILR schafft,
engem Fonctionnaire, dee sech do
Erkenntnisser erworben huet, wéi
dat sollt regléiert ginn, wann deen
erëm zréck an de Secteur privé
geet. Dat schéngt mer eng ganz in-
teressant Fro ze sinn, déi enger
ganz komplexer Diskussioun och
misst ënnerworf ginn.

D’Fonctionnairen däerfen och kee
Lien mat den Organismen hunn,
wéi och d’Membere vum Conseil
d’administration. Dat schéngt mer
och eng ganz normal Saach, dat
och ënnert der Sanktioun vum Arti-
kel 245, wann dat net agehale géif
ginn.

Wéi gesot, dat hei ass e ganz wich-
tege Projet de loi, wat de Fonction-
nement vum ILR, d’Organisatioun,
de Statut vun de Beamten, d’Fonc-
tionnairë vum ILR ubelaangt, e
wichtegt Kadergesetz, fir dass den
ILR ka seng Missioun voll a ganz
erfëllen. Dofir wëll ech och den Ac-
cord vun eiser Fraktioun zu dësem
Projet de loi ginn. 

■ M. le Président.- Merci, Här
Klein. Als leschte Riedner ass den
Här Schreiner agedroen. Här
Schreiner, Dir hutt d’Wuert.

■ M. Roland Schreiner
(LSAP).- Merci, Här President. Här
President, léif Kolleeginnen a Kol-
leegen, ech wëll nach e puer Wuert
soen zum Projet de loi 5181 iwwert
den Dateschutz am Secteur vun
den Telekommunikatiounen. Fir
d’alleréischt wëll ech awer domad-
der ufänken, dass ech dem Rap-
porteur, dem Patrick Santer, Merci
soe fir säin excellente schrëft-
lechen a mëndleche Bericht an
och déi Aarbecht, déi vill Aarbecht,
déi hie sech am Virfeld domat ge-
maach huet.

Et ass e ganz wichtege Projet - an
ech wëll net hei op all déi Aspekter
nach eng Kéier agoen, déi hei
scho gesot gi sinn -, mat deem mer
déi zwou europäesch Direktiven
iwwert den Dateschutz am Secteur
vun der Telekommunikatioun an na-
tionaalt Recht ëmsetzen.

D’Direktiven hu jo zum Zweck am
Kader vum Marché intérieur vun
der Telekommunikatioun eng Har-
moniséierung vum Dateschutz,
awer och vun der Transmissioun
vun den Donnéeën an all deem,
wat do hannendrun hänkt, ze reali-
séieren.

Et ass en importent Gesetz, dat ass
scho gesot ginn, dat e Secteur
couvréiert, deen duerch déi per-
manent a rasant technologesch
Evolutioun ganz vulnérabel ginn
ass, wou en ëmmer méi grousse
Public op eng dach ëmmer méi
einfach Aart a Weis an zu ëmmer
méi gënschtege Konditiounen Ac-
cès kritt zu Donnéeën, déi eigent-
lech perséinlecher Natur sinn. Hei
geet et ëm d’Vertraulechkeet vun
de Kommunikatiounen. Et geet ëm
d’Conservatioun vun den Don-
néeën, a wa jo zur Conservatioun,
da wéi laang an zu wéi enge Kon-
ditiounen? Mä virun allem muss et
hei drëm goen a geet et och drëm,
fir den Utilisateur oder de Konsu-
ment ze schützen an ze verhënne-
ren, dass perséinlech Date mëss-
braucht ginn.

Et geet also drëm perséinlech Don-
néeë géint abusiv Traitementer ze
schützen, ouni op d’Avantagen op
där anerer Säit vun den neien
Technologien ze verzichten. Dat
ass e Spagat, e Spagat tëschent
op där enger Säit den Intérêtë vun
deem, deen d’Modalitéiten an d’Fi-
nalitéite vum Traitement festleet, an
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op där anerer Säit de Rechter an
de Fräiheete vun der betraffener
Persoun. Esou en Equiliber ass
ganz schwéier zustan ze bréngen
an net ëmmer evident an der Praxis
ëmzesetzen. Dat wësse mer an dat
stelle mer och dagdeeglech fest
bei der Applikatioun vum allge-
mengen Dateschutzgesetz aus
dem Joer 2002.

Vill méi einfach wier et gewiescht,
wa mer entweder all Traitementer
vu perséinlechen Donnéeë verbue-
den oder alles ouni Aschränkung
zougelooss hätten. Mä dës zwou
extrem Situatioune si weder realis-
tesch nach wënschenswäert. Et
ass also héich Zäit ginn, dass mer
och an dësem Beräich légiféréie-
ren, net nëmme wéinst den eu-
ropäeschen Obligatiounen, déi
mer hunn, mä virun allem, well e
groussen Handelsbedarf an deem
ganze Beräich do besteet. Mir be-
kennen eis duerfir och als sozialis-
tesch Fraktioun zu de Grondge-
danken, déi den Direktiven an och
dem Regierungsprojet hei zugronn
leien.

Et ass awer interessant, och an
deem Kontext ze ënnersträichen,
dass den Ausgangspunkt vun der
Direktiv net de Schutz vum Eenzel-
ne géint de Mëssbrauch vun Da-
ten, déi seng Persoun uginn, ass,
mä et handelt sech hei ëm eng
Marché-intérieur-Direktiv, wou et
drëm geet duerfir ze suergen, dass
den europäesche Bannemaart
sech voll kann entfalen, dass
d’Transmissioun vun Date méig-
lechst fräi zirkuléiere kann an dass
et net duerch verschidden national
Regelen, déi den Dateschutz oder
d’Transmissioun vun Donnéeën
uginn, zu Konkurrenzdistorsiounen
tëschent den eenzelne Länner
oder tëschent eenzelnen Entre-
prisë kënnt.

Duerfir also déi Vereenheetlechung
respektiv Harmoniséierung vun
den nationale Bestëmmunge wat
d’Dateveraarbechtung an Europa
ugeet. Et ass also am Kontext och,
dat muss ee gesinn, vun enger
Marché-intérieur-Direktiv wou mer
eis mussen ausernee setze mat de
Schutzbestëmmungen, fir perséin-
lech Rechter a Fräiheeten ze ga-
rantéieren.

Den Numm vum Projet de loi ass
och duerfir vläicht e ganz bëssen
irreféierend, well en eigentlech déi
éischt Komponent, déi fräi Trans-
missioun vun den Donnéeën, wat
eng vun den Zilsetzunge jo ass um
europäesche Plang, net erëmgëtt,
mä ausschliesslech eigentlech
vum Dateschutz schwätzt respek-
tiv vum Schutz vun der Persoun an
dass hir perséinlech Daten net
mëssbräichlech benotzt kënne
ginn.

D’Fro, déi sech an dësem Zesum-
menhang och stellt, ass déi: Wéi
kënne mer de Prinzip vun der fräier
Zirkulatioun vu perséinlechen Date
mat dem Schutz vun der Privat-
sphär an Aklang bréngen? Et muss
een also genau ofweien oder e ge-
naut Ofweie maache vun deene
verschiddene Wäerter, Grondprin-
zipien, déi hei a Konkurrenz zue-
nee stinn, fir ze probéiere méig-
lechst eng ausgeglachen, eng lo-
gesch Léisung ze fannen.

Och musse mer et fäerdeg brén-
gen, eng Rei vu Perséinlechkeets-
rechter mat der technologescher
Entwécklung ze verflechten an zu
engem prekäre Gläichgewiicht ze
bréngen. D’europäesch Direktiv
huet dat grosso modo fäerdeg
bruecht. Si fixéiert en akzeptabe-
len, e relativ héije Schutz um Ni-
veau fir d’Persounen. Dat ass och
gutt esou an dat spigelt sech och
an enger Rei vu wesentleche Merk-
maler vun deem neie reglementa-
resche Kader erëm.

Fir d’éischt emol d’Recht op Infor-
matioun. D’Noutwendegkeet, dass
am Prinzip jiddferee muss seng
Zoustëmmung gi fir d’Veraarbech-
tung vun den Daten. De fräien Zou-
gank zu den Daten. D’Recht sech
ze opposéiere wann een net wëllt,
dass seng Daten zu engem
gewëssen Zweck benotzt a veraar-
becht ginn. D’Recoursméiglech-

keete bei enger onofhängeger Au-
toritéit respektiv bei de Geriichter
an enger zweeter Phas. D’Iddi vun
der Transparenz, déi verankert ass
an dësem System. Dat alles si
Punkten, déi eigentlech d’Positioun
vum Bierger stäerke géigeniwwer
enger exzessiver Dateveraarbech-
tung a méigleche mëssbräichleche
Benotzunge vu perséinlechen Don-
néeë vun de Leit.

Date sammelen a besonnesch
d’Dateveraarbechtung, well et ass
déi jo, déi hei viséiert ass, muss en-
ger legitimer Zilsetzung entsprie-
chen. Dat ass dee Grondgedan-
ken, deen dëser ganzer Législa-
tioun zugronn läit. Mä et geet net
duer Regelen ze fixéieren a Geset-
zer ze stëmmen. Et geet beson-
nesch drëm fir déi Regelen och be-
kannt ze maachen, fir dass se ak-
zeptéiert ginn ähnlech wéi beim all-
gemengen Dateschutzgesetz vun
2002 an dass se da schlussend-
lech och respektéiert gi vun de
Leit, vun all deenen, déi an dësem
Beräich Dateveraarbechtung maa-
chen.

Dann ass et natierlech och wich-
teg, dass et Kontrollorganer gëtt
oder Kontrollmechanisme gëtt, fir
d’Iwwerwaachung vun der Geset-
zesausféierung kënnen duerchze-
féieren. Dozou gehéiert jo och déi
national Kommissioun, déi duerch
d’Gesetz vun 2002 agefouert ginn
ass, déi onofhängeg ass an déi
d’Befugnis huet, anzegräifen an
och disziplinaresch Moossnamen
huele kann. Et ass also wichteg,
dass een opkläert, informéiert an
duerfir suergt, dass déi néideg Me-
chanismen, dass d’Ausféierung
vum Gesetz och tatsächlech
stattfënnt.

An enger entwéckelter an héich
technologiséierter…

(Interruption)

Et ass e schwéiert Wuert, jo.

…Informatiounsgesellschaft muss
genügend Fräiraum och an Zukunft
bleiwen, fir d’Privatliewen, de Res-
pekt vum Eenzelnen a senger Pri-
vatsphär. Op där aner Säit ass et
natierlech och esou, dass d’Date-
veraarbechtung haut e feste Be-
standdeel ginn ass vun eisem gan-
ze wirtschaftlechen a gesellschaft-
leche Liewen. Dass et do méiglech
muss sinn, dat weider kënnen ze
entwéckelen, fir dass mer net do
hannendru geroden.

Mir sinn also als Fraktioun mat der
Grondausriichtung vun dësem Text
d’accord. Ech wëll awer vläicht
nach eng Kéier d’Aufgabe vun en-
gem modernen Dateschutzgesetz
an Erënnerung ruffen, esou wéi mir
et verstinn an et och schonn 2002
bei der Diskussioun vum allgemen-
ge Gesetz zum Ausdrock bruecht
hunn.

Éischtens emol, den Dateschutz,
dee muss effektiv sinn. Dat heescht
e muss op wesentlech Bedrohun-
ge reagéieren an e muss enger
ganz wierksamer Kontroll ënner-
leien.

Zweetens, den Dateschutz muss ri-
sikogerecht ëmgesat ginn. Dat
heescht de Schutz muss an enger
vernetzter, enger all Beräicher ëm-
faassender Dateveraarbechtung
nach garantéiert bleiwen.

Drëttens, den Dateschutz muss
verständlech sinn. Dat heescht e
muss einfach, iwwersiichtlech a
kloer strukturéiert sinn.

A véiertens, den Dateschutz muss
och attraktiv sinn. Den Opwand,
dat heescht déi Flichten, déi ee
muss leeschten, mussen an engem
vernünftege Verhältnis zum Ertrag
och stoen. Den Ertrag, dat heescht
Selbstbestëmmung, Vertrauen a
Sécherheet, déi een duerch dëse
System ka kréien.

Mir hu schonn iwwert d’Gesetz vun
2002 geschwat, an de Patrick San-
ter huet dat méi ausféierlech ge-
maach, huet och gesot, et ent-
sprécht sécher net dëse Kritäre
vun engem modernen a wierksa-
men Dateschutz. Et muss also on-
bedéngt zu weideren Adaptatioune
vun der Gesetzgebung kommen

opgrond vun der praktescher Er-
fahrung, déi gemaach gouf, an och
mat deenen oft schwéierfällegen
administrative Weeër, déi dësem
Gesetz zugronn leien.

Mä awer och opgrond vun der ge-
sellschaftlecher Entwécklung, spe-
ziell och am Informatiounsberäich,
déi och nach net op dem Niveau
vun haut wäert stoe bleiwen, mä
sech wäert explosiounsaarteg an
deenen nächste Jore weider-
entwéckelen, a wou kee genau ka
soen, a wat fir eng Richtung dat hi-
geet.

An deem Sënn ënnerstëtze mir
selbstverständlech och d’Motioun,
déi de Patrick Santer hei agereecht
huet, dass mer esou séier wéi
méiglech mat enger Revisioun vum
Gesetz vum 2. August 2002 be-
faasst ginn. D’Fro, déi bleift, ass
déi, ob mer bei där explosiouns-
aarteger Entwécklung vun den In-
formatiounstechniken an enger
globaler Welt vum Internet mat ge-
setzleche Regelen a Prozeduren
iwwerhaapt nach kënnen eng Pro-
tektioun sécher a wierksam
duerchzéien. Ass dat net einfach
eng Illusioun, där mer eis higinn?
D’Praxis vun den nächste Jore
wäert dat weisen.

Als sozialistesch Fraktioun wäerte
mer awer dëse Projet, well
d’Grondausriichtung ganz sécher
stëmmt, ënnerstëtzen. Mir mengen,
dass et en éierleche Versuch
duerstellt am Sënn och vum Ge-
setz 2002, fir verschidde Wäerter a
Grondregelen, Grondfräiheete mat-
eneen an Aklang ze bréngen, an
aus dësen Iwwerleeungen eraus
wäert eis Fraktioun dann och dë-
sen Text stëmmen.

Merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Schreiner. Domadder ass d’Gene-
raldiskussioun zu dësem Projet of-
geschloss. D’Wuert huet elo d’Re-
gierung, den Här Minister Jean-
Louis Schiltz. Här Schiltz!

■ M. Jean-Louis Schiltz, Mi-
nistre délégué aux Communica-
tions.- Här President, Dir Dammen
an Dir Hären, et ass schonn extrem
vill hei gesot ginn zu deene véier
Projeten. Ech wëll och sécherlech
hei kee Résumé maachen. Ech si
frou, datt mer esou wäit komm sinn,
datt mer haut, wann d’Chamber
dee Projet hei da stëmmt, zu der
Transpositioun vun deem Paquet
Télécom kommen, datt mer
zousätzlech dat Gesetz iwwert
d’Gestioun vun de Frequenzen -
ech mengen, den Här Thiel huet et
virdru gesot -, en Domän wou Eu-
ropa eigentlech net vill domat ze
dinn huet, mä dat och hei mat dran
ass, och kënnen da stëmmen, an
datt mer och dat Gesetz iwwert 
d’Organisatioun vum ILR an deem
nämlechte Kader haut kënne mat
um Ordre du jour hunn.

Ech hunn et gesot, ech wëll kee
Résumé maachen hei vun deene
verschiddenen Dispositiounen.
Ech wëll awer op de generelle Ka-
der agoen an ech wëll och deen
een oder anere Punkt vläicht awer
méi am Detail beliichten.

De generelle Kader ass deen, datt
haut, zéng Joer nom Schluss vum
staatleche Monopol, d’Fro
ubruecht ass, ob duerch déi 
Ouverture, déi realiséiert ginn 
ass a wou mer haut nach e Schrëtt
weiderginn, de Client - dat 
heescht mir alleguer - profitéiert
huet.

Ech menge wat d’Mobiltelefonie
ubelaangt ass d’Äntwert sécher-
lech jo. D’Präisser sinn erofgaan-
gen, gi weider erof. D’Offer huet
sech diversifiéiert, an ech mengen
dat sécherlech am Intérêt vum
Konsument. An d’Präisser gi wei-
der erof. Wann Der kuckt, en Débit
vun engem Megabyte, deen huet

Ufank 2003 nach 129 Euro kascht,
Ufank 2004 36 Euro an haut 29 Eu-
ro. Ech mengen dat ass nëmmen
ee Beispill wéi deen dereguléierte
Kader, deen neie Kader et awer er-
laabt, datt d’Präisser erofginn.

Och wann ëmmer gesot gëtt, datt
d’Präisser hei zu Lëtzebuerg nach
a verschiddene Punkten ze deier
sinn, wëll ech ervirhiewen, datt
d’OECD an enger rezenter Etüd zur
Konklusioun komm ass, datt Lëtze-
buerg deen niddregsten Taux hätt
wat e Panier vun Tëlefonsservicer
ubelaangt par rapport zum Revenu
net vun den Awunner hei am Land.
Datt mer also do och, mengen ech,
op engem Wee sinn, wou de Kon-
sument scho vun deem ale Kader
profitéiert huet a weider och wäert
vun deem neie Kader profitéieren.
Och wat d’Entreprisen ubelaangt,
mengen ech, sinn d’Präisser am-
gaange kompetitiv ze ginn. Dat
wäert sécherlech net ännere mat
deem neie Kader, dat wäert weider
an déi nämlecht Richtung goen.

D’Offer huet sech och diversifiéiert.
Ech brauch Iech net ze soe wat
haut d’Offer alles ass. Ech mengen
et besteet eng effektiv Konkurrenz,
eng Konkurrenz, déi och an allen
Domänen amgaangen ass sech
auszebauen an déi och am Intérêt
vum Konsument ass, net nëmme
well se en Impakt op d’Präisser
huet, mä well och d’Offer méi diver-
sifiéiert ass a jiddferee sech dat
kann erauswielen, wat en da wëllt.

D’Infrastrukturen hu sech an deene
leschten zéng Joer net därmoosse
weiderentwéckelt. D’Capacitéit vun
de Réseauen ass zwar eropgaan-
gen, mä et sinn net elo massiv nei
Infrastrukturen opgeriicht ginn,
sauf am Domän vun de Satellitten a
vun der Téléphonie mobile. Mä wat
déi terrestresch Installatiounen
ubelaangt, sinn net massiv nei In-
frastrukturen derbäikomm. Duerfir
ass et och wichteg, mengen ech,
datt deen neie Kader den Droit de
passage organiséiert.

Et ass scho gesot ginn, datt de
Partage vun Infrastrukturen organi-
séiert gëtt. Mir kréien dann och elo
an noer Zukunft e Plan sectoriel iw-
wert d’Antennen. An den neie Ka-
der virun allem, mengen ech, dréit
der Entwécklung och Rechnung
vun deene leschte Joren, andeem
nämlech - an et ass och scho vun
enger Rei vu Riedner ervirgehuewe
ginn - virun all Aktioun den ILR eng
Analys vum Marché mécht, wat em
dann erlaabt, méi cibléiert, méi in-
dividuell, méi genau a méi op
d’Spezifissitéite vun deene ver-
schiddene Fäll ugepasst ze inter-
venéieren. Do kënnt also nach eng
Verbesserung am Kader vun deem
neie Paquet op eis zou.

Generell géif ech gär bei deem Pa-
quet, nieft deene ville Charakteristi-
ken, déi en huet, dräi spezifescher
ervirhiewen. Et gëtt eng Simplifica-
tion administrative realiséiert. De
Paquet assuréiert eng effektiv Kon-
kurrenz, a leschtendlech sinn och
Regele virgesinn, déi sécherstel-
len, datt de Konsument weider vum
Marché ka profitéieren, weider
sech doranner erëmfënnt mat 
Garde-fouen, mat Garantien. Ech
kommen herno dorobber ze
schwätzen.

Et ass eng Simplification adminis-
trative aus deem Grond, well net
méi fir alles muss eng Autorisatioun
gefrot ginn. Am 5178 ass de Prin-
zip dee vun der Notifikatioun, an da
kann den Opérateur ufänken ze
schaffen. D’Kontroll gëtt effec-
tuéiert op Basis vun der Analys
vum Marché, wou dann och den
ILR eng ganz Rei, e ganzen Arse-
nal vu Mesurë kritt huet, op déi een
da kann zréckgräifen, fir do anze-
gräife wou et dann net klavéiert.

De System erlaabt eng effektiv
Konkurrenz. Ech hu scho gesot,
datt keng Lizenze méi ausgestallt
ginn, mä wéi gesot, datt den ILR ex
post intervenéiert an do kuckt wou
et net klavéiert. De System ass och
e System, deen der technologe-
scher Neutralitéit Rechnung dréit.
Dat heescht mir ginn net méi hin a
mir reglementéieren dat eent esou
an dat anert esou, well déi techno-

logesch Neutralitéit esou haut ass,
datt mer alles mussen an engem
Kader appréhendéieren, well déi
Servicer, déi jo duerch verschidde
Moyenen diffuséiert ginn, déi näm-
lecht sinn, an et och duerfir wich-
teg ass, datt mer all technologesch
Moyenen appréhendéieren.

Eng effektiv Konkurrenz ass och an
deem Sënn wichteg, well mer näm-
lech higinn an deen Telekomskader
op de Konkurrenzkader alignéieren
- den honorablen Här Thiel huet et
virdrun och ugeschnidden ënner
anerem -, sou zwar datt all Mesure
vum ILR, déi eng Inzidenz huet op
d’Konkurrenzrecht, muss vum
Conseil de la Concurrence guttge-
heescht ginn.

A virun allem profitéiert vum Sys-
tem de Konsument, well - ech hunn
dat schonn zweemol gesot - eng
Konkurrenz do ass. D’Präisser
wäerte weider erofgoen, d’Diversi-
téit vun de Produite wäert sech
weider entwéckelen. Et sinn eng
Rei Garde-fouen agebaut, d’Rech-
ter vun den Utilisateure ginn defi-
néiert. Ech ginn net dorobber an.
Et ass en Arsenal vu Mesurë virge-
sinn, dee ka geholl gi fir do, wou et
muss sinn, ze ajustéieren an och
do wou et muss sinn ze sanktio-
néieren an ze intervenéieren.

Finalement - an dat ass ee vun
deene Punkte wou ech vläicht e
bësse méi laang wëll drop agoen -
de Service universel, deen ass an
deem neie Gesetz garantéiert. Et
kënnt fir d’éischte Kéier zu enger
Definitioun vum Service universel.
Dat ass 1997 bemängelt ginn. De
Service universel gëtt duerch véier
Komponenten definéiert: de Fest-
netztëlefon, d’öffentlech Kabinnen,
d’Tëlefonsbuch an de Service de
renseignements, dat heescht de
Renseignement téléphonique.
Véier Komponente wou nach e
puer accessoire Komponenten
derbäikommen op déi ech elo net
wëll agoen.

Dat ass en Ensembel, dat ass eng
Saach, déi och nach an der Evolu-
tioun ass, well nämlech wéi et elo
ausgesäit um europäeschen Ni-
veau déi Fro vun deem, wat an dee
Service universel erakënnt oder
net, erëm wäert an deenen nächs-
te Joren op de Métier geholl ginn.
Do muss ee kucken, datt et zu en-
ger kontinuéierlecher Adaptatioun
am Sënn vum Konsument kënnt,
ënner anerem an de Froe vum In-
ternet, obwuel an där heiteger De-
finitioun schonn drasteet, datt dat
Recht op e Festnetztëlefon e funk-
tionellen Accès op den Internet
och beinhalt.

Wéi gesot, dat ass eppes, wat
nach weider an der Evolutioun ass,
a wou Lëtzebuerg och an Europa
wäert dat soen, wat et ze soen huet
am Intérêt vum Konsument, datt de
Konsument e Service universel
huet, deen eppes daagt. Wann ech
soen, e Service universel deen
eppes daagt, dann heescht dat
och eng Surveillance vun deem
Service universel. Dat heescht eng
Surveillance vun der Qualitéit.
D’Minimalqualitéit gëtt vum ILR
festgesat, an den ILR surveilléiert
och d’Präisser vun deem Service
universel, ënner anerem par rap-
port zum Indice des prix à la
consommation, an e kann och En-
cadrementsmesurë festsetzen, wat
déi Präisser ubelaangt.

Finalement ass och nach wichteg
ze soen, datt wann dee Service
universel emol eng Kéier net méi
sollt assuréiert ginn, kann et zu en-
gem Appel d’offres kommen, a
wann deen ouni Resultat ass, kann
de Service universel enger oder
méi Entreprisen imposéiert ginn.
Ech mengen also, datt dat e Kader
ass, dee stëmmt, e Kader ass, wou
mer awer weider ëmmer perio-
desch wäerte kucken, ob en erëm
stëmmt, well d’Evolutioun geet wei-
der an et ass also net ausze-
schléissen, datt déi véier Kompo-
nenten elo op nationalem Niveau
oder op EU-Niveau an deenen
nächste Jore wäerten änneren.
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D’Droitë vun den Utilisateure ginn
och festgesat an deem Kader. Och
dat ass eppes wat am Intérêt vum
Konsument ass. Hien huet d’Recht
op komplett Informatiounen, hien
huet d’Recht op transparent Infor-
matiounen, hien huet d’Recht op
Informatiounen, déi vergläichbar
sinn. Ech ginn do net an den Detail
eran.

Finalement gëtt am éischte Projet,
am 5178, och den Droit de pas-
sage an de Droit de partage vun
den Infrastrukture regléiert. Dat war
e Sträitpunkt am 97er Gesetz. Dat
war e Punkt wou Lëtzebuerg och
condamnéiert gi war am Joer 2003
vun der Cour de Justice vun der
Communauté européenne. Dat ass
eng technesch komplizéiert Fro,
obwuel et esou ass, datt déi
meescht Infrastrukture jo leien. Et
ass scho gesot gi virdrun, d’Prinzi-
pie vun 1997 bleiwen. Si ginn awer
nei ausgeluecht. Si gi besser regle-
mentéiert.

Et ass esou, datt et zu enger Kon-
ventioun kënnt, wann et e Passage
ass iwwert den Domaine public, an
datt eng Permission de voirie aus-
gestallt gëtt am Strossen- a Schin-
neberäich. Et ass esou - dat ass
och vu menge Virriedner gesot
ginn -, datt keng Taxen do kënnen
imposéiert ginn, a virun allem gëtt
den Akzent geluecht op d’Deele
vun deenen Infrastrukturen. Dat
heescht datt, all Kéiers do wou eng
Demande kënnt, gekuckt gëtt, ob
déi Demande net kann zefridde
gestallt ginn, an deen, dee freet,
eng Infrastruktur opzeriichten, eng
existent Infrastruktur mat engem
aneren deelt, an dann, wa se sech
do net eens ginn, ass et och den
ILR deen tranchéiert.

Virun allem ass am Gesetz och
festgehale ginn, datt déi Infrastruk-
turen an deene mannst schied-
leche Konditioune mussen opge-
riicht ginn, datt se mussen esthe-
tesche Kritäre Rechnung droen an
datt se mussen Environnements-
kritäre Rechnung droen. Alles an
allem bréngt eis dee Projet 5178 en
zolitte Schrëtt weider. En erlaabt
eis nach méi ee kompetitive Kader
ze schafen, deen zur gläicher Zäit
awer och d’Rechter vum Konsu-
ment festegt. Ech mengen dofir,
datt dee Projet an déi richteg Rich-
tung geet. Wéi gesot, et ass keng
figéiert Matière; d’Matière geet wei-
der. Ech mengen, mir hätten awer
elo hei een zolitte Kader virge-
luecht fir déi nächst Joren.

Op d’Frequenze wëll ech hei
vläicht net weider agoen, mat Aus-
nahm vun engem Punkt; Den Här
Klein huet d’Fro soulevéiert, ob déi
Officiers de police judiciaire, déi
am ILR mol eng Zäit bestan hunn,
an haut och nach bestinn, ofges-
chaf ginn. Et ass sou, datt Proble-
mer deemools bestanen hunn am
Beräich vum CB-Funk, dee vum
noen Ausland erakomm ass. Dee-
mools ass gesot ginn, datt et wich-
teg wier, fir déi Emetteure vu Radio-
diffusioun ze kontrolléieren, dass
och Leit, déi Kompetenzen am ILR
hätten, géifen assermentéiert ginn
als OPJ. Entre-temps huet de Sa-
voir-faire vun der Police sech aus-
gebaut.

Den Artikel 9 vum 5179 gesäit elo
eng ganz Rei Méiglechkeete vir,
duerch déi de Minister och ka Leit
mandatéiere fir dann do ze kucken,
wou déi Brouillagë sinn a fir déi
Mesuren ze huelen, déi musse ge-
holl ginn. E kann och mam Accord
vum President vum Tribunal deene
Brouillagen en Enn setzen.

Den Artikel 9 - ënnen - gesäit vir,
datt wann de President vum Tribu-
nal an deene Kaderen, wou Saisien
oder Perquisitioune wären, interve-
néiert, hien een oder méi Officiers
de police judiciaire designéiert, déi
mat bei den Operatiounen dobäi
sinn. Ech mengen also, dat wier
am neie Gesetz iwwert dee Wee do
couvréiert.

Beim 5180 iwwert d’Organisatioun
vum ILR wëll ech mech vläicht do-
robber beschränken, fir ze soen –
zum Cadre organisationnel vum
ILR – datt den IRL nei Funktioune
kritt huet an datt den ILR och nach,

selon le cas, nei Funktioune wäert
kréien. Ech sinn der Meenung, datt
all Kéiers do, wou mir mengen, datt
een Organe de régulation besteet,
wat gutt zousätzlech Missioune
kann erfëllen, mir dat solle maa-
chen, well et huet kee Wäert, datt
mir nach 37 Autoritéite parallell
kreéieren. Mä wéi gesot, et muss
awer séchergestallt ginn, datt dat
Institut déi Mesuren an dee Secteur
och ka betreien.
Fir op dem Här Braz seng Fro an-
zegoe vum Iwwergang vun de
Beamten an de Privatsecteur, géif
ech soen, Här Braz, datt et jo esou
ass, datt d’Politik net kann déi sinn,
datt mir den Iwwergang vum 
Privatsecteur an den öffentleche
Secteur a vice versa blockéieren.
Ech mengen, dat ass net den
Zweck vun der Übung. Mir kënnen
d’Leit och net ustrécken.
Ech sinn awer mat Iech eens, datt
dat effektiv a verschiddene Fäll
kann ee Problem duerstellen, och
wann ech ze bedenke ginn a soen,
datt déi Confidentialitéit an déi
Obligatiounen u Secret, déi déi
Beamten hunn, jo weider bestinn,
och wa si net méi am Service vun
deem Institut oder vun engem ane-
ren Institut sinn. Dat ass also
schonn een éischte Punkt, mengen
ech, dee wichteg ass ervirzehie-
wen.
Op där aner Säit soen ech awer,
datt, esou laang mir net an d’Rich-
tung gi fir Iwwergäng ze blockéie-
ren, ee sécherlech déi Fro do sollt
traitéieren am Kader vun där méi
weider Fro vum Statut vun den Éta-
blissements publics. Op Basis vun
der Instruktioun, déi do ass, stelle
sech sécherlech och esou Froe wéi
déi heiten. Wéi gesot, et ka kee
Blocage sinn, mä ech mengen
awer och, datt een déi Fro kon-
struktiv soll ugoen.
Ech kommen dann, Här President,
op dee leschte Projet, den 5181,
deen eng Rei Saache reglemen-
téiert, deen d’Sécuritéit vun de
Kommunikatioune garantéiert, an
d’Confidentialitéit vun de Kommu-
nikatiounen, och eng Fro, déi den
Här Santer opgeworf huet, regelt.
Déi Fro vun den Transactions com-
merciales vun de Banken, bei dee-
nen d’Gespréicher enregistréiert
ginn, gëtt och do geregelt. Dat ass
eng gutt Saach. Da gëtt och iwwert
d’Identifikatioun vun de Linne ge-
schwat, iwwert d’Annuairen; a fina-
lement gëtt iwwert déi Fro ge-
schwat vun der Conservatioun vun
den Donnéeën. 
Ech géif gären dozou eng Rei Re-
marquë maachen. Ech géif gär fir
d’éischt soen, datt et jo net esou
ass, wéi den Här Braz dat hei ge-
sot huet, datt mir do eis am Domän
vum Arbiträr befannen, well mir
zwar nämlech eng genau Regle-
mentatioun virgesinn hunn.
Ech weess och mech ze erënne-
ren, datt ech an der Kommissioun
Iech e puer Mol gefrot hunn, wéi
Dir Iech da géift d’Ausriichtung vun
deem Text virstellen. Do hutt Dir mir
awer ni dorop geäntwert, Dir hutt
ëmmer Blocage gemaach an Dir
hutt gesot, Dir wäert eigentlech ra-
dikal dogéint. Dofir…

(Interruption)
Selbstverständlech!

■ M. le Président.- Den Här
Braz huet d’Wuert.

■ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).-
Just dat heiten: Esou net, Här
Minister, gell! Dat do ass e bëssen
einfach!
Also éischtens, dat Wuert „arbiträr”
hunn ech net gebraucht; dat
Zweet, wann Dir een alternativen
Text wëllt hunn zu deem, wat Dir
virgeschloen hutt, do braucht Dir
just den Avis zu dësem Projet de loi
vun der Commission nationale de
la protection des données ze lie-
sen, déi hunn en Alternativtext vir-
geschloen, deen een ouni Problem
hätt kënnen huelen. Schwätzt - dat
wier méi fair - iwwert d’Argumenter,
déi opbruecht ginn, d’Mënsche-
rechtskonventioun Artikel 8 Alinea
2. Déi do Zocht Ënnerstellung ass
e bëssen einfach.

■ M. Jean-Louis Schiltz, Mi-
nistre délégué aux Communica-
tions.- Ech mengen, Här Braz, ech
hunn Iech näischt ënnerstallt hei.

Ech mengen, datt et esou ass, datt
mir am Detail iwwert déi Disposi-
tioun an der Kommissioun disku-
téiert hunn, an datt och erkläert
ginn ass, an ech ginn déi Erklärun-
gen dann hei nach eng Kéier. Op
Basis vun deenen Erklärungen ass
net eng alternativ Formulatioun
proposéiert ginn. Dir erlaabt mir
awer dobäi ze bleiwen. Ech soen
Iech zum Beispill, datt wat d’Factu-
ren ubelaangt jo eng Dispositioun
vu sechs Méint drasteet. An ech
soen och, datt déi zwielef Méint,
déi hei drastinn, dat ass elo fir 
mech keen definitiven Dogma, dat
heescht ech mesuréieren dat 
gären en vue vum Resultat vun
deenen europäeschen Diskussiou-
nen, op déi ech elo direkt hei wäert
kommen.

Ech mengen, Dir hutt et selwer ge-
sot, datt et bei där Dispositioun hei
effektiv dorëm geet fir verschidden
Donnéeën ze halen. Et sinn nëmme
verschidden Donnéeën an net all
Kategorië vun Donnéeën, well
d’Kategorië vun Donnéeë ginn
nämlech par Règlement grand-du-
cal festgemaach. Et ass also net all
Donnée nécessairement. 

Dat heescht, et gëtt genau deter-
minéiert, wat fir eng Donnéeën do
gehale ginn, a bei deenen Don-
néeë besti jo massiv Garantien.
Den Text vum Artikel, ëm deen et
geet, ass jo net fir näischt - et ass
den Artikel 5 - esou laang, an et
ass net fir näischt, datt deen
d’Obligatioun den Opérateuren
operleet, datt kee kann zu deenen
Donnéeën accédéieren. Dat ass al-
so eng zousätzlech Garantie. Et
ass esou, datt fir d’Facturen d’Don-
néeën - ech hunn dat virdru gesot -
sechs Méint conservéiert ginn. Hei
sinn et zwielef Méint, dat ass also
net wäit aus de Féiss.

Et ass och esou, datt allgemeng
unerkannt ass, ech mengen och
vun Iech, datt et eng Dispositioun
ass, déi utile ass, wann de Kader
stëmmt, an de Kader stëmmt hei,
am Kampf géint d’grenziwwer-
schreidend Kriminalitéit. 

Sou. Elo ass et awer esou, datt wa
mir hei vu grenziwwerschreidender
Kriminalitéit schwätzen, datt et,
mengen ech, awer absolut sënnvoll
ass, datt et eng europäesch Rege-
lung zu där Fro do gëtt, well wa mir
wëllen d’grenziwwerschreidend
Kriminalitéit heimadder appréhen-
déieren, da schéngt et mir jo awer
esou ze sinn, datt déi Durée de
conservation muss an deene ver-
schiddene Memberstaten déi näm-
lecht sinn. 

Ech soen Iech elo schonn, datt mir
als Lëtzebuerger Regierung där
Durée, déi wäert aus den eu-
ropäeschen Diskussiounen eraus-
kommen, wäerten dann hei och
Rechnung droen. Ob et elo méi
laang gëtt oder manner laang gëtt,
dozou kommen ech.

Dir hutt richteg gesot, datt ee Pro-
jet de décision-cadre virgeluecht
ginn ass vu Frankräich, Irland,
Schweden a Groussbritannien.
Dee Projet huet an enger éischter
Phas eng Durée de conservation
vun den Donnéeë vun zwielef bis
36 Méint virgesinn. Et leien elo Tex-
ter vir an den Diskussiounen, wou
tëschent zwielef an 48 Méint disku-
téiert ginn. Mir sinn also de Mo-
ment op dem Minimum vun deem,
wat op europäeschem Niveau dis-
kutéiert gëtt, a wa mir vu Bekämp-
fung vu Criminalité transfrontalière
schwätzen, mengen ech, kann et
och net esou sinn, datt de Subsi-
diaritéitsprinzip hei, deen Iech jo
och um Häerz läit, spillt, datt all
Land dat ka selwer reglementéie-
ren, da brauche mir à un moment
donné eng europäesch Regelung.

Wéi gesot, d’Diskussioune sinn
ugaang op Basis vun dem Projet
décision-cadre, déi vun deene
véier Länner virgeluecht ginn ass.
Déi Diskussioune sinn nach laang
net ofgeschloss. Et si jo och Partei-
kolleege vun Iech, oder fréier Par-
teikolleegen, déi - well dat ass de
Moment am Pilier JAI wou dat dis-
kutéiert gëtt - do wäerte matdisku-
téieren, an ech si gespaant och
emol fir d’Meenung ze héieren da
vu Leit wéi dem Här Schily zu där
Fro do.

(Interruptions diverses)

Wéi gesot, dat wat mir hei virge-
sinn, sinn zwielef Méint. Wat virge-
sinn ass, sinn och net all Don-
néeën, wat virgesinn ass, sinn déi
Donnéeën, déi iwwer e Règlement
grand-ducal festgeluecht ginn.

An da wëll ech awer vläicht nach
eppes soen, dat ass, datt, wann e
Recht constitutionnel verbrieft gëtt,
a genau wéi Dir hunn ech och gutt
Lecturen, wann e Gesetz constitu-
tionnel verbrieft ass, dann heescht
dat net, datt dat net ka reglemen-
téiert ginn, an dann heescht dat
och net, datt et zu deem Recht
keng Ausnahmen dierfe ginn. Dir
hutt dat selwer gesot. Mir hunn hei
wéi gesot eng strikt Reglementa-
tioun, déi eng strikt Durée virgesäit,
déi strikt Konditioune virgesäit.

Fir op d’Europäesch Constitutioun
zréckzekommen: Deen Artikel, ëm
deen et geet, ass den Artikel II-68,
wou Folgendes steet: «Toute per-
sonne a droit à la protection des
données à caractère personnel la
concernant.», dat hutt Der virgelies.
An dann: «Ces données doivent
être traitées loyalement, à des fins
déterminées et sur base du consen-
tement de la personne concernée
ou en vertu d’un autre fondement lé-
gitime prévu par la loi.»

Ech menge mir wären hei an deem
leschte Fall, mä wéi gesot d’Dis-
kussioun geet op europäeschem
Niveau weider, mir wäerten eis an
deen europäesche Kader areien.
En attendant hu mer déi do Dispo-
sitioun.

Voilà, Här President, ech kommen
zum Schluss. Ech mengen, datt
mer e Pak hei virleien hunn, deen
et erlaabt, weider zu Lëtzebuerg
kompetitiv ze sinn am Domän vun
den Telekommunikatiounen, fir op
e Punkt zréckzekommen, deen den
Här Maroldt soulevéiert huet, datt
dee Kader stëmmt, datt et e Kader
ass, deen eng effektiv Konkurrenz
erlaabt.

Datt et op där anerer Säit e Kader
ass, deen d’Rechter vum Konsu-
ment, d’Rechter vum Utilisateur,
d’Rechter vun eis alleguer fest ver-
brieft: Recht op Service universel,
Recht op Informatioun, Recht op all
Donnéeën. Och spillt sech nach
dat Ganzt am Kader vum méi glo-
bale Protection-des-données-Ge-
setz of, well déi Dispositioune spille
jo zousätzlech zu deenen, déi mer
hei hunn.

Domadder wëll ech vläicht of-
schléissen. Et ass richteg, datt
d’Regierung wëllt dat Gesetz ver-
einfachen, an do wou fir d’Protek-
tioun vun deenen individuellë Li-
bertéën de Moment administrativ
Hürde bestinn, déi näischt zu där
Protektioun bäidroen, wëlle mer déi
ofbauen. Dat ass eppes wat e bës-
sen Zäit hëlt. Mir maachen dat gär
an engem Worf. Mir wäerten dat an
deenen nächste Méint maachen,
an ech wäert dann d’Chamber mat
deem Projet saiséieren.

Ech soen Iech Merci.

■ M. le Président.- Merci, Här
Minister. Domadder ass d’Debatt
definitiv ofgeschloss a mir kommen
dann zu den Ofstëmmungen iw-
wert déi eenzel Projeten.

Mir stëmme fir d’éischt of iwwert de
Projet de loi 5178.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi 5178 et dispense du second
vote constitutionnel

De Projet ass ugeholl mat 59 Jo-
Stëmmen, bei kenger Nee-Stëmm
a kenger Abstentioun.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt
(par M. Lucien Clement), M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen (par M. Patrick
Santer), MM. Marcel Glesener (par
Mme Martine Stein-Mergen), Nor-
bert Haupert (par M. Marco
Schank), Mme Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Ali Kaes, François
Maroldt, Paul-Henri Meyers, Lau-
rent Mosar (par Mme Nelly Stein),
Marcel Oberweis, Patrick Santer,
Marcel Sauber, Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz,
Mmes Nelly Stein, Martine Stein-
Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wol-
ter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia
Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot,
Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch (par M. Jean-Pierre Klein),
MM. Roger Negri, Jos Scheuer, Ro-
main Schneider, Roland Schreiner
et Mme Vera Spautz (par M. Alex
Bodry);

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf,
Mme Anne Brasseur, M. Emile
Calmes (par M. Charles Goerens),
Mme Colette Flesch (par M. Xavier
Bettel), MM. Charles Goerens,
Henri Grethen, Claude Meisch (par
M. Henri Grethen) et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Félix Braz, Camille Gira,
Jean Huss, Henri Kox et Mme Vi-
viane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen (par M. Aly
Jaerling), Jacques-Yves Henckes,
Aly Jaerling, Jean-Pierre Koepp et
Robert Mehlen (par M. Jacques-
Yves Henckes).

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Da komme mer zum Projet de loi
5179.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi 5179 et dispense du second
vote constitutionnel

De Projet de loi 5179 ass mat 57
Jo-Stëmmen, bei kenger Nee-
Stëmm a kenger Abstentioun uge-
holl.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt
(par M. Lucien Clement), M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen (par M. Lucien
Thiel), M. Norbert Haupert (par M.
Marcel Oberweis), Mme Françoise
Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes, Fran-
çois Maroldt, Paul-Henri Meyers,
Laurent Mosar (par Mme Marie-Jo-
sée Frank), Marcel Oberweis, Pa-
trick Santer, Marcel Sauber, Jean-
Paul Schaaf, Marco Schank, Marc
Spautz, Mmes Nelly Stein, Martine
Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen,
Lucien Thiel, Lucien Weiler et Mi-
chel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia
Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot,
Jean-Pierre Klein, Roger Negri, Jos
Scheuer, Romain Schneider, Ro-
land Schreiner et Mme Vera Spautz
(par M. Fernand Diederich);

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf,
Mme Anne Brasseur, M. Emile
Calmes (par M. Niki Bettendorf),
Mme Colette Flesch (par M. Xavier
Bettel), MM. Charles Goerens,
Henri Grethen, Claude Meisch (par
M. Henri Grethen) et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Félix Braz, Camille Gira,
Jean Huss, Henri Kox et Mme Vi-
viane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen (par M. Aly
Jaerling), Jacques-Yves Henckes,
Aly Jaerling, Jean-Pierre Koepp et
Robert Mehlen (par M. Jacques-
Yves Henckes).

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.
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■ M. le Président.- D’Sitzung
ass op.

Huet d’Regierung eng Kommunika-
tioun ze maachen?

■ M. Jean Asselborn, Vice-
Premier Ministre.- Neen, Här Presi-
dent. Merci.

■ M. le Président.- Merci, Här
Vize-Premier.

1. Communications
Ech hunn der Chamber folgend
Kommunikatiounen ze maachen:

1) La liste des questions au Gou-
vernement ainsi que des réponses
à des questions est déposée sur le
bureau.

Les questions et les réponses sont
publiées au compte rendu.

2) Les projets de règlement grand-
ducal suivants ont été déposés au
Greffe de la Chambre des Dépu-
tés:

a) 5468 - Projet de règlement
grand-ducal modifiant le règlement
grand-ducal du 16 février 2005
transposant la directive 2003/25/
CE du Parlement européen et du
Conseil du 14 avril 2003 relative
aux prescriptions spécifiques de
stabilité applicables aux navires
rouliers à passagers

Dépôt: à la demande de Monsieur
le Ministre de l’Économie et du
Commerce extérieur, le 29.04.
2005;

b) 5469 - Projet de règlement
grand-ducal modifiant le règlement
grand-ducal du 16 novembre 2001
transposant la directive 94/58/CE
du Conseil du 22 novembre 1994
concernant le niveau minimal de
formation des gens de mer telle
que modifiée par la directive
98/35/CE du Conseil du 25 mai
1998

Dépôt: à la demande de Monsieur
le Ministre de l’Économie et du
Commerce extérieur, le 29.04.
2005.

3) Par lettre du 22 avril 2005 le Se-
crétaire général du Parlement eu-
ropéen a fait parvenir au Président
de la Chambre des Députés le
texte des documents adoptés par
le Parlement européen au cours de
sa période de session du 7 au 10
mars 2005:

- une résolution sur le commerce
d’ovules humains;

- une résolution sur la conférence
de révision du traité de non-prolifé-
ration prévue pour 2005 et les
armes nucléaires en Corée du
Nord et en Iran;

- une résolution sur la science et la
technologie - orientations pour la
politique de soutien à la recherche
de l’Union;

- une résolution sur le Bélarus, et

- une résolution sur les délibéra-
tions de la Commission des Péti-

tions au cours de l’année parle-
mentaire 2003-2004.

2. Ordre du jour
An hirer Sitzung vum 28. Abrëll hat
d’Chamber fir dës Woch den Ordre
du jour ugeholl, deen Iech deen
Dag duerno zougestallt gouf. Op
Ufro vun der Regierung a mam
Averständnis vun de Fraktiouns-
chefe gëtt virgeschloen, muer als
leschte Punkt de Projet de loi 5432,
eng Konventioun iwwert d’Scha-
fung vun enger Agence spatiale
européenne, op d’Dagesuerdnung
ze setzen. Bei dësem Projet de loi
ass eng qualifizéiert Majoritéit nom
Artikel 114 vun der Verfassung vir-
gesinn.

Ass d’Chamber mat dësem of-
geännerten Ordre du jour d’ac-
cord?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Haut de Mëtteg hu mer eng Froe-
stonn un d’Regierung. Laut Artikel
78 vum Chamberreglement huet
den Deputéierten zwou Minutten
Zäit fir seng Froe virzedroen, an
d’Regierung huet véier Minutten
Zäit fir drop ze äntwerten. D’Froe
kommen ofwiesselnd vun der Ma-
joritéit a vun der Oppositioun.

Et ass allerdéngs esou, datt op-
grond vun de Contraintë vu ver-
schiddene Membere vun der Re-
gierung, well mer jo allerguerte
wëssen, datt eis Regierung an der
Présidence ass…

(Interruptions diverses)

■ Une voix.- Dat ass awer nei!

■ M. le Président.- Verschidde
Ministeren hu Contrainten a kënnen
net de ganze Mëtten hei bleiwen,
esou datt mer déi Regel vu Majo-
ritéit/Oppositioun e bëssen inver-
séiert hunn a fir d’éischt déi Froen
huelen, déi un den Här Di Bartolo-
meo an un den Här Lux gestallt
ginn.

3. Heure de questions
au Gouvernement
Sou, déi éischt Fro ass d’Fro Num-
mer 33 vum Här Roger Negri un

Da komme mer zur Ofstëmmung
iwwert de Projet de loi 5180.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi 5180 et dispense du second
vote constitutionnel

De Projet de loi ass eestëmmeg
ugeholl mat 60 Jo-Stëmmen.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt
(par M. Lucien Clement), M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen (par Mme Nel-
ly Stein), MM. Marcel Glesener (par
M. Paul-Henri Meyers), Norbert
Haupert (par Mme Marie-Josée
Frank), Mme Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Ali Kaes, François
Maroldt, Paul-Henri Meyers, Lau-
rent Mosar (par M. Marc Spautz),
Marcel Oberweis, Patrick Santer,
Marcel Sauber, Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz,
Mmes Nelly Stein, Martine Stein-
Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wol-
ter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia
Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot,
Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch (par M. Ben Fayot), MM.
Roger Negri, Jos Scheuer, Romain
Schneider, Roland Schreiner et

Mme Vera Spautz (par M. Alex Bo-
dry);

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf,
Mme Anne Brasseur, M. Emile
Calmes (par M. Niki Bettendorf),
Mme Colette Flesch (par M. Xavier
Bettel), MM. Charles Goerens,
Henri Grethen, Paul Helminger (par
Mme Anne Brasseur), Claude
Meisch (par M. Charles Goerens)
et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Félix Braz, Camille Gira,
Jean Huss, Henri Kox et Mme Vi-
viane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen (par M. Jean-
Pierre Koepp), Jacques-Yves
Henckes, Aly Jaerling, Jean-Pierre
Koepp et Robert Mehlen (par M.
Jacques-Yves Henckes).

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Mir kommen dann zur Ofstëmmung
iwwert de Projet de loi 5181.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi 5181 et dispense du second
vote constitutionnel

De Projet de loi ass ugeholl mat 51
Jo-Stëmmen, bei 8 Nee-Stëmmen
a kenger Abstentioun.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt
(par M. Marc Spautz), M. Lucien
Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Marie-Thérèse
Gantenbein-Koullen (par M. Lucien
Thiel), MM. Marcel Glesener (par
Mme Martine Stein-Mergen), Nor-
bert Haupert (par Mme Marie-Jo-
sée Frank), Mme Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Ali Kaes, François
Maroldt, Paul-Henri Meyers, Lau-
rent Mosar (par M. Michel Wolter),
Marcel Oberweis, Patrick Santer,
Marcel Sauber, Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz,
Mmes Nelly Stein, Martine Stein-
Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler et Michel Wol-
ter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia
Dall’Agnol, M. Fernand Diederich,
Mme Lydie Err, MM. Ben Fayot,
Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch (par M. Roger Negri), MM.
Roger Negri, Jos Scheuer, Romain
Schneider, Roland Schreiner et
Mme Vera Spautz (par M. John
Castegnaro);

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf,
Mme Anne Brasseur, M. Emile
Calmes (par M. Niki Bettendorf),
Mme Colette Flesch (par Mme An-
ne Brasseur), MM. Charles Goe-
rens, Henri Grethen, Paul Helmin-
ger (par M. Xavier Bettel), Claude

Meisch (par M. Henri Grethen) et
Carlo Wagner;

MM. Gast Gibéryen (par M.
Jacques-Yves Henckes), Jacques-
Yves Henckes et Jean-Pierre
Koepp.

Ont voté non: MM. Claude Adam,
François Bausch, Félix Braz, Ca-
mille Gira, Jean Huss, Henri Kox et
Mme Viviane Loschetter;

M. Aly Jaerling.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Da komme mer zur Motioun, déi
déposéiert ginn ass vum honora-
belen Här Patrick Santer.

Motion 1

Ech denken, dass zu där Motioun
alles gesot ass. Kënne mer par
main levée ofstëmmen?

(Assentiment)

Voilà.

Vote

Wie fir d’Motioun ass, ass gebie-
den d’Hand an d’Luucht ze halen.

Voilà, ech stelle fest d’Motioun ass
eestëmmeg ugeholl.

3. Ordre du jour
D’Presidentekonferenz huet fir
d’nächst Woch folgenden Ordre du
jour proposéiert.

En Dënschdeg, den 3. Mee, um
dräi Auer mëttes:

- eng Froestonn un d’Regierung;

- d’Question avec débat N°2 vum
Här Claude Adam iwwert deen
neie Lycée pilote an

- d’Interpellatioun vum Här Lucien
Clement iwwert d’Gestioun vum
Héichwaasser a vun den Iwwer-
schwemmungen.

E Mëttwoch, de 4. Mee, um hallwer
dräi mëttes, eng Aktualitéitsstonn,
déi vun der LSAP-Fraktioun ugefrot
gouf iwwert d’Aids-Problematik an
dann de Projet de loi 5419, eng
Konventioun iwwert d’Bekämpfung
vum Tubak.

(Hilarité)

Ass d’Chamber domat averstan?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Mir sinn elo um Enn vun eiser Sit-
zung ukomm.

D’Sitzung ass opgehuewen.

(Fin de la séance publique à
17.52 heures)
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Ordre du jour
1. Communications

2. Ordre du jour

3. Heure de questions au Gouvernement

- Question N°33 du 3 mai 2005 de Monsieur Roger Negri
relative à l'extension du tracé Luxembourg-Gouvy-
Liège, adressée au Ministre des Transports

- Question N°34 du 3 mai 2005 de Monsieur Camille Gira
relative à la réduction des participations de l'État à ac-
corder aux communes et syndicats intercommunaux par
le biais du fonds pour la protection de l'environnement,
adressée au Ministre de l'Environnement

- Question N°35 du 3 mai 2005 de Monsieur Marco
Schank relative à la réduction des émissions de pol-
luants atmosphériques, adressée au Ministre de l’Envi-
ronnement

- Question N°36 du 3 mai 2005 de Monsieur Félix Braz
relative aux dépassements réguliers des teneurs maxi-
ma en métaux lourds et dioxines dans les légumes-
feuilles cultivés dans les jardins exposés aux émissions
de l'industrie sidérurgique (Differdange, Esch-sur-Al-
zette, Schifflange), adressée au Ministre de la Santé

- Question N°37 du 29 avril 2005 de Monsieur Ben Fayot
relative au génocide arménien, adressée au Ministre
des Affaires étrangères et de l'Immigration

- Question N°38 du 3 mai 2005 de Monsieur Claude
Meisch relative au diplôme d'ingénieur industriel, adres-
sée au Ministre de la Culture, de l'Enseignement
supérieur et de la Recherche

- Question N°39 du 3 mai 2005 de Monsieur Laurent Mo-
sar relative au résultat d’élection présidentielle au Togo,
adressée au Ministre des Affaires étrangères et de l’Im-
migration

- Question N°40 du 3 mai 2005 de Monsieur Robert Meh-
len relative à l’étude initiée par le Ministère de l’Agricul-
ture concernant le secteur de viande au Luxembourg,
adressée au Ministre de l’Agriculture, de la Viticulture et
du Développement rural

- Question N°41 du 2 mai 2005 de Monsieur Claude
Adam relative à la circulaire de printemps adressée au
personnel enseignant et aux administrations commu-
nales, adressée au Ministre de l'Éducation nationale et
de la Formation professionnelle

- Question N°42 du 3 mai 2005 de Madame Viviane Lo-
schetter relative à l'actuel CATP «auxiliaire économe»
qui serait transformé en «auxiliaire de vie», adressée

MARDI, 3 MAI 2005 33 E SÉANCE Présidence:  M.  Lucien Wei ler,  Prés ident
M. Laurent  Mosar,  Vice-Prés ident

au Ministre de l'Éducation nationale et de la Formation
professionnelle

4. Question avec débat N°2 de M. Claude Adam relative à
la création et au fonctionnement du lycée pilote

5. Interpellation de M. Lucien Clement au sujet de la poli-
tique de gestion des crues et des inondations

(Discussion générale)

Au banc du Gouvernement se trouvent: M. Jean Asselborn,
Vice-Premier Ministre; M. Fernand Boden, Mme Mady Del-
vaux-Stehres, MM. François Biltgen, Mars Di Bartolomeo, Lu-
cien Lux, Jean-Marie Halsdorf et Claude Wiseler, Ministres.

(Début de la séance publique à 15.01 heures)




